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  HOOFDSTUK 1




  Waarin ik de bakermat ben Als jullie geheugen je niet in de steek laat dan zullen jullie je herinneren dat ik bij het eind van mijn vorige avontuur geen knip voor mijn neus meer waard was. Als een bedelaar me op de vuilnisbelt had gevonden, dan zou hij me niet opgeraapt hebben, zelfs niet met een tang. Twee dagen had ik er wezenloos bijgelegen, zonder van toeten of blazen te weten. En toen ik mijn kluts teruggevonden had, vertelde de medicijnman me dat ik een shock had. En ik had mijn hele leven geloofd dat je alleen maar een shock kon bekomen als een hupse callgirl je volgens verleende diensten haar rekening presenteerde.


  Mijn liefgeheupte Lise was ook niet ongehavend uit de strijd gekomen. Voor haar was de arts onverbiddelijk: veertien dagen ziekenhuis. En mij wilde hij daar voor een hele maand opbergen. Ikke een maand in het ziekenhuis ? Bah ! En zeker door non netjes voor me laren zorgen ? Bah en bah en nog eens bah.


  Eddie Duchaütel was mijn reddende engel geweest. Eddie is hoofdcommissaris bij de Poli cc Judiciaire te Parijs en — ondanks het feit dat een smeris natuurlijk een smeris blijft — een erg geschikte bengel. Hij vertelde aan die esculaap dat een verblijf van twee weken in een eenzame blokhut in de Pyreneeën op mij veel heilzamer zou werken dan zes maanden ziekenhuis. Toen had die dokter eens nadenkend geknikt. Dat zou wel eens kunnen, dacht hij. Maar ik moest héél voorzichtig zijn. Ab-so-lu-te rust. Geen alcohol, geen vrouwen, geen sigaretten, geen opwinding. En toen zei Eddie dat hij veertien dagen vakantie had en hij zou er zelf over waken dat ik me aan de deskundige verordeningen hield.


  En aldus geschiedde het dat Eddie Duchaütel en ik met ons beiden naar de Pyreneeën tuften. Onze eigen wagens lieten we in een garage staan, en we huurden een olijke 2 PK, die voor alle andere wagens een vrolijke buiging maakte, en we kochten werphengels, kunstvliegen, kunstvisjes, jachtgeweren en daarbij behorende patronen. Als je ons zag, dan dacht je vast dat waters en bossen na ons bezoek aan de Pyreneeën volledig ontvolkt zouden zijn.


  Nietsdoen ofte dolce far niente. Volstrekte rust. Geen vrouwtjes, geen drankjes, geen sigarettenrook, geen opwinding.


  Pfff.


  Alsof dat mogelijk is met Jo Durand. Met mij is het net zoals de gebeurtenissen tussen de berg en Mohamed zich afspeelden. Jullie moeten wel es over Mohamed gehoord hebben, een knaap uit de Sahara of ergens daar in de buurt. Hij weigerde pertinent naar de berg te gaan om daar de zure haring te halen die één van zijn talrijke vrouwen wilde hebben om van de suikerziekte te genezen. Maar gatverdamme, toen kwam de berg naar Mohamed en dreigde zich op hem te laten vallen, en Mohamed moest haastig op zijn kameel klauteren en die in vierde versnelling laten draven, anders was hij zo plat als een vijf geweest. En zo zien jullie al weer, dat jullie vervloekt goed uit je doppen moet kijken als een schatje vreemde verlangens uit. Zure haring, foei !


  Nou, zo gaat het precies met mij. Als Jo niet naar het avontuur gaat, dan komt het avontuur vanzelf wel op Jo toe, en gewoonlijk is er ook een honneponnetje bij betrokken, wat ik persoonlijk trouwens niet erg vind.


  Het begon allemaal heel rustig en vreedzaam. We snorkten tegen zestig per uur door het landschap en in het eerste het beste bergdorp bracht ik het huppelkistje tot stilstand.


  „Wij zijn er nog niet, " zei Eddie.


  „Ik moet mijn beste vriendje hoognodig een handje geven, anders maakt-ie mijn broek nat, " legde ik uit.


  „Er staan hier bomen genoeg, " zei Eddie.


  „Ik doe het liever niet tegen een boom, " zei ik. „Ik bezoedel de natuur niet graag, en mijn snikkel moest eens kou vatten. Dan zou hij de hele tijd moeten niezen en dat zou de forellen en de everzwijnen op de vlucht jagen. " Hij knikte. Dus stapte ik uit en ik stoomde naar een Bar-Tabac. Ik bleef daar vier minuten. Toen ik weer achter het stuur schoof, stak ik meteen een Gitane in mijn kwek, stak er de brand in en zoog diep en vol genot de rook in mijn longen.


  „Geen sigaretten!" zei Eddie streng.


  „En geen alcohol!" voegde ik er aan toe.


  Hij grinnikte en haalde een platte fles Fine Napoléon uit zijn binnenzak. Wij namen allebei een gulzige slok, en we lachten elkaar toe als twee gelukkige zieltjes. Want op de achterbank van het vehikel lagen nog vele broertjes en zusjes van die fles. Dokters zijn er natuurlijk nodig maar hun raadgevingen mag je niet té letterlijk opvatten.


  Ik bracht de motor op gang en wij sukkelden de bergen in. Het landschap was prachtig. Af en toe konden wij in de verte hoge toppen zien met eeuwige sneeuw. Vóór ons lagen rust, eenzaamheid en zielevrede.


  Aldus dachten wij.


  Maar van zulke dingen kan geen sprake zijn, als men Jo Durand heet.


  Je moet het nemen zoals het komt, zoals het nonnetje zei toen meneer pastoor tijdens het voorspel haar huig verschroeide.


  Wij waren daar al een hele week, en het was in één woord heerlijk. De blokhut was stevig in elkaar gehengst en ze was tegen een scherpe helling opgetrokken. Een kronkelende hobbelweg voerde naar een landweg van zoveelste categorie, die zich dwars door de bergen heen naar Spanje slingerde. Behalve een stelletje smokkelaars maakte niemand gebruik van die weg. Beneden aan de helling glinsterde en klaterde een snel riviertje, dat ononderbroken de keien op de bodem gladmaakte en tegen de oevers klotste. Het krioelde van de forellen in dat watertje — néé, ik vertel jullie niét waar het precies is. Een paar honderd meter verder stortte het zich in een kristalhelder bergmeer. Daar was het behoorlijk diep, en kon ik mijn zwemkunst tot een hoger peil brengen. Er woonden daar ook forellen zo lang als mijn arm en pijlsnelle zalmen. En de mogelijkheid was er aanwezig om er reusachtige snoeken te verschalken. Natuurlijk als je meer snuggerheid dan de snoek aan de dag kon leggen. Snoeken laten zich moeilijker bij de lurven vatten dan booswichten, dat wil ik jullie wel bekennen, want waarom zou ik ook tegen jullie liegen ?


  Rond het meer groeiden bomen die nog nooit door een snoeimes getreiterd waren. Ze waren in het bezit van een zeer dicht gebladerte, en zo kon je daar flikkernaakt zwemmen zonder dat je je zorgen hoefde te maken om nieuwsgierige en onkuise blikken. Er waren daar geen blikken. Als je daar met stenen begon te gooien dan kon je een verrukkelijk bloempje treffen, een boom of een kei in het riviertje, maar in geen geval een blozend berg-maagdje. En zelfs als er daar blikken geweest waren, dan zou ik me daar niet aan gestoord hebben, want ik ben een man met alles wat daar bij behoort om een dame te vermaken. Zó ben ik nou eenmaal geschapen, naar gods beeld en gelijkenis, dat heeft hij zelf beweerd. Zou ik me dus hoeven te schamen omdat ik er uitzie zoals ik er uitzie ?


  Het dal was romantisch genoeg om een dokwerker in een poëtische stemming te brengen. Als je goeie ogen had en niet kleurenblind was kon je honderden verschillende tinten groen onderscheiden. Als je 's avonds je adem inhield en luisterde, dan kon je horen wat de berggeiten elkaar vertelden. Geiten verschillen niet zoveel van meisjes, uiterlijk misschien wel, maar ze hebben dezelfde interessen. Berggeiten keuvelen voornamelijk over berghokken. De lucht was daar zó zuiver dat we verplicht waren de hele tijd stevig te drinken om geen hoofdpijn te krijgen. En we moesten daar roken als Turkse schoorstenen, zodat we ons later weer aan de normale stadslucht zouden kunnen wennen.


  Eigenlijk mankeerde er daar maar één ding in dat ongerepte natuurgebied. Jullie hebben het natuurlijk meteen begrepen, jongens. Dat blozende berg-meisje dat ik niét zou raken als ik met stenen begon te gooien. Al zou ik zo'n vrouwtje natuurlijk niet gestenigd hebben. Al wat ik er aan zou doen, was van een ongerept een gerept bergmeisje maken, en daar zou ze me waarschijnlijk nog dankbaar voor zijn ook.


  Jaja, een vrouw, dat mis je toch wel als je leeft als een kluizenaar.


  In het dichtstbijzijnde dorp, zowat twintig kilometer van ons hoofdkwartier, was er een vrouw voorhanden. Ze luisterde naar de naam van Luana en volgens haar eigen verklaringen was ze half Spaanse en half Française. Waarschijnlijk waren er onder haar voorvaderen en voormoederen ook Moren en Zigeuners actief geweest, alles samen meteen oorverdovend resultaat. Ze had daar een kroegje. Vóór we onze eenzame hut opzochten hadden we daar enkele borreltjes naar het diepe gegoten. Bij die gelegenheid had ze ons op de hoogte gesteld van haar tarieven voor humanitaire dienstverlening, en een opsomming gegeven van de specialiteiten die ze voor dat bedrag ten uitvoer zou brengen. Gadverdamme, dat was heel wat. Ze had een huid als gepolijst koper, Luana. Haar tanden waren witter dan wit — tandpasta Schitter — en ze had ogen vol donker vuur. Behalve dat beschikte ze nog over een heleboel andere dingen, en juist aan dié dingen dacht ik met mijn broek vol zenuwen, terwijl ik alleen in die vrouweloze hut was.


  Dat kroegje was niet haar enige onderneming. Behalve drankjes en zichzelf verkocht Luana ook nog kaas, sigaretten, eieren, vlees, boter en alle andere dingen die de mens nodig heeft. Om de twee dagen hosselde Eddie daar met het 2 PK-tje heen om onze voorraden opnieuw aan te vullen. Daarvoor had hij telkens drie-vier uur nodig en soms nog meer. Óm jullie de waarheid te zeggen, verdacht ik er hem ernstig van dat hij bij die gelegenheden Luana in haar achterwangen kneep, en dat hij misschien nog wel andere dingen met haar deed, die je niet zo meteen van een deftige hoofdcommissaris zou verwachten. Maar hoofdcommissarissen hebben er ook een, net zoals jullie en ik, en als hun ballen jeuken moet ze daar noodzakelijk iets aan doen, dat is nou eenmaal de wet van de natuur. Ik 10 n nam hem dat niet kwalijk hoor. Ik was niet zonder zonde, dus mocht ik met geen stenen gooien. Ik wist met grote preciesheid wat ik allemaal met dit glorieuze wezentje uitgetest zou hebben als ik de knaap geweest was die de boodschappen deed. Ik zou haar meteen de Blijde Boodschap gebracht hebben.


  Maar ik kreeg geen kans om mijn beer los te maken. Eddie zag door de vingers dat ik rookte en dronk, maar op gebied van vrouwen was hij onverbiddelijk. Hij ging van het standpunt uit dat vrouwen moeilijkheden met zich mee zouden brengen, en moeilijkheden zouden opwinding tot gevolg hebben, en de medicijnman had opwinding ten -strengste verboden.


  Als Eddie weg was, zat ik daar dus ongelukkig te koekeloeren en over de vrouwtjes na te denken. Ik probeerde mezelf met Cognac en Calvados te troosten, maar ondanks die lafenis jeukte mijn vel, vooral daar waar het zó gespannen was, dat het één eikel te klein was om het hele stuk te bevatten. Dat maakte me vervloekt onrustig jongens. En op mijn leeftijd kon ik toch geen handenarbeid meer doen, hu ?


  Maar hoe bezorgd Eddie ook was voor mijn kuisheid, hij had er geen rekening mee gehouden dat ik Jo Durand was.


  Als Jo Durand niet naar het avontuur gaat, dan komt het avontuur naar Jo Durand.


  En als Jo Durand niet naar de vrouwen loopt...


  Juist !


  Dit avontuur begon laat in de middag van een broeierige zomerdag. Eddie was een half uur vroeger weggereden om onze inkopen te doen, en misschien ook wel om zijn politieknuppel ter beschikking van die oogverblindende Luana te stellen.


  Ik zat daar moederziel alleen en draaide met mijn duimen. Ik dacht aan mijn prille kinderjaren, toen er nog geen haar op stond en ik dus nog te klein was om te doen wat de grote jongens deden. En ik dacht aan de snoesjes, die ik er tijdens de vorige maanden aan geregen had. Dat waren er heel wat, want ik heb een produktieve knots gekregen. Dank je wel, moeder natuur. Ik heb eens een pater gehoord die beweerde dat het niet goed is om aan de meisjes te denken. Hij kon best gelijk hebben, want je wordt er op sommige plaatsen zo stijf van dat het bijna pijnlijk is.


  En terwijl ik duimdraaide, en terugdacht, en droef naar die stengel in mijn broek staarde, brak er opeens een geweldig onweer uit. Ik weet niet of jullie al eens een onweer in de bergen hebben meegemaakt. Daarbij vergeleken is het hevigste onweer van de grootstad niet meer dan enkele vinnige scheten op het jaarlijkse congres van de uiensoepslurpers. Slingerende bliksems werden door knetterende donderslagen door het luchtruim gejaagd, en de regen gutste in stromen neer.


  Eén knaap in die blokhut deed het bijna in zijn broek en gezien er maar één knaap aanwezig was, kunnen jullie wel raden wie. Ik dacht dat het dal misschien wel in één woelige zee zou veranderen die alles zou overspoelen, ondergetekende inbegrepen. Ik zweette van angst, echt waar. Ik durfde niet naar buiten gaan, omdat ik dacht dat zo'n bliksemschicht mijn dak als doelwit zou uitkiezen. Ik nam de fles cognac ter hand, om me moed in te drinken maar daar begon ik nog overvloediger van te zweten. Ik schaam me niet hier aan te stippen dat ik donder en bliksem geen vriendelijke natuurverschijnselen vind, en als jullie me proberen wijs te maken dat jullie 'm niet knijpen als het dondert, dan zijn jullie een troep leugenaars.


  Ik trok de gordijnen dicht om die gatverdamde bliksemslierten niet te moeten zien, maar veel hielp dat niet. Bij iedere bliksemstraal trok ik mijn kokosnoot tussen mijn schouders om de daarop vol gende donderslag niet op mijn ketel te krijgen.


  En dan, plots en zó onverwacht dat de enige aanwezige in het vertrek bijna iets vies in zijn broek liet vallen, bonkte iemand op de deur.


  Ik ben geen bangelijk kereltje. Dat kunnen jullie van me op een briefje krijgen, want ik heb al een en ander meegemaakt. Maar dat bonzen in dit gatverdamde lawaai, waarbij zelfs de baarlijke duvel zijn staart tussen zijn benen geklemd zou hebben, sneed door merg en been. En de stengel die daarnet nog duidelijk mijn gedachten weerspiegeld had was opeens verdwenen, zodat mijn broek me weer perfect paste. Opnieuw werd er op de deur geslagen, en ik greep de cognacfles en stopte de hals in mijn mond. Mijn tanden klapperden tegen de flessenhals aan, terwijl ik mijn keellelletje optilde om de vloeistof vrije toegang te verlenen.


  Toen straalde er een piepklein bliksempje in mijn hoofd, en ik herinnerde me dat ik een schietijzer mee had gebracht. Met handen die sidderden als wilgetakjes in een wervelstorm, viste ik dat stuk ijzer uit mijn reiskoffer. Toen voelde ik me een beetje beter, ook al omdat de cognac zijn werk begon te doen. Als het nodig was, kon ik nou tenminste terugdonderen. Ik hompelde naar de deur en stelde mijn grijze celletjes aan het werk om me de woorden te herinneren, die in dergelijke omstandigheden gebruikelijk zijn.


  Weer een klein bliksempje, en toen had ik het.


  „Ben je des duivels, vertrek!" schreeuwde ik. „Ben je dat niet, dan vertrouw ik je ook niet. " Boemmm ! Het klonk net of de knaap aan de andere zijde zich met al zijn hebben en houden tegen de deur had laten vallen.


  Ik klemde manhaftig mijn lippen op elkaar en rukte de deur open. De regen striemde mijn uithangbord en een witflitsende bliksem gooide een enorm buitenaards licht in het dal.


  „Handen omhoog, gatverdamme !" kreet ik.


  Niemand tilde zijn armen omhoog. Aan mijn voeten lag een in elkaar gerolde gedaante.


  Het was een vrouw.


  Was ze door de hemel gezonden ?


  Ik voelde me bedingest. Teuterd is het woord dat me niet meteen te binnen wilde schieten. Beteuterd om volledig te zijn. Ik stopte het knallertje in mijn broekzak. Ik bukte me, sloeg mijn armen om haar heen en tilde haar op. Ze was vervloekt zwaar. Ik hijgde als een ouwe blaasbalg toen ik haar op de bank had gelegd. Ik strompelde terug naar de deur en maakte die dicht vóór de bliksems op het idee kwamen es in dat huisje te komen kijken. De olielamp die in paniek heen en weer gezwaaid was terwijl de deur openstond, kwam weer tot rust. Ik keek mijn bezoekster eens aandachtig aan. Als zij een geschenk des hemels was, dan was het niet veel zaaks. Mijn kukelhaan bleef op zijn zak liggen rusten. Vond haar niet de moeite waard om zijn hoofd eens op te tillen.


  Ze was krijtbleek en haar haar kleefde in dikke slierten tegen haar hoofd. Maar toen kreeg ik haar gezicht in de gaten — naar het gezicht kijk ik altijd het laatst — en ik mag Ottokar heten als ze niet een van de allermooiste gezichtjes had die ik ooit had aanschouwd. Maar behalve dat gezicht had ze niks wat het vermelden waard was, want om jullie de waarheid te zeggen, ze was wanstaltig. Monsterachtig is het woord dat ik eigenlijk bedoel. Als de hemel me niks beter dan dat als geschenk kon sturen, dan mochten ze daarboven hun geschenken houden.


  Waar andere meisjes slank en toch gerond zijn, met kronkels en bochten, en curven, welvingen en dalen, had zij een afgrijselijk gezwel, maar dan een gezwel dat de stoutste verbeelding tart. Het begon onder haar gespannen borsten, Ik kon alles d, de-lijk zien omdat ze alleen maar een lichte zomerjurk droeg, die door de regen tegen haar huid was geplakt en doorzichtig geworden. Arm kind. Ze zag er uit of ze daar een reusachtige etterbuil had, die ieder ogenblik kon springen. Bij ieder ander vrouwtje zou ik meteen mijn hand op haar borst hebben gelegd om te voelen of het hart nog klopte, maar bij dit gedrocht nam ik de fles cognac ter hand en nam een paar fikse slokken. Ik zei eens "gatverdamme", wat ik dikwijls zeg, en wat ik gewoonlijk meen ook, en van op veilige afstand liet ik wat cognac tussen haar lippen lopen. Ik was namelijk bang dat het gezwel wel eens besmettelijk zou kunnen zijn. Builenpest of iets dergelijks.


  De alcohol maakte haar aan het hoesten en ze trok haar ogen open. Ogen, waar je in verzuipen kon, zo groot en zo diep.


  „Hoe kan ik je danken ?"


  mummelde ze. Ze had een diepe altstem, die mannenbloed aan het koken kon maken, en als ze er niet zo vervaarlijk uit had gezien, dan zou ik haar wel verteld hebben hoe ze me kon danken, maar tot op zulke hoogte durfde ik me niet wagen. Het leek de Mont Blanc wel.


  „Heb je dat al lang ?"


  vroeg ik medelijdend.


  „Wat ?"


  vroeg ze, met ongekunstelde verbazing.


  „Die opgeblazen etterbuik. " Ze lachte. Warempel, jongens, ze lachte. „Jij argeloze celewapper ! Negen maanden geleden is het begonnen, en sedert die dag is het iedere dag een beetje erger geworden. "


  „Als de boel ontploft zal het er hier lief uitzien, " zei ik ongerust.


  „Hoe heet je, druif ?"


  informeerde ze.


  „De naam is Jo Durand, " vertelde ik haar.


  „En ik heet Mina. Waar ik vandaan kom, noemden ze me Mina-la-Bombe, Mina-de-bom. " Het verbaasde me dat ze haar niet "de dikke Bertha" genoemd hadden. „Sommigen noemen me ook Dolle Mina. Je zult me moeten helpen, Jo. "


  „Helpen ?"


  mekkerde ik. „Dank je feestelijk. Ik denk er niet eens aan. De dokter heeft me alle contacten met personen van de andere kunne verboden. Bovendien ben ik impotent. " Er sprong een pijnlijke grimas over haar gezicht. „Aï-ï-ï !"


  „Wat betekent aï-ï-ï ?"


  vroeg ik verbaasd. „Ik doe je toch niks. "


  „Zo begint het, " kreunde ze. „Dat zijn de weeën. "


  „Weeën ?"


  wauwelde ik. Ik voelde me ook wee. Ik dacht dat deze tante aan de bewaking van het gekkenhuispersoneel ontsnapt was. Geen wonder eigenlijk, dat een vrouw knetter wordt als ze zo misvormd is.


  „Help me uitkleden !" beval Mina ongeduldig. „Dit is geen ogenblik voor valse schaamte. Die verdomde jurk kleeft aan mijn lijf. En leg me in het bed. Ik kan hier niet op deze bank bevallen. "


  „Be-val-len ?"


  kakelde ik. Eigenlijk ben ik een haan, en er wordt beweerd dat die kraaien, niet kakelen. Maar ik kakelde op dat moment.


  „Kramen, baren, van een kind verlost worden, " verduidelijkte ze. „Wat dacht je dan, druiloor ?"


  „Gatverdamme. " Ik hapte naar adem. „Dat buikgezwel is dus... " Ik staarde naar die buik alsof ik nog nooit een buik had gezien. Wel, zó'n buik had ik ook nog nooit gezien. Het leek of iemand haar met een pomp geneukt had, en te veel wind had gelost.


  „Wat had je dan gedacht, jij achterlijk stuk ellende ? Dat de ooievaar de kindertjes aflevert ?"


  Het wenen stond me nader dan het lachen, dat kun je rustig geloven. Gatverdamme ! Ik vind het een plezierige aangelegenheid babies in geurige vrouwenbuiken te spuwen, maar ik ben niét de geschikte knul om ze d'r uit te wurmen. Het zweet brak me uit. Misschien was dat kraamkoorts. Ik heb es ergens gelezen dat die kan optreden bij de geboorte van een mens.


  Ik hielp haar rechtop zitten. Hoestend en kreunend trok ze de kletsnatte jurk over haar hoofd en ik gluurde verstomd naar haar gezwollen borsten en naar de hoog-gewelfde buik. Die borsten waren groot genoeg om een stel dorstigen te laven, en stijve tepels gluurden me schalks aan. Ik tastte niet toe. Eigenlijk had ik liever in een vluchtelingenkamp in Angola gezeten om de jongens daar met niet ontplofte Zuid-Afrikaanse bommen te leren voetballen...


  Ze jankte zachtjes toen ze haar billen optilde en het broekje afstroopte. Ze was zo nat dat het leek of ze een week in de rivier had gelegen. Een mengsel van water en transpiratie. Ik nam een handdoek. Ik moest eerst nog een stevige slok nemen eer ik me in staat voelde om haar aan te raken. Ik wreef haar droog. Haar lichaam voelde heet aan.


  „Help me alsjeblieft in bed, Jo. " Ik droeg haar. Ze was vervloekt zwaar. Misschien zul je me niet geloven maar mijn kleine dacht er niet eens aan groot te worden. Ik legde haar op het bed, ging bij de tafel zitten en dronk gulzig van de fles.


  „Zorg voor warm water !" ordonneerde Mina met een hese stem. „Het kan nu niet lang meer duren. Aï-ï-ï... ! Heb je een schaar ?


  „Een watte ?"


  brabbelde ik. Als je het werkwoord brabbelen leest dan denk je aan het geluid br. maar ik slaagde erin te brabbelen zonder br.


  „En een mes !" ging de dame ongeduldig verder. „Dit is mijn eerste kraambed, gewoonlijk moet er dan een beetje gesnejen worden. "


  „Gesnejen ?"


  jammerde ik.


  Ik had al eerder een mes gebruikt, maar dan alleen als het om liederlijke rotzakken ging, kerels die onze vrolijke welvaartmaatschappij geen eer aan doen. Ik was witwoedenend op mijn vervloekte vriend Eddie Duchaltel. Waarom moest hij uitgerekend op dit uur zijn aankopen doen, en zijn portie overspel bedrijven ?


  „Laat het water koken, " fluisterde Mina. „En als het kookt, gooi er dan mes en schaar in. Ik wil geen infektie krijgen. Aï-ï-ï... !" Er gingen schokken door haar heen. Ik heb al eens eerder schokken door een vrouwenlijf zien gaan. Ik heb dat altijd nogal een aangenaam spektakel gevonden, voornamelijk als het mijn apparatuur was die de schokken veroorzaakte, maar de schokken van die Mina-bom maakten dat mijn darmen in een knoop sloegen.


  Vóór het onweer begon, had ik een emmer water gehaald van het kristalheldere riviertje. Ik goot water in een kom en plantte die op het butaangascomfoortje.


  De vrouw gooide zich op en neer in het bed. Ook dat had ik al eerder gezien. Een vrouw die op en neer gaat. Als het vrouwen zijn die graag met de kippen op stok gaan. Ze gaan niet op de stok zitten zoals de stomme kippen doen, maar ze rijgen er zich aan, zodat ze op ogenblikken van grote opwinding niet kunnen vallen. Er kwam stoom uit dat kind. Ik heb al eens eerder stoom... Maar alle vroegere verschijnselen waren anders geweest dan deze verschijnselen. Misschien was zij het die kraamkoorts kreeg ? Af en toe schreeuwde ze, en dan fluisterde ze weer, alsof ze ijlde. Ik hield mijn oortjes open, want ik ben een nieuwsgierig knaapje.


  „Dit is de hut. ik heb ze teruggevonden. En nu moét ik ze vinden, nu Jim-la-Terreur weer vrij is. " Jim-la-Terreur. Ik weet niet waar jullie vandaan komen, maar ik kende hem, en een hoop kerels uit Parijs kennen die snaak. Een van de zware jongens van de onderwereld van dat dorp. Maar die opgeblazen poes kraamde wartaal uit (het verbaasde me niks dat ze "kraamde"), want die bink was niét vrij. Hij zat voor zowat dertig jaar in de petoet. Hij had één van die nieuwe presidenten geplunderd, die Afrika de laatste jaren heeft voortgebracht. Deze donkerhuidige Mobutu-achtige excellentie was naar Parijs gekomen om wat ontwikkelingshulp te pakken te krijgen, en om er achter te komen of zijn 'zwarte ook in een blanke dame kon spuiten. Jim had zijn kapitaal te pakken gekregen, en daarbij waren enkele lijfwachten van die president gesneuveld. De bijzonderheden herinnerde ik me niet.


  „Wat is er met Jim-la-Terreur ?"


  vroeg ik.


  Haar ogen keken me onderzoekend aan.


  „Hij is — mijn man. De vader van wat er nu gauw uit mijn buik gaat komen. " Gatverdamme, een gangstergrietje. Waarschijnlijk zou er dadelijk een giftslang uit haar buik kruipen want als je de geruchten mocht geloven dan was Jim-la-Terreur een van de vreselijkste schurken die er in geslaagd zijn onder de guillotine vandaan te blijven..


  , Freda-le-Poison (Giftige Freda) is er ook naar aan het zoeken, die misselijke zeug. Ze had er geen weet van dat ik het hierheen gebracht heb toen ze Jim bij zijn staart grepen. " Dat kwam er allemaal met horten en stoten uit, waarbij ze zichzelf telkens onderbrak om naar adem te snakken en pijnkreten uit te stoten.


  „Wat heb je hierheen gebracht, dolle Mina ?"


  vroeg ik ademloos, want dit stonk naar onraad. ,, Aï-ï-ï... !" Ze schetterde boven het tumult uit dat buiten aan het razen was. Maar ditmaal was het niet zo maar een uitroep van pijn. Ditmaal hield ze niet op. Ze bleef kermen en gillen. Gatverdamme, ze gaat dood, en mijn trommelvliezen zullen zo vast als wat scheuren, dacht ik. Zweetdruppels, zo groot als erwten en ik overdrijf niet, parelden overal op haar gezicht.


  Toen brak het zweet mij ook goéd uit. Ik ben geen kleine jongen meer, en ik heb allerlei minder fraaie dingen gezien. Maar dit was te veel.


  Ze sloeg haar handen boven haar hoofd, greep met witte knokkels de bedrand beet en gooide haar benen uit elkaar. En tot mijn ontzetting begon ze te persen. Ik bad de hemel dat ze ons gemeenschappelijk bed niet vol zou kakken, want dan zou je Eddie Duchaütel nogal eens tekeer horen gaan, hij kan vloeken dat je het over stad en dorp kunt horen.


  Jullie zijn ook geen kleine jongens meer, en jullie weten best dat het niet de eerste keer was dat ik een dame met gespreide benen zag liggen. Alle dames hebben daar een snee, en die kan verschillen van persoon tot persoon. Er zijn er nauwe bij, en andere die minder nauw zijn. Maar jullie hadden deze tante moeten zien ! Hel en duvel, zij had daar een opening om er een volle kolenkit leeg in te schudden, en dan kon je er nog schoppen vol achterna gooien. Ze leek daar wel op de oven van een stoomschip.


  „Help me toch, vervloekte kneus !" krijste ze. „Grijp het toch beet, en sleep het er uit — anders sterft het nog !" Hou je nou maar goed vast, want nu zullen jullie verbaasd zitten te kijken. Dat hadden jullie moeten zien, kerels. Ik heb mijn eigen kop al dikwijls in een schatje zien verdwijnen en er ook weer uit zien komen. En dat beeld heeft me telkens voldoening geschonken, zelfs al zag hij er gewoonlijk maar bleekjes uit als hij er uit glibberde. Maar wat er nou samen met bloed en slijmen en de droes weet wat voor andere rotzooi uit die scheur begon te komen, bood een afgrijselijke aanblik. Jullie kunnen nooit raden wat het was. Een kinderkop. Zo waar als ik hier zit, een kinderkop. Hadden jullie ook niet gedacht dat de kindertjes hun mama langs haar navel verlaten ? Gatverdamme, waar diende een navel dan eigenlijk voor ?


  „Trek - het - er - uit!" brulde Mina, die niet keek op een paar decibels meer of minder.


  Ik graaide al mijn moed bij elkaar, grabbelde dat vieze kleine hoofdje beet en trok. Uit haar ingewanden kwamen akelige geluiden, te vergelijken met een nijlpaard, dat zijn poot uit de modder trekt, en toen gleed het ding er uit. Ik werd niet goed, en ik wilde het gauw weggooien toen ik tot mijn ontzetting merkte dat er iets verkeerd gegaan was. Het onding was met een dikke witachtige koord met de moeder verbonden. Het touw was midden in de buik van de boreling vastgemaakt, en het andere uiteinde verdween in dié opening, die ik zo dikwijls met zoveel enthousiasme bij zoveel verschillende dames heb bezocht, toen ik nog niet wist wat voor lelijke gevolgen dat kon hebben.


  „De schaar !" kreet Mina, die bevelen uitdeelde alsof ze al tientallen kraambedden had meegemaakt. „Leg het kind neer en snij de navelstreng door, jij dikkoppige heimieter !" Dus liet ik de platte blaag tussen haar benen vallen, en hoopte dat hij niet opnieuw naar binnen zou klauteren, zodat ik opnieuw moest gaan trekken. Ik vroeg me af wat Eddie Duchaütel zou zeggen als hij zag hoe smerig onze sponde d'r uit zag. Hij zou wel luidkeels aan het jodelen slaan.


  ,, De schaarrr !" Ik plofte mijn handen in het water, waarbij ik gatverdamme mijn poten verbrandde, en hompelde zwetend en vloekend terug naar de plaats des onheils. Dat touw was nat, en glibberig. Ik nam het huiverend in mijn hand, en opende de schaar. Ik sloot mijn ogen en knipte de schaar dicht.


  „Afbinden !" commandeerde Mina. Ze kon bevelen uitdelen als een Duitse Feldwebel.


  ,, Ik zal een hengelsnoer zoeken !" schreeuwde ik. „Ik heb hier niks anders bij de hand. "


  „Maak er een knoop in, vlak bij het buikje, " zei Mina ongeduldig. „De rest kun je gewoon wegsnijden. " Stellen jullie je eens voor dat jullie daar in mijn plaats geweest waren, hoe zou het jullie te moede zijn geweest ? Ik schaam me niet om te bekennen dat ik nog veel liever aan de Noordpool had gezeten om de Eskimo's het orgel te leren bespelen.


  Ik legde een stevige knoop in het vervloekte ding en sneed er een flink eind af. Als jullie me tot hiertoe geloofd hebben, moeten jullie me ook maar geloven als ik zeg dat het smerig klompje vlees er langzaam als een miniatuur-mensje uit begon te zien. Ik heb eens ergens gelezen dat een zeug naarstig in de stront moet zoeken om haar biggetjes te vinden, nadat ze uit de moederschoot getuimeld zijn, maar bij ons mensen, gaat het er niet veel zindelijker aan toe.


  „Hou 'm bij zijn voetjes en til 'm op, " fluisterde Mina uitgeput. „En sla op zijn billetjes. Haast je toch, want het heeft nog niet geschreid. "


  „Gatverdamme, zal deze kelk dan nooit aan mij voorbijgaan ?"


  stamelde ik. Ik grabbelde het levenloze wezen bij de achterpootjes, en tilde het op. Het leek nog het meest op een konijn, nadat een onhandige knoeier het vel over zijn oren heeft getrokken. Ik gaf het een pats op het kleverige achterdeeltje en liet het bijna vallen, want die besmeurde pop begon te trappelen, en stootte een gehuil uit, dat me levendig aan een sirene herinnerde.


  „Wahhh-wèhhhh-wahhhh !"


  „Hij leeft, " zuchtte Mina zwakjes. „Het is toch een jongen, hé ? Jim-la-Terreur breekt al mijn beenderen en schroeft er mijn benen uit als het een meisje is. "


  „Er staat een waterkraantje aan, " stelde ik haar gerust. „Erg klein, maar dat is de mijne soms ook. Je zou 'm niet eens herkennen, nadat je 'm op zijn best hebt gezien. "


  „Ik heb momenteel geen enkele belangstelling voor je geslachtelijke organen, " zei Mina. „Was 'm nou maar. En geef me eerst een handdoek. " Met die petieterige huilebalk in mijn arm ging ik op zoek naar een handdoek en gooide die haar toe. Het was eigenlijk ongelooflijk. Het leek op een mirakel, één god in drie personen of zo. Nadat het ding uit haar spleet was ontsnapt was ook dat huiveringwekkende gezwel verdwenen. En nu pas kon ik zien wat voor een prachtig exemplaar van een vrouw er daar in dat bed lag, beste lezer. Felle veerkrachtige borsten, een slanke taille, en benen om een gedicht over te schrijven. O been, o been, o vrouwenbeen — mijn stengel wordt zo hard als steen.


  Ze begon opnieuw te persen. Ik begon opnieuw te zweten als een — als een — ik weet niet wie of wat er zo hevig kon zweten als ik. Een grieks-romeinse worstelaar misschien ?


  „Komt er nog een ?"


  piepte ik angstig.


  „Nu komt de nageboorte, " zei Mina met kennis van zaken. „Maar dat speel ik alleen wel klaar. Was de jongen. En daarna moet je me in een stevig verband wikkelen. Ik wil hier geen hangbuik of lelijke plooien van overhouden. " Mijn verbrande vingers herinnerden me er op het allerlaatste ogenblik aan dat het water kookte. Daar kon ik die wurm natuurlijk niet in kiepen. In minder dan één minuut zou hij zo gaar gekookt geweest zijn als een kreeft. Daarom wikkelde ik 'm in een handdoek en legde hem op de bank. En maar brullen, jongens.


  Met een andere handdoek tilde ik de kom van het vuur en deponeerde die op de tafel. Ik goot er koud water uit de emmer bij. Toen het mengsel aangenaam lauw was, pakte ik het kereltje beet en sleepte hem heen en weer in het water. Hij was zo klein dat die kom wel een zwembad geleek. De rotzooi werd van 'm af gespoeld. Het joch begon meer en meer op een klein mensje te lijken, ook al was zijn kop te lang — misschien had ik te hard getrokken ? — en had hij een gezichtje, zo rimpelig als de schrompelkop van een overbejaarde grootvader.


  Ik droogde hem voorzichtig af en keek 'm toen eens wat aandachtiger aan. Jullie zullen er misschien om moeten lachen, maar ik was intussen nogal trots op hem geworden. Dit was mijn eerste optreden als — uh — vroedman of baker. Je leest over Athene, bakermat van de kuituur, en over bakermatten van sport en letterkunde enzovoorts. Nou was ik de bakermat van dit kleine nieuwe wezentje. Als jullie ooit baker worden, dan zullen jullie mijn gevoelens begrijpen, mannen.


  „Krijg ik 'm nou ?"


  bedelde het vrouwtje. Ik legde het rozige levende popje in haar arm.


  „Gooi dat maar weg !" zei ze. „En zorg dan voor mij.


  Ze knikte naar een handdoek waar lillende vieze dingen inzaten. Ik was niks nieuwsgierig om de boel van dichterbij te bekijken. Ik hield de handdoek gesloten als een zak, maakte de deur open en slingerde handdoek en inhoud zo ver die wilden vliegen. De donder hommelde nog onvriendelijk na, en af en toe flitste er nog een snelle geluidloze bliksemflits langs de flanken van het dal. Maar het regende nog altijd de stront van de dijk. Als dat zo nog een poosje verder ging zouden de forellen nog in ons huisje kunnen zwemmen en zelf in de pan gaan liggen. Ik rilde en liep opnieuw naar binnen. Ik nam een frisse handdoek, maakte hem vochtig, ten begon de dame te wrijven, zoals een merrie drooggewreven wordt na haar overwinning in de Grand Prix. Nadat ik haar opgepoetst had, wreef ik haar droog. Ik trok het vieze beddelaken onder haar vandaan, maakte er een prop van en gooide het op zijn beurt de nacht in. Als iemand het vond, zou hij wel denken dat er een lijk in gezeten had. Ik schoof een ander beddela- ken onder haar, en scheurde ons laatste beddelaken tot repen. Die wikkelde ik stevig rond haar onderlichaam, volgens haar deskundige voorschriften.


  Nadat ik aldus mijn taak tot het einde toe had volbracht, dekte ik moeder en zoon toe, en ze sliepen meteen allebei tevreden in. Zij tevreden, omdat ze haar vrachtje kwijt was, en hij omdat hij langs die donkere pijp de weg naar de buitenwereld had gevonden. Als hij geweten had wat voor een rotwereld dit is, dan zou hij niet zo tevreden geslapen hebben. Nou, daar zou hij nog wel achter komen.


  Daar zat ik nou, als de heilige Jozef nadat Maria voor zijn verbaasde ogen het kind van een onbekende had gebaard. Nou Jim-la-Terreur was voor mij geen onbekende, tenminste zijn naam niet. Ik stak een sigaret op en greep naar de fles. Wat zouden jullie in mijn plaats gedaan hebben ?


  Het was héél vroege morgen — drie uur — toen Eddie naar binnen gestrompeld kwam. Mijn ogen hadden vriendelijker kunnen zijn.


  „Slecht weer, " bromde hij. „Daarom kon ik niet weg. Deze vervloekte rotregen. "


  „Je stinkt niet naar regen maar naar jajem !" verweet ik hem geërgerd. „En je smoelwerk zit vol lipstick. Misschien zit je onderbroek ook wel vol, of heb je die uitgetrokken ?"


  Hij opende zijn mond om te protesteren en passende opmerkingen te maken over mijn onkuise verbeelding.


  „Hou je snavel maar!" zei ik. „Je maakt de baby nog wakker. "


  „De watte ?"


  mummelde hij. Hij keek naar me alsof hij er aan twijfelde of mijn gerief wel goed in mijn kast opgeborgen was.


  „Vervloekte rokkenjager. Terwijl jij je met die donkerhuidige kat aan het verlustigen was, heb ik een kind ter wereld gebracht. "


  „Wie van ons beiden is er nou bezopen ?"


  stotterde hij.


  „Kijk maar naar het bed. " Ik had de lantaarn namelijk verplaatst, zodat de hoek waar het bed stond, in de schaduw was. Hij tilde de lantaarn op.


  „Goddorie, we zijn allebei bezopen !" stamelde hij onthutst.


  „Ze zijn echt genoeg, allebei, " verzekerde ik hem. „Misschien heeft ze zomaar wat gefantaseerd. Ze was helemaal van haar melk vóór dat kleine ding naar buiten gekrabbeld kwam. Ze noemde zichzelf Mina-la-Bombe, ook nog Dolle Mina genaamd, en ze vertelde dat ze het liefje was van Jim-la-Terreur. "


  „Nou hoor ik het in Keulen donderen !" mompelde Eddie onder de indruk. „Jim-la-Terreur. Een gehaaide snaak. Hij moest vijf jaar in de bak zitten wegens een grapje dat hij uithaalde. Zo'n dag of tien geleden vond hij dat vijf jaar toch wel wat lang was. En hij vertrok zonder afscheid te nemen van de gevangenisautoriteiten. "


  „Hij vluchtte, hu ?"


  „En of. Een brutale duvel. Hij heeft de aalmoezenier van de gevangenis tegen de wereld geslagen, hem zijn kleren uitgetrokken, die zelf om zich heen gehuld, en zo huppelde hij in volle gemoedsrust door de gangen en de poorten, de wijde wereld in. De politiemacht werd ingezet, maar toen ik me bij jou voegde, was er nog geen enkel spoor. Hij zal wel ergens verliefd naar zijn diamanten zitten kijken. " ,, Ik dacht dat-ie dertig jaar gekregen had. Ik heb ergens gelezen... "


  „In de kranten heeft een hoop onzin over hem gestaan. Die inktspuwers gooien er maar met hun petje naar. "


  „Vijfjaar, " schuddekopte ik. „Dan ga ik ook eens een president overvallen. President Amin of zo. En een paar van zijn lijfwachten neerknallen. "


  „Zo is het niet gebeurd, " zei hij. „Na zijn ontsnapping heb ik het hele dossier nog eens grondig nagekeken. " Hij begon zachtjes te lachen, en ik keek hem vragend aan.


  „Wat is er zo grappig ?"


  „Wat Jim-la-Terreur met zijn excellentie uithaalde. "


  „Kom er maar es mee voor de draad, " zei ik boos. „Ik heb recht op de hele waarheid nu ik dat stuk gangster vader heb helpen worden. " Hij schonk zich een glas vol, net of hij nog niet genoeg had gekregen. Moeder en zoon sluimerden vredig. Ik hield de fles beet.


  „Zes-zeven maanden geleden kwam één van die splinternieuwe Afrikaanse potentaten naar Parijs. Ik zal je de geschiedenis vertellen zoals die werkelijk is gebeurd. De inktkotsers hebben er zomaar met hun pet naar gegooid. Hij was een lokaal opperhoofd van een of andere stam in Midden-Afrika. Op een vrolijke dag werden daar door de inboorlingen diamanten gevonden. Die bengel riep zijn streek meteen tot zelfstandige republiek uit, en bombardeerde zichzelf tot president. Zijn volk kreeg de opdracht zoveel mogelijk diamanten op te delven. Toen hij oordeelde dat hij genoeg had om voor de rest van zijn leven alles te kunnen hebben wat de wereld aan aardse geneugten biedt, kondigde hij het Grote Feest Van De Onafhankelijkheid af, dat een volle maand zou duren. Hij schafte zich drank aan, verdeelde die onder zijn onderhorigen en toen ze er allemaal lazarus bij lagen, nam hij zijn benen in zijn nek en zijn diamanten onder zijn arm en koos de wijde ruimte. Hij charterde een vliegtuig en fladderde met een stelletje gehuurde lijfwachten naar Parijs. Dergelijke bengels gaan altijd naar Parijs. De inktkoelies kregen wind van het zaakje, zodat de hele affaire uitgebreid en aangedikt in de kranten kwam. Hij werd ook in de gaten gehouden, hij zag er zo'n beetje uit als een kruising tussen president Amin en keizer Bosaka, en hij heeft het in de nachtclubs erg bont gemaakt. "


  „En toen heeft men hem zijn steentjes afgenomen, hu ?"


  „Zo is het, " knikte Eddie met een grijns. „Die komiekeling vroeg er gewoon om. Hij gaf het hotelpersoneel diamanten als drinkgeld. Zijn hotelsuite, zijn jajem en zijn rijkelijke diners werden met schittersteentjes betaald. Hij weigerde halsstarrig zijn schat in de hotelsafe te deponeren en bewaarde zijn steentjes in een grote reiskoffer die hij de hele tijd met zich mee sleepte. Het ging om miljoenen en miljoenen en miljoenen, ik heb geen flauw idee hoe-vel tientallen of honderden miljoenen. De derde dag al liet een volbloedige schoonheid haar zakdoekje vallen, precies voor zijn grote tenen terwijl hij bezig was zijn buik zo rond mogelijk te vreten. Hij had te weinig manieren om die voor haar op te rapen. Dus deed ze dat zelf maar en liet hem daarbij een stel dijen en een koppel titten zien, om een stokoude bok te doen watertanden, en dat deed die oude heiden dus: hij waterde tanden. En hij volgde haar spoor met het instinkt waarmee hij een paar maanden vroeger nog op olifanten had gejaagd. De geschiedenis eindigde met een stroom van champagne in een intiem café, en die zwarthuidige grapjas vertelde dat snoesje dat zijn rijk nog steeds niet over een presidentsvrouw beschikte. Wat gelogen was, want hij had bij zijn vertrek dertig vrouwen en zowat honderd kinderen achtergelaten. Hij vroeg dat wijfje om haar hand en toen ze bedeesd ja gefluisterd had wilde hij een voorschot op zijn komende echtelijke vreugden hebben. Lang liet ze zich niet pramen en ze volgde hem naar zijn suite. "


  „En dat was natuurlijk onze lieve gaste, Mina. " Ik knikte naar het bed.


  „Dat hebben we nooit kunnen bewijzen, " zei Eddie. „Wel, ze stapten met hun beidjes naar de slaapkamer en meneer de president liet er geen gras over groeien. Hij deponeerde zijn reiskoffer tegen de muur, kleedde zich uit en begon het sidderende schatje van haar kleren te bevrijden. Toen ze daar allebei naakt waren, en net op het punt stonden het ene in het andere te laten verdwijnen, kwam de bedrogen echtgenoot op de proppen. "


  „En dat was Jim-la-Terreur, " zei ik.


  „Juist. Hij begon zijn zwarte evenmens uit te schelden voor rotte vis, beschuldigde hem van handel in blanke slavinnen, dreigde met de elektrische stoel en de guillotine, en sloeg hem tot slot van de feestelijkheden voor meer dan honderd tellen knock-out. "


  „En toen zijn excellentie opnieuw in het bezit van zijn kluts was, waren zijn steentjes verdwenen ?"


  „Ja, zo ging dat. Het jonge paar had alleen maar pech dat in het café waar de zwarte president zijn aanzoek had gedaan, zo'n vrouwmens gezeten had, die je veilig de vorstin van de Parijse onderwereld kunt noemen. In goedingelichte kringen wordt ze Freda-le-Poison genoemd. Ze had in hetzelfde restaurant gegeten, had dat zakdoekje voor de presidentiële voeten neer zien dwarrelen en was getuige geweest van de titten-en-dijen-expositie. Ze had het koppel zien starten en ze had Jim hen zien volgen. Zij er natuurlijk ook achter aan. Ze wist natuurlijk niet wat er ging gebeuren. Maar toen ze de geschiedenis in de kranten vond, viel het haar in dat ze op dat ogenblik toevallig nergens voor gezocht werd. En zo kwam het dat ze er niet voor terugschrok om naar de politie te gaan. "


  „Wel-wel, wat een schatje, " zei ik.


  Hij nam een slok. „Jim-la-Terreur is een grote manitou in het milieu en dat giftige vrouwmens hoopte, dat ze de heerschappij over de Parijse on derwereld naar zich toe kon trekken als hij in de bajes zat. Ze hoopte dus twee hazen te vangen in één strop. Haar bevordering tot publieke vijandin nummer één, en het bezit van de diamanten. Jim werd in een kroegje in de rue Pigalle opgepikt. Bij hoog en bij laag hield hij zijn onschuld staande, maar dat hielp hem niet, want de bedrogen president herkende de bedrogen echtgenoot. "


  „Maar de diamanten waren onvindbaar, " raadde ik.


  „Het meisje ook. Wij moesten een hele poos zoeken en het stadje uitkammen met een fijne kam. Toen ontdekten we onze lieftallige Mina in een hotel. Ze zat daar doodgemoedereerd te wachten tot haar mannetje vrij zou komen. Wij hebben haar met de president geconfronteerd, maar hij had meer naar haar onderdelen gekeken dan naar haar gezicht. Mina is een brunette en het andere schatje was platinablond geweest. Misschien Mina met een opzichtige haarkleur uit het flesje van een dameskapper. Jim hield staande dat hij een straatmadeliefje voor de operatie had gebruikt. Hij kende haar zelf niet eens — zei hij. We hebben ons te sappel gezocht maar wij vonden geen diamanten. Wij bleven Mina in de gaten houden, maar ze bleef rustig. Van verschillende zijden hebben we vernomen dat Freda-le-Poison iedere steen heeft omgedraaid op de meest verborgen plekjes van ""Parijs, maar ook zij heeft de steentjes niet kunnen vinden. Het geheugen van de mens is er de laatste jaren sterk 0 5 achteruitgegaan, want de zaak geraakte al gauw in de vergeethoek. Tot Jim ontsnapte. En toen bleek het dat ook Mina plotseling verdwenen was. "


  „Maar wat was dat dan voor een geschiedenis met die doodgeschoten lijfwachten ?"


  „De president zelf. Hij zei dat ze aan hun plicht tekort waren geschoten, wat eigenlijk nog waar was ook. "


  „Wat gebeurde er met hem ?"


  „De verantwoordelijke minister heeft er niks beters op gevonden dan hem terug naar huis te sturen. Zijn onderdanen hebben hem daar met vereende krachten en volgens alle regels der kunst opgehangen.


  „Zijn verdiende loon, " knikte ik. „Dat is een hele roman, hé ? Ik hoop maar dat het er een is met een happy end. Jim slaagt er in het buitenland te bereiken, het paar leeft lang en gelukkig, en dat kleine wurmpie krijgt nog een hele troep broertjes en zusjes. " Eddie had niet naar me geluisterd. Hij was met zijn eigen gedachten bezig. „Sapperdorie, beter een ons geluk dan een pond verstand, zoals meneer pastoor zei toen de meid de deur van de badkamer op een kier had laten staan. " Hij was opgewonden. „Zo gauw ze een beetje op adem gekomen is, ga ik haar eens grondig onder handen nemen. Dat ze uitgerekend hiér haar kind op de wereld is komen gooien. Heilige olifant ! Beter een ons geluk dan... "


  „Daar komt niks van in huis, smeris !" grauwde ik hem toe. „Je laat haar met rust, hoor je dat ? Ik heb haar gevonden. Jij bent met vakantie. Een smeris-met-verlof is een inactieve smeris. Dit zaakje gaat je geen drol aan. "


  „Mijn plicht... " begon hij met feestelijk stemgeluid.


  „Mijn plicht is me naar je wettelijke echtgenote te begeven en haar verslag uit te brengen over de hoeveelheden lipstick die de donkerharige Luana op je onderbroek heeft achtergelaten, " zei ik. „En als je je niet koest houdt, dan zal ik doen wat ik zeg. " Daar werd hij een tikkeltje bleek van. „D-dat is chantage !" mopperde hij.


  „Wel ja, " zei ik. „Dit is een beetje chantage waard. Dat schatje heeft me het wonder van de geboorte getoond, en dat was geen kattepis, reken maar. Ik heb haar met mijn beste zorgen omringd, en op het kritieke ogenblik stond ik klaar om de kleine drenkeling uit de sloot en aan wal te sleuren. Ik heb met de schaar moeten kerven, en ik heb mijn poten verbrand, en dus ben ik een beetje verantwoordelijk voor dat kleine ding en zijn moeder. Ze blijft hier bij ons, zo lang dat nodig is, en daarna kan ze vrij gaan waar ze verkiest, zonder dat een dienstklopper van een diender haar probeert tegen te houden, of ik neem een knots en sla een barst in zijn schedel. " Hij keek me eens aan. Of ik het meende. Ik meende het. Hij zuchtte. „Laten we gaan pitten en er morgen over praten. Luana is een uitputtende dame. "


  „We zullen op de grond moeten slapen, " zei ik.


  Hij vloekte godsgruwelijk. Mijn trommelvliezen sprongen niet. Ik ben soldaat geweest en heb sergeant-majoors tekeer horen gaan. Toen hij ging liggen, begon hij meteen te ronken als een tank. Ikke niet. Ik moest almaardoor denken aan wat Mina gezegd had net voor ze met gunstig gevolg begon te baren. Dat ze de plaats gevonden had. Kon het toeval zó machtig zijn dat die diamanten precies in deze hut verstopt waren ?


  Ik had een beroerde nacht achter de rug en ik begon ook te dodderen. Maar ik sliep onrustig. Ik droomde over prinsessen die griezelige monsters uit hun schede persten, geen fraaie droom om naar te kijken, zelfs niet tijdens je slaap. En telkens als ik mijn monster in de snee van de prinses wilde storten om 'm daar vuur te laten spuwen kwam er een ander monster te voorschijn.


  Ik schrok opnieuw wakker. De morgenstond stonk alsof hij stront in de mond had. Ik luisterde een poosje naar het monotone boomzagen van Eddie, en de diepe vermoeide ademhaling van de dolle Mina. Ik hees mezelf overeind. In het blokhuis ston den de hengels gebruiksklaar, compleet met kunstvisjes, vliegen, glinsterende lepeltjes waar een verraderlijke drietandenhaak achter verborgen was.


  Ik nam een hengel en verliet de hut.


  Het was een hengel met een lepeltje als aas, voor zover je een lepel met als enige inhoud een lelijke haak aas kunt noemen. Ik zag mezelf al op leven en dood in strijd met een snoek, zo groot als een haai.


  Het was gebeurd dat ik 's morgens vroeg in het riviertje was gesprongen om te zwemmen. Maar nu was het water sterk gestegen en het zag er wild uit. Ik had geen zin om door die stroming te gaan klieven. Ik liep langs de oever tot aan de plaats waar de rivier zich in het bergmeer stortte. N < het brutale onweer scheen het zonnetje al vriendelijk en warm, ook al was het nog vroeg. Ik baande me een weg door het dichte struikgewas en braakte wat godsdienstige overwegingen uit, telkens als er een tak met natte bladeren in mijn gezicht zwiepte.


  Maar tenslotte belandde ik toch aan de oever van het meer. Ik dacht: 'Nou gaan we er op los. Nou ga je es wat beleven. Nou ga je zien, wat je zult zien. Hier kom ik, snoek !' Ik maakte de hengel klaar, en wierp die met een forse beweging uit.


  Zoefff.


  Met verklaarbare nieuwsgierigheid keek ik uit naar de plaats waar mijn lepeltje in het water zou plonsen. Misschien had ik het wereldrecord vér-werpen wel verbeterd. Maar ik zag niks. Ik moet ook bekennen dat ik geen bijzonder kundige hengelaar ben. Alleen met de hengel die ik altijd in mijn broek overal met me meesleep kan ik goed omgaan. Sjonge, sjonge, als dié spreken kon, dan zouden nieuwe wetten op de pornografie nodig zijn.


  Ik begon het snoer bij te draaien. Niet alleen om prestige-redenen was het noodzakelijk dat ik een stevige snoek ving. Jonge moeders hebben krachtig eten nodig. Als ik haar snoek kon laten eten zou het joch later misschien een olympisch kampioen zwemmen worden.


  Toen ontdekte ik waarom ik mijn lepel niet in het water had zien duiken. Hij was niet naar vóór, maar naar boven gevlogen. Ik had geen snoek maar een boom gevangen. De haak zat in een tak, zowat twee-drie meter boven mijn bol. Ik kon er niet met mijn hand bij, zo'n lange arm heb ik niet. Dus trok ik krachtig want dat snoer scheen me sterk genoeg om een walvis te vangen. Meteen hengel ruk je niet zo gemakkelijk een boom om. De tak boog zuchtend door, liet een douche ijskoud water op mijn dak vallen, en toen viel ik bijna op mijn gat, en ik bracht een geluid uit dat op een soort geschrokken hik geleek. Omdat ik één tak had doen buigen, kon ik een hogere tak zien. En op die tak zat — néé, geen vogel — op die tak zat een betoverende blonde vrouw, mooier dan de stralende morgen, en even naakt als Eva, zoals ze uit Adams rib tevoorschijn was gegoocheld.


  Ze giechelde. „Bijna had je mij gevangen, vissertje. " Ze had een stem om een zieke pater te elektrocuteren. Ik kon de elektrische schokken overal voelen.


  „Wat-wat-wat ?"


  piepte ik, want de schok had mijn hersens even verdoofd, zodat ik niets zinnigs uit kon brengen. „Wat zit je gatverdamme daar boven te doen ?"


  „Ik ben een appel, " giechelde ze. „Schud maar eens krachtig. " Dat deed ik. Ik laat me niet graag uitdagen. Ik greep die boomstam bij zijn nek en rukte met mijn hele wezen. Eerst vielen er alleen maar miljoenen ijspegeltjes in mijn hals, maar toen kwam zij ook, met luid gedruis van bladeren en gekraak van takken.


  Op een stomme manier ben ik veel elementaire dingen vergeten, die de meester destijds met zoveel moeite en oorvijgen in mijn hersens heeft geplant. Bijvoorbeeld, dat de rechte weg de kortste verbinding tussen twee punten is. En zo kwam het, dames en heren, dat die naakte fee met haar billen precies op mijn test neerkwam. Ik heb ooit wel eens gehoord dat het oude wijven regende, maar dit was. gatverdorie een bloedjong wijfje. Ik ging door mijn knieën en toen lag ze boven op me. Ik lieg niet als ik zeg dat ik liever onder haar dan onder de transsiberische spoorweg lag. Mijn handen vlogen als gieren op hun prooi om zichzelf en mij ervan te overtuigen dat ze geen droom was. Het was allemaal echt, ka.. ieraden. Wat voor een satijngladde huid had dat kindje. En wat voor stevige ronde billen. Mijn kukelhaan die daarstraks rustig was blijven liggen waar hij lag, stak meteen zijn kam op, kraaiensgereed.


  Ik voelde me net als in een sprookje. Ik was de toverprins en als ze dadelijk mijn pirreleuter kuste zou ik in een kikker veranderen. Maar een rauwe mannenstem haalde me gauw uit mijn romantische stemming.


  „Moeilijkheden, Freda ? Rol je maar van 'm weg, dan knal ik wat gaten in 'm. " Ik keek over haar schouder. Daar stonden twee ruige binken. Als je mannen op hun gezicht kunt beoordelen dan waren dit rakkers die hun mama een korf vol gifslangen cadeau deden op moederdag.


  „Maar néé, jongens, " zei de vrouw vredelievend.


  Ik kon haar borsten voelen. Mijn beer had haar honing geroken. Als er ergens een beer losbreekt dan is een vrouwenkooi de aangewezen plaats om 'm weer in onder te brengen. Mijn beer snuffelde . net vooruitgestoken snuit aan die honingbron.


  „Ik wou mijn morgenbadje nemen, " zei ze.


  „Toen hoorde ik hem aan komen ploegen. Toen ben ik maar in een boom geklauterd, want je kunt nooit weten wat een man met een naakte vrouw zal doen. Ik ben precies op zijn dak gevallen. Hij is onschadelijk. Ik weet van wanten als het op mannetjes aankomt. Dit is een exemplaar met een weke schors en daar onder een week hartje. "


  „Niemand hoeft te weten dat wij hier zijn !" gromde de ruige. „Rol je opzij zodat ik een blauwe boon tussen zijn ogen kan jagen. "


  „Wie heeft het hier voor het zeggen ?"


  schetterde het schatje het onvriendelijke duo toe. „Scheer je wég, of moet ik jullie mijn zweep laten voelen ? Jullie weten allebei dat ik dit niet zomaar zeg. "


  „Ja zeker, Freda. We zijn al weg, Freda. Wat wil je als ontbijt hebben, Freda ?"


  „Roereieren, " zei het oogverblindende blondje.


  Zij rolden hun matten op en Freda bleef op me liggen. Ik vond het niet nodig daar tegen te protesteren. In de boom hadden massa's waterdruppels van de gelegenheid gebruik gemaakt om zich op haar huid vast te zuigen, en die zagen er uit als schitterende edelstenen.


  „Wat voer jij hier uit ?"


  vroeg ze.


  „Ik rust uit, " zei ik. „Vakantie. "


  „In de blokhut ?"


  „Uhuh. "


  „Wij zijn ook met vakantie. We kamperen een eindje van hier — in het bos. Vier mannen en ik. "


  „Viér mannen ?"


  vroeg ik. Als dit kindje vier mannen nodig had voor haar dagelijks rantsoen, dan zou een vijfde haar ook wel smaken.


  „Ik hou hen in toom, " zei Freda. „Ik weet precies hoe ik met mannen om moet springen. "


  „Het kost me geen moeite dat te geloven, " zei ik.


  Freda. Uitgerekend Freda ! Ik had er een flink stuk van mijn voorhuid op durven verwedden dat deze dame nou de befaamde Freda-le-Poison was, Freda-het-Vergif. En hoe gek het toeval soms ook kan doen, het was vast geen toeval dat ze daar met vier knapen opgedoken was, die er allemaal uitzagen alsof ze in staat waren om hun ouwe grootmoeder een handgranaat te laten inslikken, alleen maar om es te zien wat voor een rotzooi dat zou geven.


  Ze lachte me toe. Dié kon lachen, hoor. Het zonnetje werd bleek van nijd. „Je hebt zeker niet toevallig een griet gezien met een buik, alsof iemand haar opgeblazen had ?"


  „Wel nee, " kwaakte ik en zette een verbaasd gezicht op. „Blazen ze tegenwoordig ook al vrouwen op, behalve in Shaba dan ?"


  „Ik bedoel opgeblazen in de betekenis van vol-geblazen, " zei Freda. „Ze is zwanger. Er huist een mens in. Je weet toch van waar de kindertjes komen ?"


  „Ja zeker !" knikte ik. En of ik dat wist. Dat had ik nog niet vergeten, ik had het pas tijdens de afgelopen nacht met mijn eigen ogen gezien.


  „Een vriendin van me, " vertelde Freda. „We houden van dezelfde dingen. "


  „Het is een eeuw geleden sedert ik nog een vrouw gezien heb, " verzekerde ik haar.


  Ze gaf me een kus. Van kussen had dat snoesje mosterd gegeten. Ze schoof haar tong diep in mijn mond en meteen voelde ik een hevige neiging ook iets in haar te steken.


  „Kijk mij dan maar eens goed aan, ik ben er namelijk een, " zei ze.


  „Dat vermoedde ik al, " krochte ik, nogal hees.


  „Waarom neem je me niet mee naar de hut ? Als je daar een bruikbaar bed hebt, dan zouden we daar onze ochtendgymnastiek kunnen doen.


  Ik schoof haar van me weg. Ik moest mezelf dwingen om dat te, doen, want ze had een grote massa attrakties.


  „Het spijt me ten zeerste, honnepon, " kriepte ik.


  „Maar de dokter heeft me alle omgang met vrouwen verboden. Daarom ben ik hierheen gekomen. Opdat ik geen kans zou krijgen om met dié kunne in aanraking te komen. " Ze richtte zich langzaam op, ging met haar rug tegen een boom staan leunen en sloeg haar armen achterwaarts rond de stam. Haar borsten spanden zich wellustig en haar vier lippen — ja viér, zetter ! — waren lichtjes geopend.


  „Je zou toch de blonde Freda geen valse scheetjes op haar mouw durven spelden he ?"


  vroeg ze, en al was dat ongebruikelijke taal, toch wist ik wat ze bedoelde. „Je hebt die zwangere tante toch geen onderkomen verschaft, he ?"


  „Ik ben allergisch voor zwangere vrouwen, " kwaakte ik. „Ik deel dat blokhuis met een vriend van me. Hij heet Eddie Duchaütel en hij is een hoge piet bij de smerissen te Pa Hem hebben ze hierheen met vakantie gestuurd omdat hij allergisch voor schurken is. Ze maken zijn vinger aan het jeuken, en dan schiet hij ze dood. Zijn dokter dacht dat het goed voor hem zou zijn, als hij een tijdlang geen schurken meer zag.


  Ze liet de boom los. Haar bewegingen leken op die van een slang, die een jichtaanval had. Mijn broek was veel te klein. Mijn haan had vast een vuurrode kam.


  kleedt je uit, " fluisterde ze me toe, met een stemmetje dat zoeter klonk dan het ademen van een lentebriesje in het prille lover. „Ga op je rug liggen en ontspan je. Freda zal onvergetelijke dingen met je doen. Bii een man krijg ik ideeën waarvan je je zelfs geen voorstelling kunt maken. "


  „Dat klinkt net of je het over zedeloze dingen hebt, " zei ik, hopend dat ze niet zou merken dat ik zo stijf was als een paal.


  „Ik kan echter ook bijzonder onvriendelijk zijn, " waarschuwde Freda.


  „Daar was ik al bang voor, " zei ik. „Daarom ben ik nou juist allergisch voor vrouwen — omdat ze zo gatverdamd onvriendelijk kunnen zijn. Ik ben met zo'n Xantippe getrouwd geweest, ik daver nog altijd op mijn grondvesten als ik aan haar denk. Als er vrouwen zo dicht bij de hut komen dat ik hen met het blote oog kan zien, dan neem ik mijn jachtgeweer en doe pif-paf-poef. Ajakkes, ik mag er niet aan denken wat een lading schroot aan die prachtige huid van je zou doen. " • Ik hees me overeind. Ik vond dat ik dit stoer en mannelijk voor elkaar had gebracht. Mijn linkerhand stak in mijn broekzak om mijn staart tussen mijn benen te houden. Met mijn rechter gaf ik een extra-woedende ruk aan die gatverdamde rothengel. Het lepeltje én de haak bleven in die boom achter. Het snoer brak en streelde mijn neus.


  Ik draaide haar mijn rug toe. Als ik over de nodige windkracht had beschikt, zou ik een verachtelijke achterwaartse kreet hebben gelaten. Ik voelde haar ogen in mijn rug boren. Nou, zolang het alleen maar haar ogen waren, was dat niet zo erg.


  Maar in dat mooie dal was het nou wel gedaan met de rust en de vrede, was ik bang.


  Tja, als je Jo Durand heet...





  HOOFDSTUK 2




  Over gehaaide dames en heren Eddie snurkte nog als een varken, toen ik de blokhut opnieuw betrad. De baby was aan een morgenconcert begonnen en Mina zei van die idiote vrouwenwoorden, die jonge moeders tegen hun eerstgeborene gebruiken.


  „Nou moet ons rettepetetje braaf zijn. Braaf, kleine pippeldepippel ! Stil toch, mijn kleine Jo. " Ze keek naar mij. Ze had ogen om de ziel van de taaiste kerel in elkaar te doen schrompelen.


  „Je hebt er toch niks tegen dat ik 'm Jo noem, hé Jo ? Aan jou heeft hij zijn leven te danken. Als ik hem buiten in dat onweer op de wereld had moeten brengen, had het arme stumperdje geen schijn van een kans gehad. " En zó ving ze me in haar net. Ik heb een gevoelig hartje, dat heb ik al vroeger moeten bekennen. Een kleine Jo ! Gatverdamme toch, het scheelde geen haar of ik moest een traan van ontroering wegpinken. Nou beperkte ik me ertoe krachtig mijn neus te snuiten, wat die kranige kerels op de film ook altijd doen, als ze zout water in hun ooghoeken voelen branden.


  „Stil maar, stil maar, mijn kleine oekepetoek, " suste Mina. „Dadelijk krijg je je eten, hoor. "


  „Wat eet zo'n joch ?"


  vroeg ik nieuwsgierig. „Zal ik misschien een eitje voor hem bakken ?"


  „Bak je eigen eieren maar !" snauwde Mina, die dacht dat ik haar voor de gek hield. „Je steekt de draak met de edelste gevoelens van een vrouw. "


  „Ikke ? Een draak steken ? Wat voor een draak ?"


  vroeg ik verbluft. Had dat grietje mijn dromen ook gezien ? Die draken die ik op de wereld had zien komen.


  Ik kreeg geen gelegenheid om me daar over te verdiepen. Ze legde het wicht aan haar blote gezwollen borst, en ik keek met grote belangstelling toe. Zo klein als die aap nog was, hij had blijkbaar al ontdekt waar Abraham de haring had gevonden. Hij wist precies wat hij wilde. Flappp ! en hij sloeg zijn lipjes rond één van die appetijtelijke tepels en begon daar duidelijk vergenoegd aan te zabberen, net of hij nooit iets anders had gedaan. Wat een instinkt hu ? Ik had me graag van de andere borst meester gemaakt, maar ik vertrouwde het spul niet zo goed. Misschien werd ik daar méér bezopen van dan ik ooit geweest ben. Die kleine linkmichel duwde zijn neusje diep in het warme vlees, liet tevreden geluidjes horen — boertjes geloof ik dat het juiste woord daarvoor is — en begon daarna nog krachtiger te lurken. Ik vond het een boeiend spektakel.


  Eddie kwam overeind. Hij had zichzelf wakker gesnorkt. Hij keek verbijsterd naar het bed, en wreef met de rug van zijn hand over zijn ogen.


  „Dat is mijn vriend, Mina, " vertelde ik haar. „Hij heet Eddie. Hij is vannacht thuis gekomen, toen jij lekker lag te slapen. "


  „Godverdomme, Eddie Duchaütel, de hoofdman van de klabakken !" riep Mina geschrokken.


  Ze had nog een paar extra-namen voor hem, en die braakte ze uit ook. Het spijt me, vrienden, maar ik durf deze woorden niet te herhalen voor mijn publiek dat voornamelijk uit mannen bestaat.


  Ze was waarschijnlijk nog een poosje doorgegaan. Maar kleine Jo verslikte zich. De donkere tepel glipte uit zijn mond. Er hing een witter-dan-witte druppel melk aan. Mina bedaarde, moederschap verzacht de zeden. Ze graaide haar borst beet en wreef een paar maal met de punt over zijn mondje. Kleine Jo hapte toe, en vervolgde zijn maaltijd, wat grote Jo ook gedaan zou hebben, als hij van die borst had kunnen smikkelen.


  „Goeie morgen, Mina, " begroette Eddie met die valse vriendelijkheid die smerissen ter beschikking hebben als ze iemand een loer willen draaien. „Ik heb vernomen dat je vriend niet tevreden was over zijn hotel. Hij is vertrokken zonder zijn adres achter te laten, en zonder afscheid te nemen van directeur en personeel. Ik hoop dat ik gauw het genoegen zal hebben Jim-la-Terreur terug te zien. "


  „Hou je kwebbel of ik sla met een pan op je knar !" zei ik boos. „Kleine Jo moet rustig kunnen ontbijten. En jij rijdt zo meteen naar het dorp om melk en vlees te kopen. De zeug — nee, da's niet goed, zoogster is het woord dat ik zocht — moet krachtig eten hebben. " Hij schudde zijn kop. „Daar komt niks van in huis, Jo. Je wilt me alleen maar kwijt om verraderlijke plannetjes te kunnen smeden met die gangsterbruid. Als Mina-la-Bombe hiér is, dan is Jim-la-Terreur ook niet ver uit de buurt. En klinkt het niet logisch dat de diamanten hier ergens rustig hebben liggen slapen ? Ik hou dit schatje in de gaten. Ik blijf naar haar kijken en ik zal zelfs niet één keer met mijn ogen knipperen. Als zij speciaal eten nodig heeft, dan moet je zelf maar naar het dorp tuffen. Dan kan ik intussen mijn best doen om bij dat kindje de pieren uit haar neusje te sleuren. " Kleine Jo spuwde zijn tepel uit. Ik keek nogal verbaasd. Misschien was hij toch wel niet zo snugger als ik eerst gedacht had. Maar toen begreep ik de situatie: Mina legde hem aan haar andere borst, de eerste had hij leeggeslurpt, die kleine gulzigaard.


  „Een smeris blijft een smerige rotsmeris, " zei Mina. „Brutaal en ongemanierd. "


  „Hou jij je snater maar, " bromde Eddie.


  „Die rotsmeris draait zich niet eens om als een jonge moeder haar kindje zoogt. Dat zit daar maar te zitten en staart naar mijn borsten als een uil. "


  „Hij toch ook !" zei Eddie geërgerd en knikte naar mij.


  „O, hij mag natuurlijk toekijken, " zei Mina, en ik was zo blij als een koolmeesje met een nieuw stukje kool. „Hij heeft dit kind op de wereld helpen brengen en hij heeft voor mij gezorgd. Hij heeft het kind én de moeder gewassen. Hij heeft de zachtste handen die enige man ooit heeft gehad. Maar ik kan het niet hebben dat een ouwe geile bok van een rotsmeris naar mijn vruchten zit te gluipen. " Pats, dat kwam aan ! Hij zette een belabberd gezicht op, en wendde zijn voorgevel van haar weg.


  „En dadelijk moet Joe opnieuw voor mijn toilet zorgen, " zei Mina. „Ik ben altijd een zindelijk meisje geweest, en dat zal niet veranderen nu ik de vrucht mijns lichaams op de wereld heb gebracht. Dadelijk moet Jo me van kop tot teen wassen. Daarbij kan een rotsmeris gemist worden. " Eddie kromp een beetje in elkaar. Toen kleine Jo zijn buikje vol had gesnoept, stond hij op — Eddie natuurlijk, niet kleine Jo, diens beentjes waren nog te slap — en liep naar de deur.


  Hij zei: „Als je die griet moet wassen, was haar dan maar. Maar ik blijf vóór de deur staan. Geen truukjes. Ik hou ogen en oortjes open. " We bleven alleen.


  „Her ziet ernaar uit of je flink in de stinkerij zit, schatje, " vertelde ik haar. „Eddie is een toffe kerel, maar hij is ook een keiharde diender. Als je een kansje wilt maken, dan zul je mij moeten vertrouwen. "


  „Ik weet niet waar je het over hebt, " zei Mina. „Ik weet niet waar die rotsmeris op uit is. Ik heb hier een baby het levenslicht geschonken, dat is toch tot heden toe niet verboden, hu ?"


  „Laten we elkaar geen Liesbeth of wat dan ook noemen, " fluisterde ik haar toe. „Freda-le-Poison is ter plekke gearriveerd en ze heeft vier zware jongens meegebracht. Ik heb haar ontmoet en ze zag er uit of ze op het oorlogspad was, ook al had ze zich niet beschilderd. " Daar schrok ze van. De onrust maakte alles wat ze had aan het trillen. Dat was een nogal indrukwekkend spektakel. Ze werd zo wit als een afgelikte boterham.


  Ze hijgde: „Freda-le-Poison ?"


  ' „Helemaal zoals ze reilt en zeilt, " bevestigde ik. „Je moét me vertrouwen, snoezepoes. Ik wil je helpen. Ik heb een zwak voor aantrekkelijke vrouwen, en ik ben de -— uh — bakermat van je zoon. Daarom. Maar dan moet je me ook alles eerlijk opbiechten. Veel tijd heb je niet want de diender zal niet lang buiten blijven. " Ze keek me eens onderzoekend aan. Het was of ze door mijn ogen heen mijn hart, mijn lever, mijn nieren en mijn ziel kon zien. Ze nam een besluit. '„Goed. Ik geloof je. Als je met een gespleten tong spreekt, dan zal Jim je daar op de passende wijze voor behandelen. "


  „Vertrouw me maar, " zei ik. „Waar is hij ?"


  „Jim ? Ik weet niet waar hij nu is. We zouden elkaar ontmoeten in een dorp, hier vlak in de buurt. Bij een smokkelaarster, haar naam is Luana. Maar in dat godsliederlijke onweer ben ik de weg kwijtge raakt, en tot overmaat van ramp kreeg ik nog pech aan mijn wagen ook. Ik heb mijn kist tussen struiken langs een zijweg verborgen omdat ik wel wist dat Freda achter mijn kladden zit. Ze heeft me de hele tijd in het snuitje gehouden, sedert Jim in de kast belandde. Luana werd ons aanbevolen door een van onze beste vrienden te Parijs. "


  „Een zware jongen natuurlijk. "


  „Wat dacht je dan ? Edellieden zijn in onze kringen onbekend. Hij heeft me een briefje voor die Luana meegegeven. Zit in mijn handtasje. Waar is mijn handtasje ?"


  Ze had het vorige nacht in haar hand geklemd gehouden. Het lag op de grond, bij de bank waarop ik haar eerst had gelegd.


  „Je had hier in de buurt dus een afspraakje met Jim, " zei ik. „En met de diamanten: "


  „Dat weet je dus ook, hé ?"


  „Snoesje, ik weet alles, zelfs de gepeinzen van je hart, " zei ik. „Ik weet zelfs dat de diamanten in déze hut verborgen zijn. " Ze keek me besluiteloos aan. Ze loerde weer eens door mijn ogen heen naar mijn nieren.


  „Heilige ossepoot, ik weet niet wat ik moet doen. Als Jim nou nog hier was... "


  „Freda-le-Poison kan hier ieder ogenblik haar opwachting maken om de boel ondersteboven te keren. En Eddie Duchaütel is een bloedhond die het spoor van het wild geroken heeft, en dan is hij niet meer te houden. Wat wilden jullie met die koffer diamanten doen ?"


  „We wilden naar Spanje, omdat we van daaruit gemakkelijker naar het buitenland kunnen. Mexico is eigenlijk ons doel. Een haciënda kopen. En dan mama en papa spelen voor de rest van ons leven. "


  „Een erg vredelievend programma, " zei ik.


  „Alles wat twee mensen wensen als ze van elkaar houden, " zei Mina, en misschien had ze wel gelijk.


  „Waar zijn de diamantjes ?"


  vroeg ik.


  „Wat voer jij in het schild, kereltje ?"


  vroeg Mina wantrouwig.


  „Lees dan toch in mijn ziel, " zei ik. „Ik wil jullie in veiligheid brengen. Ik zal naar het dorp rijden, om melk en vlees voor je te kopen. En ik zal van de gelegenheid gebruik maken om de diamanten uit de hut te smokkelen. Dit plaatsje is gevaarlijk geworden. "


  „Als je ons belazert, dan zal Jim godsgruwelijke dingen met je doen. "


  „Als ik jullie belazer, dan krijgt hij daar mijn toestemming voor, " zei ik.


  Ze zuchtte. „Tja, ik moét je wel vertrouwen. En je bént aardig voor me geweest. In dié hoek. " Ze knikte naar de hoek die ze bedoelde. „De derde plank van de vloer zit los. " Ik knielde daar neer en tilde de plank op. Daar was een reistas. Nogal smerig maar onverwacht-zwaar. Ik haalde 'm te voorschijn.


  „Hoe kwam die tas hier ?"


  „Weet je hoé we aan deze buit zijn geraakt ?"


  „Eddie heeft me verteld hoe jullie die zwarte president bij zijn ballen hadden. "


  „Ik hem 'm gewoon verleid. Ik had een blonde pruik op en had mijn mond en ogen anders geschminkt. Zelfs Freda was niet zeker dat ik het was, anders had ze mij vast ook aan de smerissen gegeven, die schurftige hondin. Misschien verkocht ze mij niet omdat ze dacht dat ze door mij de diamanten zou vinden. Ik heb toén de hele reis hierheen met auto's gemaakt. Ik wilde het spul helemaal tot in Spanje brengen. Ik heb de reis gemaakt zonder een spoor na te laten; door autostop. In iedere stad nam ik een andere wagen en een andere chauffeur. Als een vrouw er uitziet zoals ik er uitzag, dan levert dat geen problemen op. Kleine Jo was toen al aan mijn eierstok beginnen groeien maar langs de buitenkant kon je dat nog niet merken. Ik dacht dat het misschien toch voorzichtiger was de grens niet over te steken. Ik was hier helemaal alleen, toen ik de tas hiér verborg. Toevallig in dit blokhuis. Het had geregend, anders zou ik buiten misschien een kuil hebben gegraven. "


  „Hum, " zei ik. Ik liep naar de deur en trok die open. „Eddie ?"


  „Wat scheelt er aan ?"


  „Ga beneden naar de rivier en haal een paar emmers water. " Hij wees naar emmers die tijdens de nacht buiten hadden gestaan en volgeregend waren. „Hier heb je water genoeg. "


  „Giet dat regenwater toch weg, " zei ik. „Dat is niet goed voor een jonge moeder. "


  „Het water van de rivier zit ook vol regenwater, " zei hij onwillig.


  „Het is door de stroming gefilterd, " zei ik. „Schiet toch op, man. "


  „Stront, wie heeft je gescheten ?"


  vroeg hij verontwaardigd. „Hoe durf je me bevelen geven ?"


  Hij zuchtte. „Hoe diep ben ik gezonken ?"


  klaagde hij. „Waterdrager spelen voor een nepgriet als Mina-la-Bombe. "


  „Ben je nog niet terug ?"


  vroeg ik, en knalde de deur dicht.


  Ik hoorde hem mopperend twee emmers leeggieten, en door het venster zag ik 'm voorzichtig langs de helling naar beneden klauteren. Ik liep naar de achterkant van de hut. Daar was geen deur, wel een venster. Daar stond de 2 PK. Ik schoof het venster omhoog, kroop naar buiten en borg de reistas in de bagageruimte. Ik werkte me opnieuw naar binnen en sloot het venster.


  „En nu was je eerst mij en daarna de baby, " droeg Mina me op.


  Dat deed ik zonder morren. Maar het was geen gemakkelijke opdracht. Zoals dat schatje er nu uitzag kon ze iedere vent knettergeil maken, en jullie mogen niet vergeten dat ik die morgen al aan een wulpse poging van die giftige Freda had moeten weerstaan. Ik moest haar overal wassen, en als ik schrijf overal, dan bedoel ik ook overal, wat zou ik anders kunnen bedoelen ? Ik hoopte maar dat Luana in de goeie stemming zou zijn, want na mijn lange periodieke onthouding en mijn onvruchtbare ontmoetingen met lekkere kindjes als Mina en Freda waren mijn eieren eivol, om het zo maar eens uit te drukken.


  Ik aanvaardde de toestand zoals hij was, ik ben een realist. Ik weet dat er in iedere man een varken sluimert. Het mijne moet je maar eens aan zijn staartje trekken om het wakker te maken.


  De nachtelijke regen had de gaten in de weg nog meer uitgehold en je kon de bochten bijna niet zien omdat er steeds bochten in de weg waren. De maximum snelheid die je daar zonder levensgevaar kon aanhouden was twaalf kilometer per uur, dus aan dertig reed ik eigenlijk als een waanzinnige. Het was bijna middag toen ik het dorp bereikte. Met zijn witte huisjes en rode daken leek het een beetje op Spanje. Nou, spaans Baskenland begon enkele kilometers daar vandaan. Ik stopte vóór de kroeg, die ook winkel was en bovendien ook bordeel, en hoopte dat Luana al ontwaakt was van de inspanningen die ze waarschijnlijk had moeten leveren om Eddie's ouwe kikker te doen kwakken.


  En of ze ontwaakt was, jongens !


  Ze was net met een hardloopwedstrijd bezig. Eigenlijk was het een achtervolgingswedstrijd, als je al eens in een velodroom geweest bent zul je begrijpen wat ik bedoel: de één wil de ander inhalen. Een renbaan was daar niet aanwezig en dus draafden ze achter elkaar aan rond het biljart. Tafeltjes en stoe len waren omgevallen en overal lagen lappen die uit Luana's kleren waren gescheurd, zodat ik verleidelijke delen van haar gebronsde huid kon zien. Als je aandachtig keek dan was niet zij maar haar partner de achtervolger. Zij probeerde alleen uit zijn klauwen te blijven. Ze schreeuwde luidkeels. En de achtervolger was een priester en hij rende voor wat hij waard was, zijn tong bijna op zijn knieën. Geen van die moderne priesters die je niet eens meer van normale mensen kunt onderscheiden, maar een uit de goeie ouwe tijd toen ze nog een dinges droegen. Een soutien-gorge ? Nee, soutane is het woord dat me niet meteen te binnen wilde schieten. De Indianen noemden zo iemand Zwartrok, geloof ik. En toen ik klein was noemden we zo'n knaap "meneer pastoor".


  Wel, déze meneer pastoor wilde duidelijk dat bedwelmende snoesje besproeien, maar niét met wijwater.


  Ik klauterde op een van de barkrukjes die niet omgevallen waren, en keek met interesse naar de uitputtende race. Ze kregen me maar in de gaten toen Luana tegen me opbotste. Eén felle borst had de weg naar de vrijheid gevonden. Een zonbruine borst met een harde zwarte bes er op. Haar huid glinsterde van het zweet, en ze geurde zo wellustig, dat het bloed meteen in mijn boegspriet schoot wat verdomd ongemakkelijk is maar eigenlijk niet onaangenaam. De man schuimbekte. Begreep ik. Mijn onderdaan wilde ook graag een flinke hoop schuim bekken als hij de kans kreeg bij die tante.


  „Heb je ooit zoiets beleefd ?"


  vroeg Luana verontwaardigd. „Ik ben niet kleingeestig, een lui is een lui, maar een pastoor. Nee en nee en nooit !"


  „Maar ik bén geen priester, " krochte de man. Hij moest naar adem snakken. Hij had een herdersstaf onder zijn rok, die de zaligmaker hem kon benijden en nochtans werd dié algemeen "de goede herder" genoemd. „Ik zou hier een vrouw ontmoeten. Het was eeuwen geleden sedert mijn knaap nog eens losgebroken was. Toen hij lucht van jou kreeg heeft hij zijn ketens verbroken. "


  „Gatverdamme, ik wil lintwormen in mijn oren hebben als jij Jim-la-Terreur niet bent, " zei ik.


  Hij keek me geschrokken aan. Hij zag er een ruige bengel uit, ondanks de pastoorskleren. Ik hield hem voor een van mijn minder aangename tijdgenoten.


  „Wie ben jij, boterhoofd ?"


  blafte hij me toe.


  „Je moest je schamen dat je pisser er van krimpt, " zei ik met gerechtvaardigde toorn. „Als een ontketende stier achter een andere vrouw draven, terwijl Mina bezig is je eerstgeborene te laven van haar gouden borst. " Zijn mond viel open. Hij had een rauwe huig. Alles was rauw aan deze vent. „Mi-na ?"


  piepte hij.


  „Ze geraakte haar weg kwijt tijdens het onweer vorige nacht. Ze kwam toevallig aankloppen op de deur van het blokhuis waar ik in eenzaamheid boet voor mijn zondig leven. Daar heeft ze haar kind op de wereld gebracht, en ik heb de nieuwe wereldburger op het droge gewerkt !"


  „Een jongen of een meisje ?"


  brieste Jim.


  „Een jongen, " deelde ik mee.


  „Hel en duvel en wolkenbreuk !" kwetterde hij opgetogen. „Daar moeten we er één op drinken. "


  „Het spijt me dat ik een domper op je vreugdevuur moet zetten, zei ik. „Freda-le-Poison is hier op drijfjacht met vier van haar spitsboeven, en ze houdt de hut in de gaten. Ze is Mina gevolgd, maar verloor haar vannacht uit het oog. Vanmorgen is ze op zoek gegaan. Ze denkt dat de hut eigenlijk de enige plaats is waar Mina zich schuil kan houden. "


  „Hel en verdoemenis en hartaderbreuk !" zei hij onthutst.


  „Ik heb nog een domper, eerwaarde, " zei ik. „Ik ben daar namelijk niet alleen in die hut. Een zekere Eddie Duchaütel is daar ook. Misschien heb je al eens over hem horen spreken. "


  „Potverkoffie, " fluisterde Jim ongelukkig. „De hoofdman van de dienders. Plicht vóór alles, dat soort. Zou zijn bloedeigen moeder naar de kerker sturen als ze ergens een luier scheef had geslagen. "


  „Wel, " zei ik. „Misschien kan ik jullie helpen. Ik heb het aapje uit zijn schuilplaats gepeuterd en nu voel ik me een beetje verantwoordelijk voor de bruid — en haar bruidegom. Als Luana met ons meedoet, kunnen mijn grijze celletjes misschien iets bedenken. " Luana keek me vragend aan. Ze had vurige donkere ogen, waar je weke knieën en een reusachtige paaskaars van krijgt. „Mag ik misschien eerst ook vernemen wat dit allemaal f betekenen heeft ?"


  Ze probeerde haar ontsnapte borst weer weg te bergen, maar ze had teveel tekstiel verloren tijdens haar wedloop tegen dat geestelijk geweld.


  „Deze merkwaardige priester is in minder deftige kringen bekend als Jim-la-Terreur, een van de grote biefstukken uit het milieu van Parijs. Hij zou hier een schatje ontmoeten, die Mina heet. Ze heeft me een brief voor jou gegeven, die komt van een gemeenschappelijke vriend uit Parijs. Ik heb 'm meegebracht. Ga je bril dus maar zoeken en lees. " Ze rukte de brief uit mijn handen. Hij was nogal verkreukeld. Luana maakte hem open, streek hem glad en las snel, met mee-bewegende lippen.


  Haar gezicht klaarde op.


  „Ik mag meteen valse titten krijgen als dit niet van Tonton is, " kweelde ze verheugd. „Hij is een kind van deze streek. Was de pastoor altijd vóór om het geld uit de offerblokken te bietsen. Maar omdat hij daarvan niet in staat was om van wijntje en trijntje en lekkere sausjes te genieten, is hij Parijswaarts getogen. Sedert vijf jaar heb ik niet meer gezien. Kennen jullie Tonton ?"


  "„Hij heeft af en toe wel es een akkefietje voor me opgeknapt, " zei Jim.


  „Tontons vrienden zijn mijn vrienden !" verkondigde Luana. „Ik draag mijn hart op de rechte plaats. " Ik kon er niet over oordelen of dat waar was, maar haar linkerborst stond in ieder geval daar waar een linkerborst behoort te staan.


  Ze ging tegen de tapkast staan leunen. Ze maakte er zich niet druk over dat grote delen van haar gebied aan vreemde blikken blootgesteld waren. Nou, dames met zulke onderdelen, lopen er allemaal graag mee te koop. Dit was een supersierlijk wijfje, kameraden. Mijn ambassadeur was bereid onmiddellijk diplomatieke betrekkingen met haar aan te knopen. Hij had zijn geloofsbrieven al in zijn zak zitten.


  Ik kuchte eens. Ik zei tegen Jim: „ Ik zal haar alles moeten vertellen. "


  „Wat betekent dat: alles ?"


  vroeg hij achterdochtig.


  „De ceremonie met die zwarte president. Mina die hierheen kwam om de buit te verbergen. En Freda-le-Poison die haar op de hielen zit. "


  „Heilige Phallus, je hebt het over die diamanten-roof !" stamelde Luana onder de indruk.


  „Wie ben jij, bierdrinker ?"


  vroeg Jim wantrouwig.


  „Jo Durand, " zei ik.


  „Heilige Judas en Barrabas !" vloekte hij. „Nog een smeris. "


  „Geen échte smeris, " stelde ik hem gerust. „Ik volg mijn eigen wetten. En ik wil jullie helpen. Wat moet er van dat kleine joch geworden als zijn ouwelui in de kast opgeborgen zitten ? Hij zou opgroeien voor galg en rad. "


  „Vertel haar maar wat je nodig acht, " knikte Jim. „Als Mina je vertrouwt, dan zal het wel in orde zijn. "


  „Laat ons eerst maar eens drinken, schatje, " zei ik. „Mijn lever is er beroerd aan toe. " Ze gaf ons cognac. Die werd daar gedronken zoals mannen cognac drinken: uit bierglazen. En al slurpend vertelde ik haar alles wat ik over het zaakje wist. Ze kikkerde er helemaal van op. Die zwarte borstbes lachte me opgetogen toe.


  „Heilige Penis, zo'n mooi verhaal heb ik niet meer gehoord sedert de onderwijzeres dat sprookje vertelde over een vondeling die Mozes heette. Zeg maar wat je van mij verwacht, Jo. "


  „Ik neem je mee naar het blokhuis, " zei ik. „En daar kruip je in het bed. "


  „Dat dacht ik al, " zei Luana.


  „Laat me uitspreken, " zei ik. „Freda-le-Poison is ervan overtuigd dat ik een grietje bij me heb. Ze denkt dat ik om dié reden niet voor haar charmes ben bezweken. En ze denkt natuurlijk dat dat grietje Mina is. Ik zal opnieuw contact opnemen met die gifslang, zo'n beetje met haar aanpappen en haar voorstellen om in mijn huisje een borrel te komen nuttigen. Ze zal die kans meteen grijpen om met haar eigen ogen te zien of ik daar in aangenaam gezelschap vertoef. Als ze jou daar in het bed ziet liggen, dan zal ze aannemen dat ze op het verkeerde spoor zit, en ze zal ijlings verdwijnen om het goede spoor te gaan zoeken, ik ben er zeker van dat Jim je voor die kleine vriendendienst vorstelijk zal belonen.


  „Ik zal je duizend francs geven, " beloofde Jim. „En wat gebeurt er met mij ?"


  „Jij blijft gewoon hier. Ik smokkel Mina hierheen, en als ze zich een beetje hersteld heeft van dat nachtelijke kraambedzwoegen, kunnen jullie naar Spanje en Mexico vertrekken. Mét jullie troonopvolger, en mét de schatkist. "


  „Waar zijn de stenen ?"


  wilde hij weten.


  „Buiten, in dat lelijke eendje. Ik heb ze al uit de hut gesmokkeld. "


  „Ga ze dan halen, godverhier-en-godverdaar, " krijste hij. „Daarvoor heb ik al die maanden in de bak gezeten. " Ik huppelde naar buiten en keerde met de reiskoffer terug. Ik was vroeger nooit geneigd geweest om voor philantroop te spelen. Alles wat ik met genoegen aan mijn medemens schonk, kwam uit mijn zaadklieren. Maar nu stroomde ik over van vriendelijkheid. Misschien denken jullie dat ik gek geworden was, maar als jullie ooit de kans krijgen om een kind ter wereld te brengen, dan zullen jullie me begrijpen.


  Jim-la-Terreur geraakte van slag af, toen hij de koffer openmaakte. Hij woelde met z'n beide handen in al dat geglitter en Luana keek hem begeesterd aan. Vrouwen geraken ook van slag als ze met diamanten geconfronteerd worden.


  „Haal vlees en melk voor me, snoesje, " droeg ik haar op. „Onder dat voorwendsel ben ik hierheen gekomen. "


  „En ik zal gauw iets anders aantrekken, " zei Luana. „In dit toilet kan ik moeilijk met je mee. Je zou me een kind kunnen maken zonder mijn broekje uit te trekken, haha. "


  „Voor mij hoef je het niet te doen, " weerde ik af.


  Wat mij betreft mag je poedelnaakt met me mee. "


  „En dan zou je gauw met me in een spelonk of een grot duiken, hé ?"


  „Ik zou in jouw spelonk duiken, " zei ik.


  Ik had het warm, jongens. Mijn ballen voelden aan of ze zwanger waren. Vroege cognac uit een bierglas, brandende zon en nu nog zo'n sexbom: het was een combinatie om van de krachtigste vent een wurm te maken, die er alleen nog maar aan dacht zo gauw mogelijk in een klein holletje te verdwijnen om er voor het eerst niet meer uit te komen Luana verdween ergens in het huis. Ikke en Jim schonken ons bierglas nog eens vol.


  Toen Luana bij ons terugkwam, zag ze er eigenlijk nop opwindender uit, ook al was haar huid nou min of meer bedekt. Ze had haar rijke haar helemaal uitgekamd en er een vuurrode bloem in gestoken. Ze droeg een nauwsluitende bloes, een openhangende bolero en een wijde rok. Tussen de combinatie bloes-bolero en de rok was een band van 10 centimeter warme bruine Luana te zien. Ze h l geen kousen aan, en haar tenen waren bloedrood geverfd. Natuurlijk niet haar tenen, idioten, maar haar nagels. Met dat schatje zou ik zonder mopperen schipbreuk geleden hebben en op een tropisch eiland aangespoeld zijn, natuurlijk in de veronderstelling dat er daar ook lieftallige inboorlingenmeisjes waren om voor de nodige afwisseling te zorgen. En ook voor de maandelijkse dagen dat het schatje ongeschikt was voor sexgebruik, haar onderste opening tenminste.


  „Drink al mijn voorraad cognac niet op, man, " zei ze tegen Jim. En toen gingen wij naar buiten. Ze werkte zich in het bakje en trok haar rok omhoog om gemakkelijker te zitten. Ze had twee benen, net zoals jullie allemaal, maar wat voor benen, kerels.


  Ze glimlachte naar me, zo'n femme fatale glimlach waar je onrustige darmen van krijgt. „Je ziet er niet uit als de andere mannen, " vertrouwde ze me toe. „Je lijkt me zo'n stil watertje met een diepe grond. Ik weet niet hoe het komt maar ik voel dat voor jou héél bijzondere gevoelens in mijn hartje tot ontwikkeling zouden kunnen komen. "


  „Alleen in je hartje ?"


  vroeg ik.


  „Als een meisje week wordt in haar hartstreek, dan breidt zich dat overal uit, " vertelde ze me. „Hoe vi> 1 je deze streek ?"


  „Geweldig, " zei ik. „Die bergen en de lucht en zo. "


  „Waarom blijf je hier dan niet ? Ik zou je kunnen gebruiken. Ik smokkel, zoals je al wel vernomen zult hebben, want het is een publiek geheim. Dit is een paradijs voor smokkelaars. "


  „Wat is er in Spanje duurder dan hier ?"


  vroeg ik.


  „We nemen nylon-stof mee. Er is een fabriek in de buurt, en daar wordt die stof gestolen, als we ze moeten kopen, verliezen we d'r op. Als we terugkomen brengen we drankjes en sigaretten mee, die zijn daar veel minder duur. Het is een best zaakje, het gaat me goed. Heb je geen zin om mee te doen ?"


  Ik vond dat ik al genoeg zorgen had, zonder dat ik me nu ook nog met smokkelen bezig ging houden.


  „Dank je wel, " zei ik. „Ik zal er eens over nadenken. Ik ben bang als ik bij nacht en ontij over de bergen moet draven. Ik krijg - -uh — hoogtevrees. " Ze lachte zachtjes. „Misschien begin je d'r anders over te denken als ik je vertel dat er vijftien vrouwen zijn bij een troep van twintig smokkelaars. Ze zijn geen dag ouder dan ik, en alle dingen die ik van de natuur gekregen heb, hebben zij ook. Wij wikkelen die smokkelstoffen rond ons naakte lichaam. En als we eenmaal in Spanje zijn, moeten we ons uitkleden om ze er weer af te kunnen. wikkelen, dat snap je wel. " Ik stelde me voor hoe dat op mijn — uh — gemoed in zou werken: vijftien naakte bronzen grieten.


  „Doe me toch niet aan naakte vrouwen denken, honnepon, " kriepte ik. „Het is al meer dan een week geleden sedert ik nog wat met een vrouw te doen heb gehad. Op dit ogenblik ben ik net een kruitvat. Eén enkel vonkje en het kan exploderen, whoem-boemmm. " Ze kronkelde zich eens. „Ik weet niet wat er met me aan de hand is, het is net of ik vlooien heb. Als je de wagen tussen de struiken moest rijden, denk ik niet dat ik weerstand zou kunnen bieden. Misschien beschik jij over iets als een magisch fluïdum. "


  „Nou, fluïdum heb ik genoeg, " zei ik zelfzeker. „Meer dan voldoende om alle vlooien te verzuipen die zich in je schuilplaats teruggetrokken hebben. "


  „Waarom til je je achterpoot dan niet van dat gaspedaal, lulmieter ?"


  vroeg, ze hees.


  En dat deed ik dan ook gezwind, want ik herken een uitnodiging-tot-de-dans als ik er een hoor, en dit was er een. Ik bracht mijn kistje tot stilstand en maakte haar bloes open. Twee stevige borsten keken me trots en zelfzeker aan.


  Ik trok haar uit het bakje en we trokken ons terug achter een dichte struik. Gatverdamme, zo maar buiten in de wilde natuur, écht gezellig. Als jullie het nog nooit buiten hebben gedaan, weet je niet eens hoe hevig de muggen kunnen steken. Op zo'n momenten voelen de muggen zich volkomen veilig, omdat je dan geen tijd hebt om ze plat te slaan. En dus steken ze er lustig op los terwijl jij hetzelfde doet.


  Wel, ik had meteen in de gaten, dat Luana er kaas van gegeten had. Veel kaas, van alle bekende en minder bekende merken. Dat snoesje had al dikwijls een vent leeggemolken. Ze gooide de kleren van d'r schulp, niet met van die lome bewegingen waarmee de meeste vrouwen zich begeerlijker proberen te maken, maar met snelle gedecideerde gebaren. Als een soldaat die zich klaar maakt voor de strijd. Daarom vond ik het zelf ook niet nodig en stripnummer op te voeren. Bovendien was er toch geen muziekkapel aanwezig om me daarbij te begeleiden, en strip-tease zonder muziek is als haring zonder zout. Ik klauterde dus uit mijn kleren, en liet haar zien dat mijn ballen de goeie verhouding hadden tegenover de raket die ze aan moesten drijven. Ik heb jullie al zo dikwijls intieme bijzonderheden over mijn diddeldeudel verteld, dat ik het nou ook wel eens over mijn ballen mag hebben. Want wat heeft een vent aan de elegantste notenkraker als hij geen noten heeft ? De vergelijking gaat niet helemaal op, maar jullie zullen toch wel begrijpen wat ik bedoel.


  „Wel ?"


  tjilpte Luana zinnelijk. „Wat zeg je van de buit ?"


  Ik zei niks. Wat het ook voor een fluïdum was waar ze daarnet over gesproken had, in mijn hersens was daar geen druppel meer van voorradig. Ze gooide zich plets-plets tegen me aan, klemde zich aan me vast en ging op de punten van haar tenen staan. Niet alleen om haar lippen op de mijne te kunnen persen maar ook — en misschien vooral — om het hoofd van mijn vriendje in contact met haar pruim te brengen. Pruim heb ik in het woordenboek gevonden, met de bijbetekenis van vrouwelijk schaamdeel. Persoonlijk vind ik het woord niet zo goed gekozen. Een overrijpe gebarsten vijg lijkt er eigenlijk beter op. Maar ik had geen tijd en geen zin om me met taalkundige overwegingen bezig te houden. Het vermelde contact bracht me helemaal van de wijs en ik was al bang dat mijn geweer te vroeg los zou branden. Dan had ze vast geen haarspiertje meer op haar heuveltje gehad, want als Jo schiet, dan is het raak. Haar tong sprong in mijn mond, en ploegde daar een poosje rond. Ik kon damp uit mijn oren voelen kringelen. En mijn neusgaten voelden aan, of de vlammen er ieder ogenblik uit konden slaan. Ze maakte zich gelukkig van me los, en ze liet zich langzaam neerzinken tot ze op haar rug lag. Ik stond daar tussen haar benen op de komende dingen te wachten. Ik zag haar handje naar boven komen, en haar vingers grepen mijn eigendom beet. En hij voelde zich daar veel lekkerder dan in een muizeval. Ze begon haar benen te spreiden. Ze ging daar mee door tot haar éne voet naar het noorden en haar andere naar het zuiden wees. Dat had tot rechtstreeks gevolg dat haar paradijspoort opengleed. Ik keek er naar. Ik keek naar alles wat mijn ogen konden zien. Ik kon overal adertjes zien kloppen, heel snel, zoals het hartje van een konijn. Of het aarsje van een kip. Daar doet de mond van onze president me altijd aan denken als hij op de tv komt. Aan de ontpluimde aars van een nerveuse kip. Maar we hebben het hier niet over politiek maar over — pruimen. Mijn knieën konden de last niet meer dragen en dus zakte ik er door, tot ik neergeknield zat, als Mozes voor zijn gouden kalf. Wat een kalf was dit, jongens, ik had het niet tegen een gouden willen ruilen. Ze hield mijn wapen stevig beet. Dat was volkomen overbodig want ikke noch mijn wapen dachten er aan de plaat te poetsen.


  Ik weet niet of jullie ooit al eens een kerk langs de binnenkant gezien hebben, terwijl er een vertoning plaats grijpt. Het hoogtepunt is als de priester met de hostie en de kruik wijn aan de slag is. Dan wordt er duchtig gebeld, en het is oprecht feestelijk. Met dezelfde plechtige ernst als de priester met de hostie doet bracht zij mijn offerande naar de smachtende lippen van haar — wel, we zijn dat ding pruim beginnen noemen, we zullen het daar maar hij houden tot ik iets beters gevonden heb. Iemand had daar ongemerkt een zuiginstallatie binnengesmokkeld want ik werd daar naar binnen geslorpt als door een wervelkolk. Als jullie in de bioscoop ooit al eens een schip hebben zien ondergaan, dan kunnen jullie je er een flauw idee van vormen hoe onweerstaanbaar ik in Luana's suikerdoosje verdween. Er rinkelden wel geen belletjes, en ook de noodklokken galmden niet, maar als mijn ballen bellen geweest waren, zou het daar een gerinkel en gegalm van alle duivels gegeven hebben. Nu deden ze telkens alleen maar flap-flap-flap.


  Ze zuchtte diep en daar leidde ik uit af dat dit meisje er zelf een diepe genoegdoening aan beleefde en mij gelukkig maakte. Wel, mij verschaft als ze een vei het ook een genoegdoening als het schatje tijdens de plechtigheid evenveel genoegdoening ondervindt als ondergetekende. Daarom dacht ik dat het beter was wat olie in het vuur te gieten, als ik het zo mag uitdrukken, en ik joeg 'm voorwaarts en achterwaarts, en opnieuw voorwaarts en opnieuw achterwaarts, tot de boel daar binnen in haar begon te koken. En toen kwamen haar spieren pas goéd in aktie. Er zijn nog niet teveel dames die de spiertjes van hun tunnelletje zó onder controle hebben dat ze even precies werken als honderden piepkleine melkende handjes. Haar wanden kwamen écht tot leven, overdekt met actieve zuignapjes.


  Oooh, hoe moet ik toch deze plezierige gewaarwording beschrijven ? Ik was net naar passende bewoordingen aan het zoeken, opdat de stomste onder jullie goed zou begrijpen wat er met me aan de hand was, toen ze me zacht maar dringend toefluisterde dat ik moest schieten, want ze was zo ver.


  Die woorden waren benzine op mijn vuur. Ik voelde de dam breken, en mijn voorraad brulde schuimbekkend het beloofde land binnen, en zij maakte van de gelegenheid gebruik om ook schuim te bekken. Ik voelde het om me heen spoelen. Gatverdamme toch, het was nog smakelijker dan maatjesharing met peperkoek. En dat vond Luana ook, want ze sloeg haar armen en benen om me heen om me duidelijk te maken dat ik welkom was aan boord, en dat er geen enkele reden was voor de kapitein om zijn schip te verlaten. Dus bleef ik waar ik was, terwijl ze mijn uithangbord kuste, net of ik het lekkerste kereltje van de hele wereldkloot was. Misschien ben ik dat ook wel. Jullie mogen me altijd eens uitnodigen voor een demonstratie, geachte dames, en dan kunnen jullie me je eigen beoordeling mededelen, want van horen zeggen hoor je soms liegen.


  „Was het goed, Jo ?"


  vroeg ze zachtjes. Vrouwen vragen dat altijd, net alsof wij zo'n uitputtende bezigheden zouden verrichten als het niét goed zou zijn.


  „Het was beter dan een schop van een ezel tegen mijn knollen, " verzekerde ik haar. „En hoe vond je mij ? Beter dan Eddie Duchaütel ?"


  „Die deugt er niet voor, " zei Luana. „Hij is altijd veel te vroeg op zijn bestemming, net of het om een snelheidswedstrijd gaat. "


  „Hij is zeker wel op je verkikkerd ?"


  „Verkikkerd genoeg, " zei Luana. „Zo verkikkerd als een knaap van zijn leeftijd maar kan zijn als het om een meisje van mijn leeftijd gaat. "


  „Denk jij dat je 'm zover kunt krijgen dat hij mij met Mina weg laat rijden ?"


  „Als ik mijn hand op zijn zwakke plaats leg, dan heeft hij helemaal geen wil meer, " verzekerde Luana me. „En ik weet bij iedere bengel zijn zwakke plaats te vinden, met m'n ogen dicht. " Jullie kunnen dus beter de nodige gevolgtrekkingen hieruit halen en op je hoede zijn, mijne heren. Als een dame jullie snikkesnaaier vasthoudt, dan betekent dat nog lang niet dat ze nader kennis met 'm wil maken. Even zo vrolijk kan het zijn, dat ze je alleen maar om haar vingertje wil draaien. Maar het kan jullie wel een troost zijn, dat het over het algemeen niét onaangenaam is, als een schatje je met dergelijke metoden om haar vingertje begint te wikkelen.


  Ik dacht dat Eddie niet tegen haar opgewassen zou zijn.


  Wie durft er beweren dat hij tegen een vrouw opgewassen is, als ze werkelijk haar best begint te doen ?


  Ik voelde me echt een pak lichter, en mijn humeur was uitstekend toen ik de deur van de blokhut openmaakte. Luana had haar bloes niet opnieuw aangetrokken, alleen haar bolero, en je moest al erg bijziende zijn als je haar twee borsten niet meteen in het oog kreeg.


  Ik dacht dat Eddie wel uit zijn voegen zou gaan barsten als hij haar in zijn vizier kreeg.


  „Laat de handjes maar wapperen !" Het was een diepe, bepaald onvriendelijke stem. Ze waren daar met hun vieren. Twee van de heren had ik vroeger op de dag al ontmoet, bij het bergmeer. De twee anderen pasten precies bij hen. Ze hadden professionele handmitrailleurs en daar wezen ze mee naar Luana's sensationele borsten en naar mijn rommelende buik. In jullie buik zou het ook wel rommelen als ze er met machinepistolen naar wezen. Nog niet zó lang geleden deed ik in dergelijke omstandigheden nog paniekerig fffftt. Langs mijn achterdeur. Net of mijn broek scheurde.


  Mijn goed humeur smolt als kaarsvet in een vlammetje en ik haastte me om met mijn twee handen naar gods hoge hemel te wijzen. Eddie zat op een stoel, met meters en meters touw rond zijn lijf. Hij zag er ook niet bepaald gelukkig uit.


  Bij het bed stond de beruchte Freda en ze was zo adembenemend mooi dat het pijn aan je ogen deed. Ze -droeg een nauwsluitende sweater en een lange broek, die om haar dijen en haar heupen spande. Maar hoe wondermooi ze ook was, ze vertoonde geen spoortje vriendelijkheid. Ze stond met een dreigend-opgeheven hand vóór de naakte Mina, die niet in conditie was om het tegen haar op te nemen. Ze had een nijdig-uitziende zweep in haar hand, Freda, en het was duidelijk dat ze zinnens was die duchtig te gaan gebruiken. Kleine Jo had onraad geroken. Hij brulde alsof hij zich voor de opera van Milaan aan het oefenen was.


  Toen ze mij in haar gezichtsveld zag verschijnen, liet Freda de zweep zakken. Ze glimlachte als een gifslang. Ja, het klinkt raar, maar dit stuk vergif kon glimlachen.


  „Kijk-kijk-kijk, " tjilpte ze. „Daar hebben we onze sympathieke Jo. Ik heb je daarstraks weg zien rilden. En toen dacht ik dat we hier maar eens moesten komen zien of je vanmorgen niet tegen me gelogen hebt. "


  „Waarom heb je haar hier gatverdamme binnen gelaten, motbal ?"


  gromde ik Eddie toe.


  „Ze heeft een — uh — list aangewend, " mompelde hij. Hij zag er helemaal niet fier uit.


  „Ik ben flikkernaakt naar de hut gekomen, " rapporteerde Freda opgeruimd. „Ik vroeg of er iemand was. En toen keek die smeris door het venster en hij zei dat hij daar inderdaad was. Ik liet enkele tranen over mijn wangen biggelen en vertelde hem dat ik in handen van gewetenloze bandieten was gevallen, die me van alles beroofd hadden. Hij liet me binnen, en mijn jongens kwamen me achterna — met hun artillerie. "


  „Godsliederlijke superidioot !" schold ik. „Jij moet Freda-le-Poison toch meteen herkennen. "


  „Ik heb niet — naar haar gezicht — gekeken, " stamelde hij. Hij had moeilijkheden met zijn ademhaling. Hij zette een gezicht op of hij van schaamte in de grond wilde kruipen. Als alle kerels die door een schatje in de luren zijn gelegd, in, de grond moesten kruipen, dan zouden wij allemaal als mollen onder het gras rondwroeten.


  „Genoeg geleuterd !" sneerde Freda ongeduldig. „Ik ben vanwege de steentjes hierheen gekomen. Waar zijn ze, Jo ?"


  Da' was een goeie vraag. Ik zette mijn stomste bakkes op. Mijn slimste ziet er ook nog niet bijster slim uit.


  „Wat voor steentjes ?"


  blaatte ik.


  „Tja, misschien weet jij het werkelijk niet, je ziet er niet uit of je weet waar Abraham de vleespotten van Egypte vond. Maar dolle Mina weet het wis en waarachtig. Ik zal haar een beetje spraakzamer maken. Met mijn zweep, ik ben daar nogal handig mee. En als ik er haar tong niet mee los krijg, dan kan ik me met het joch bezighouden en knapenschennis plegen. '"


  „Ik weet niks over diamanten !" snauwde Mina. „En ik weet niks van Jim-la-Terreur. Ik ben een dom verleid meisje dat door haar gewetenloze verloofde lafhartig in de steek werd gelaten. "


  „Hou toch je bek, rothoer !" zei Freda elegant. „Dat kleine stinkdier lijkt sprekend op Jim. Leugens helpen je niet verder, schatje. Ik zal mijn zweep gebruiken, en ik weet precies hoé ik dat moet doen. Ik ken het klappen van de zweep, reken maar. "


  „Reken maar, " grijnsde één van haar gangsters. „Mij heeft ze op een slechte dag eens zó getrakteerd, dat ik drie maanden lang niet in staat was om naar een vrouw te gaan, en iedere keer dat ik moest pissen, jankte ik als een kind-met-kolieken. " Er was onverholen bewondering in zijn stem.


  „Hou jij je klep ook maar !" bitste Freda. „Spalk je oortjes open, Jo Durand. Ik weet wie je bent, en wat je met een aantal toffe jongens hebt uitgevreten. Ze hebben je onderschat. Dat kwam door dat stomme smoelwerk van je. Ik onderschat nooit iemand. Beweeg je niet. Je weet zelf wel dat je op dit ogenblik net zo machteloos bent als een sardientje in zijn olieblikje. Eén vingerknip en je bent morsdood. Vertel dit stomme grietje dat ik geen grapjes maak, en dat ik de stukken vlees uit haar lijf zal slaan, als ze niet gauw begint te dibberen. "


  „Je zult toch het hart niet hebben om zoiets harteloos te doen, engeltje, " taterde ik. „Met je zoete vrouwelijke gemoed zou je niet in staat zijn om je aan een jeugdige moeder te vergrijpen. "


  „Zoete vrouwelijke gemoed, mijn voeten !" zei Freda grof. „Mijn vrouwelijk gemoed zit tussen mijn benen. Af en toe is het eens zoet, als ik wat nodig heb. Voor de rest ben ik net zo gevoelerig als de beul zelf. Ik geef haar één minuut om door te slaan, en die minuut is al aan het lopen. " Ze maakte geen grapjes. De meeste vrouwen hebben geen gevoel voor humor en giftige Freda was geen uitzondering op de regel. Ik voelde me niks lekker. Het zou geen aangenaam spektakel zijn als die vervloekte zweep Mina's huid aan flarden begon te rijten.


  „Dit is een gatverdamd misverstand, " kakelde ik. „Niemand weet hier wat over diamanten, wat voor verhipte diamanten ? Dit arme kind had haar weg verloren en ze had een bed nodig om haar kind op de wereld te persen. Waar toe ik mijn bijstand heb verleend. Waarvan akte. "


  „Nog vijfentwintig seconden, " zei Freda, zo koud als een ijspegel.


  „Godverneukte hoer !" schreeuwde Eddie Duchaütel, die helemaal niet zoetgevooisd is. „Als je dat durft riskeren, dan zal ik ervoor zorgen dat je hoofd d'r afgehakt wordt. En ik zal met liederlijk genoegen komen kijken hoe de bijl van de guillotine door je hals zoeft. "


  „Je eigen schuld, je moet het zelf maar weten, " zei Freda en ze tilde de zweep op.


  „Zeg het haar maar, poes, " raadde ik Mina ongelukkig aan.


  „Hou je klep, Jo Durand !" kreet Mina. „Laat haar maar met die zweep tekeer gaan. Jim zal gehakt van 'r maken. "


  „Ik ben een rare druif, " zei ik. „Ik kan er ook niks aan doen. De laatste weekhartige zachtzinnigaard in een godsgruwelijke wereld van geweld. Ik weet waar dat vervloekte spul is, Freda. Ik heb die stenen zelf weggebracht. " Ze liet de zweep zakken en heupte mijn richting uit, waarbij ze goed uitkeek dat ze geen seconde tussen mij en die handmitrailleurs kwam. Ik dacht er aan hoe ze die morgen naakt en geurig uit die boom was getuimeld. Ik dacht dat ik dit wijfje graag wou spijkeren. Maar dan met een echte spijker, zo dik als mijn duim en zo lang als mijn arm, russen die twee bloeiende borsten van haar.


  „Je zei dat je over me hebt horen praten, " zei ik. „Dan moet je ook weten dat ik zo'n kerel ben uit de tijd dat ze de mannen nog van gelouterd staal maakten. Ik laat me niet ringeloren. Ik weet waar die diamanten zijn. Jullie weten dat niet. Als je niet op mijn voorstel ingaat, dan kun je ophoepelen met je troep stinkers. Stuur die vier koorknapen weg, Freda. Dan breng ik jou naar de diamanten. "


  „Je hebt geen voorwaarden te stellen, Jo Du-rand, " zei Freda. „Je bent niet van staal maar van een lui gemaakt, net zoals iedereen. Ik heb de situatie in handen. Kijk zelf maar. " Ze draaide zich om, en nog tijdens die draaiing liet ze de zweep neersuizen. Mijn hart kromp in elkaar toen het dunne leder met een ellendig geluid op die fijne huid plofte. Mina's sierlijke vrouwenlichaam schokte op alsof ze een elektrische schok had gekregen.


  „O heer der heerscharen, " prevelde ik. „Waarom heb je me toch zo'n week hartje gegeven ? De diamanten zijn in het dorp, en misschien zijn jullie daar niet eens blij over, want Jim-la-Terreur heeft ze in zijn bezit. "


  „Godverscheten hondsvod, " schold Mina, wier vocabularium even liederlijk was als dat van Eddie. Het was duidelijk dat ze me niet langer dankbaar was. Ondank is 's wereld loon, zoals de pastoor zei, toen zijn meid hem dronken maakte en castreerde nadat hij haar zwanger had gespoten.


  „Laten we dan maar geen tijd meer verspillen, " zei Freda tevreden. „Mina, je jong en de smeris komen ook mee. Als je een scheet op mijn mouw gespeld hebt, dan schieten we je allemaal op één hoopje, Jo. "


  „Met jou zou ik es graag één uurtje alleen zijn, " zei ik. „Jij en ikke en een stuk prikkeldraad. Die zou ik er langs onder in steken en maar duwen tot die d'r langs je mond uitkwam. En dan maar heen en weer trekken. " Eén van die kerels hoorde niet graag dat ik zo'n lelijke dingen met zijn meesteres zou doen. Hij pookte met de loop van zijn schietijzer in mijn maag. Het voelde helemaal niet kietelachtig aan, en ik barstte dus niet in lachen uit.


  „Haal de wagen, Louis !" snauwde Freda en één van die bengels hompelde naar buiten.


  Eddie's touwen werden doorgesneden. En dan werden wij naar buiten gejaagd.


  Luana droeg kleine Jo en ik wikkelde Mina in een deken en droeg haar. We leken een beetje op de vlucht naar Egypte. Eddie Duchaütel zag er bepaald ongelukkig uit met zijn voorpoten in de lucht. Mina bleef me in één adem de huid volschelden. Goedheid wordt niet altijd beloond, zoals meneer pastoor zei in hoger aangehaalde omstandigheden.


  Louis kwam aansnorken met een Peugeot 504. Ik moest op de achterbank gaan zitten, en ik had Mina op mijn schoot, mijn armen om haar heen. Ik wist dat ze spiernaakt was onder die deken en als ik haar die nacht geen moeder had zien worden, had ik misschien nog dartele gedachten gekregen. Luana moest vooraan gaan zitten, met de baby, en één van de gangsters schoof naast mij. Eddie moest de rijdende huppelgeit besturen. Freda zat naast hem en de twee andere booswichten klauterden op de achterbank. Dit waren geen amateurs. Ze waren bestendig op hun hoede en hielden hun knalgerief in hun handen.


  Wij hobbelden over de gehavende weg naar het dorp. Daar zou waarschijnlijk een snel einde komen aan de rust die er heerste. Want als Jim ons uit die wagens zag komen zou hij niet aarzelen om het vuur te openen. Op Freda ei» haar aanhang, maar zou hij enige reden hebben om mij en Eddie te ontzien ?


  In ieder geval had Freda dezelfde gedachten gekoesterd.


  „Loop jij maar naar de deur van de tent, " zei de chauffeur tegen mij. „Mét Jims schatje in je armen. Voorzichtig zijn of ik maak je aars wat groter. " Dus stapte ik uit. Ik voelde me hélemaal niet lekker. Als Jim achter één van de vensters stond te kijken, zou hij natuurlijk denken dat ik een gemene verloener was. Ik hield Mina zó dat ze zo goed mogelijk als schild dienst deed. Misschien vinden jullie dat niet zo erg heldhaftig van me, maar ik ben een held die graag in leven blijft. Hoe zou ik jullie aan het lachen kunnen maken als ik het loodje legde ?


  Ik maakte de deur van de kroeg open. Achter mij wiebelde Luana met de baby, en achter haar rug volgden twee binken met machinepistolen. We vormden een vreemde processie. Ik haalde diep adem en stapte binnen. Jim-la-Terreur was niet te bespeuren. Misschien had hij zich op de verdieping teruggetrokken, vastbesloten zijn huid en zijn stenen zo duur mogelijk te verkopen.


  Freda kwam nou ook binnen, met Eddie en met haar twee andere acolieten.


  „Wel ?"


  vroeg ze wantrouwig aan ondergetekende. „Waar zijn die steentjes nou, hé ?"


  „Ik heb ze hier achtergelaten, " verzekerde ik haar. „Ze zaten in een bruine reiskoffer. " Ze begon het lokaal te doorzoeken. Onder de tapkast was een bergruimte en ze trok het deurtje open. En meteen begon ze te hinniken als de merrie die in de verte de hengst voor zijn jaarlijks bezoek ziet komen aangalopperen. Ze zwaaide de reistas op een tafel en maakte hem open.


  Gatverdamme, kon dié vrouw vloeken, zeg. Ik ben wel war gewoon op dat gebied en mijn taal is ook niet altijd academisch, maar deze tante ketterde zo godslasterlijk dat ik Mina bijna liet vallen. De reistas zat weliswaar vol stenen.


  Maar het waren kiezelsteentjes.


  „Hiervoor zal ik je grondig en definitief ontmannen, jij smerig varken, " kondigde ze aan.


  „Heb je het tegen mij ?"


  piepte ik.


  „Ik haal de boel er af met een roestig aardappelmesje, draai de hele rotzooi door de vleesmolen en laat het je daarna opvreten !" Ik rilde. Het was geen aangenaam vooruitzicht. Er zijn wel eens vrolijker dingen met mijn partij gebeurd.


  „Die stenen waren hier, " stamelde ik. Ik begon er van te zweten. Ik ben namelijk erg aan mijn kweek-werktuigen gehecht.


  „Ik heb de stenen zelfgezien, " zei Luana sussend. „Ze waren hier. In die reistas. Jim moet ons allemaal belazerd hebben. " Freda toog opnieuw op zoek. Al gauw vond ze een kattebelletje op de tapkast onder een bierglas. Ze las het luidop en nogal aarzelend voor, want schrijven was blijkbaar niet Jims sterkste zijde. Daarom was de in hanepoten gestelde boodschap nogal kort. Misschien was de beknoptheid ook te wijten aan het feit dat Jim zo weinig mogelijk tijd wilde verliezen.


  Het spijt me, Mina maar ik kon niet op je wachten. Bovendien vertrouw ik je vriendje niet. Ik zal mijn best doen om lang en gelukkig te leven en ik hoop van jou hetzelfde. Zo is het leven nou eenmaal, schatje. Het hemd is nader dan het vrouwtje.


  Mina zuchtte diep. Ik zag haar ogen wegdraaien en opeens werd ze slap en zwaar. Het arme be proefde moedertje was van haar stokje gegaan.


  „Wat een gruwelijk stuk stront !" zei ik verontwaardigd. „Als ik hém ooit in mijn klauwen krijg... "


  „Mannen !" schuimbekte Freda. Ik had al dikwijls gelezen over mensen die knarsetanden, maar ik had dat geluid nog nooit gehoord. Nou, Freda knarste er duchtig op los. „Stuk voor stuk verraderlijke zwijnen !" En toen bewees Luana dat ze een praktische nuchter-denkende vrouw was.


  „Jullie kunnen al dat geschut nou wel opbergen, " zei ze. „Nu het gebleken is dat Jim met de buit over de bergen gewandeld is, heeft het geen zin nog langer met getrokken messen tegenover elkaar te staan. Neem jij de baby maar even vast, meid. Ik haal wat te drinken. " Ze gaf kleine Jo aan Freda. Kleine Jo was een veelbelovende knaap. Hij maakte meteen van de gelegenheid gebruik om haar sweater mestnat te maken. Ik dacht dat ik dat in zijn plaats ook wel gedaan zou hebben. Maar ik was er lang niet zeker van of het wel urine zou zijn, die ik produceerde als ik mijn straalpistool op Freda richtte.


  Misschien zou ik het spreekwoord huldigen: nou maar gauw het kalf gevuld, nou de stenen verdwenen zijn.





  HOOFDSTUK 3




  Waarin iedereen iedereen belazert Luana vertelde Mina dat ze welkom was onder haar dak, en dat ze daar met haar kind mocht blijven zolang ze dat nodig oordeelde. Maar Mina bedankte haar en zei dat ze liever bij ons in de blokhut was. Luana gaf haar enkele lappen stof mee, een schaar en naaigerief, zodat ze wat kleertjes voor de nieuwe wereldburger kon vervaardigen.


  Wij ratelden terug in ons amechtig 2 PK-tje. Eddie zat aan het stuur. Ik hield een griezelig-bleke Mina in mijn armen, die op haar beurt kleine Jo droeg. Hij voelde zich het best in zijn sas van ons allemaal. Hij slabberde met gulzige vlijt van mama's borst. Door dat gehotsel op de slechte weg wipte de tepel nogal eens uit zijn mondje, en dan kon ik de melk zien vloeien, niet zo schuimbekkend als ik soms vloeistof kan produceren, maar toch indrukwekkend. Hap en telkens had-ie die lekkernij opnieuw te pakken. En dan zijn er nog die beweren dat pasgeboren kinderen niet kunnen zien. Larie en apekool, zeg ik. Als ze van kerels als Jim-la-Terreur afstammen dan trekken ze hun oogjes al open als ze door moeders tunnel op weg naar het licht zijn. En voor memmen vertonen ze meteen een jeugdige maar intense belangstelling. Ik weet wat ik zeg, want ik ben zelf ook klein geweest. En nu ik groot en wijs was — niet zó wijs, hoor — was ik mijn belangstelling nog altijd niet kwijt. Ik zou toch ook es van Mina's sap moeten proeven, dacht ik. Als ze me alleen maar wat * wilde geven als ik haar ook wat van het mijne wilde geven, dan zou ik wel eens op een gemakkelijke stoel gaan zitten, mijn benen gespreid, en ik zou een kussen tussen mijn enkels gooien. Als het daar op aan komt ben ik helemaal niks gierig.


  Ach, gatverdamme, ik had wel andere zorgen dan over moedermelk te piekeren. De Peugeot volgde ons. Ik was niet bang van de Peugeot. Maar van de inhoud wel, want dat was een heidens stel.


  Toen we de blokhut bereikten, zag ik de andere wagen niet meer. Misschien hadden ze toch alle hoop opgegeven. Ik stopte Mina in bed. Ondanks het bezit van die baby zag ze er moe en treurig uit. Op één dag een minnaar en vader, én een vracht diamanten kwijt spelen, je zou er voor minder treurig uitzien.


  Eddie maakte ons wat te eten klaar. Door het venster kon ik de Peugeot weer zien verschijnen, met een kleine aanhangwagen. Die vier gangsters begonnen twee tenten overeind te zetten, vlak bij ons huisje. Freda was niet op haar kokosnoot gevallen. Ze dacht dat dit voor haar nog gemakkelijk op een happy-end kon uitdraaien, en dat er nog allerlei dingen konden gebeuren. Om jullie de waarheid te zeggen, dat dacht ik eigenlijk ook. Ik kniesde eigenlijk over dat briefje van Jim.


  Eddie was in een smerissenhumeur. Dan is hij ongenietbaar. Hij liet de biefstukken aanbranden.


  „En dat moet dan vakantie voorstellen !" foeterde hij. „Allemaal jouw schuld. Jij trekt schurken aan zoals een pot stroop de wespen aantrekt. "


  „Het is jouw schuld, ouwe geile bok, " weerde ik af. „Als je naar Freda's gezicht had gekeken in plaats van naar haar struikgewas, dan had ze hier niet zo gemakkelijk met haar volgelingen naar binnen kunnen wandelen. "


  „Dan waren de diamanten óók foetsie geweest, " zei hij. „Vervloekt stuk ribbemoos, waarom moest je er met die diamanten vandoor, hu ?"


  „Omdat jij aan een lelijke beroepsziekte lijdt, " vertelde ik hem. „Je zou de steentjes in beslag hebben genomen en Mina mét haar Jim in de bajes hebben gestopt. "


  „Reken maar dat ik dat gedaan zou hebben, " grommelde hij.


  Mina begon te huilen. Ik ging bij haar op het bed zitten. Dit was jarenlang een gloeiende gangstergriet geweest, maar ze was een aardig meisje. Als ik haar volgens het aloude kunstje een baby gemaakt had, dan zou ik hen niet weggegeven hebben voor een miljoen francs. Alhoewel voor een nieuwe hengel én een geperfektioneerd jachtgeweer — tja, dan hadden we er wel eens over kunnen praten, iedere vent heeft tenslotte zijn prijs, zoals de prins zei toen hij een dikke enveloppe aannam van de vliegtuigen-fabriek.


  „Om die — diamanten — geef ik — niks, " snikte ze. „Maar dat Jim me in de steek heeft gelaten — snifsnif. En hém. Snifsnifsnif. " Ze knikte naar de vrucht van haar schoot.


  „Misschien is het wel anders gebeurd dan jij nou denkt, " zei ik. „Ik heb eens goed naar Jim gekeken toen ik 'm vertelde dat hij tot de vaderlijke stand verheven was. Hij was er helemaal hoteldebotel van, geloof dat maar. Misschien heeft iemand anders dat kattebelletje neergekrabbeld. Je hebt het briefje niet gezien, dus heb je ook zijn hanepoten niet kunnen herkennen. Misschien wilde iemand wat stront in onze ogen smeren. Maar als dat waar is, dan ziet het er ook niet zo lekker uit. Dan betekent het dat er iets onaangenaam. - met Jim gebeurde. " Daar begon ze niet luidruchtiger om te weeklagen. Integendeel. Ze slikte een mok tranen in en snoot haar neus. Dit was een gangsterliefje, en die zijn bikkelhard, figuurlijk gesproken dan.


  „ Ik heb liever dat hij keidood is, dan dat hij mij in de steek heeft gelaten, " zei Mina. „Maar ik kan het niet geloven, Jo. Niemand heeft geweten dat Jim daar was. Niemand heeft iets van die diamanten geweten. "


  „Je vergeet de man op de achtergrond, " zei ik. „De bengel achter de schermen. Tonton, die je dat aanbevelingsbriefje gaf. Dringt het tot je door dat hij een vriendje van Luana is ?"


  Ik ben geen feniks, kameraden, en ik zou nooit in staat geweest zijn om de mensheid met een uitvinding als de neutronenbom te verblijden, maar zo stom als het gat van een koe ben ik nou ook weer niet. Ik ben er van op de hoogte dat een vrouw een orgasme net zo plezierig vindt als een vent een flinke ejaculatie, om nou de technische term maar eens te gebruiken. Maar als jullie er eens goed over nadenken, had Luana zich niet een beetje té warmbloedig aangesteld ? Ik weet dat een schatje kietelachtig is, maar ik had haar niet eens moeten kietelen. Ze had me bijna achter dat bosje gesleurd. Misschien had ze op die manier alleen maar tijd willen winnen. Tijd die haar vriendje nodig had om Jim een kogel voor zijn raap te schieten, en de diamanten te vervangen door kiezelsteentjes. Als ik daarna met Mina naar het kroegje was gegaan, zou ze natuurlijk gedacht hebben, dat ik haar bij haar neusje had genomen. Misschien had Tonton Jim de volle lading gegeven. Misschien had Luana ergens een afspraakje met die onbekende grappenmaker. Misschien had hij ons zien aankomen en gauw dat briefje geschreven. Het was een erg kort briefje geweest, erg snel gekrabbeld.


  Mina beet op haar lippen. De betekenis van wat ik gezegd had sijpelde door tot in haar hersentjes.


  „Dat zou dan betekenen dat er iets met Jim gebeurd is, hé ?"


  „Daar ben ik bang voor, snoezepoes. Maar dan zijn de diamanten jouw eigendom en gatverdamme, ik zal ze vinden, al moet ik iedere molshoop van de hele godvervloekte Pyreneeën met de grond gelijk maken. "


  „Ik kan de radertjes onder je dak horen werken, " zei Mina, en ze keek me onderzoekend aan.


  „Uhuh. Ik denk niet dikwijls, maar als ik denk dan probeer ik dat goed te doen. Ik denk aan Luana's beroep. Smokkelaarster. Ze smokkelt gestolen tekstielwaren naar Spanje en komt met jajem en rokertjes terug. Zou het niet mogelijk zijn dat ze voor de laatste ke: '' naar Spanje gaat ? Dat ze niet zinnens is om nog i rug te komen ? Jij en Jim hebben ook aan Spanje gedacht. Misschien is die Tonton daar al, en wacht hij daar op Luana. Dat schatje heeft me gevraagd óf ik geen zin had om eens aan zo'n smokkeltocht deel te nemen. En nou dringt het tot me door dat ik nog nooit gesmokkeld heb. Het is iets wat ik óók eens moet proberen. Ik wil alles tenminste één keer proberen. "


  „Wat zitten jullie daar te konkelfoezen? vroeg Eddie achterdochtig. Hij zat in een andere hoek van het huisje en ontfermde zich over een fles cognac.


  „We smoezen niet, " zei ik. „We praten zo'n beetje over de baby. Over de voordelen van moedermelk en zo. En over moedermelk gesproken, nou denk ik er aan: ik ga vanavond naar Luana. Ik wil ook eens met lipstick op mijn onderbroek terugkomen. "


  „Ik heb geen onderbroek aan !" zei hij verontwaardigd.


  „Vandaag is het mijn beurt, " zei ik kort en bondig. "Onderbroek of geen onderbroek. " Toen zei hij niks meer. Misschien was hij nog altijd moe van de dingen die hij tijdens de voorbije nacht had uitgevreten. Naaien gaat niet in een vent zijn kouwe kleren zitten, zeker niet als hij de gezegende leeftijd van Eddie Duchaütel heeft bereikt.


  Ik zou de waarheid geweld aandoen als ik schreef dat Luana begon te dansen van vreugde toen ik haar kroegje binnenstapte. Misschien had ze last van haar geweten. Als ze natuurlijk wist wat een geweten eigenlijk is.


  „Hallo, gatverdamme, lekker schatje, " groette ik haar opgetogen. „Ik heb de hele tijd aan jou moeten denken. Aan die ferme borsten van je, wat een joekels zeg. En aan jouw geslachtsdeel en mijn geslachtsdeel toen we samen aan 't wiewauwen waren. Ik zou dat nog eens willen doen, honnepon. Met een aantal variaties. "


  „Vanavond kan ik niet, " deelde ze me mee. „Vanavond moet ik weg. Drink wat en rol je matten dan maar op. Alles op zijn tijd, is mijn leuze, en ons pretje hebben we vandaag al gehad. Er moet ook nog werk verricht worden. "


  „Precies, " knikte ik naarstig. „Daar heb ik ook aan gedacht, meisjelief. Zo'n gezellig keespartijtje, daar kikkert een vent van op. ik voel me vol ondernemingslust. Ik ga vannacht met je mee. "


  „Dat zal je niet meevallen, " zei Luana onwillig. „Voor kerels met stadsbenen is het nogal uitputtend. En als je aan hoogtevrees lijdt... "


  „Tja, daar heb ik ook al over gedacht. Daarom zou ik eerst nog een paar uur uit willen rusten. Als je me voor een paar uurtjes je bedje zou willen lenen, dan ben je een braaf meisje. " Ze opende haar mond om minder fraaie dingen te zeggen, maar klapte hem weer dicht. Ze keek me wantrouwig aan, en ze was nogal besluiteloos. Tonton zou zich wel op de verdieping schuilgehouden hebben en nou was ze bang dat ik daar sporen van zou vinden. Ze wiggelde met haar heupen, wat vrouwen altijd doen als ze zich onzeker voelen. Ze denken dat de tegenpartij daar ook onzeker van wordt, en ongelijk hebben ze gewoonlijk niet. Ze zag me naar haar heupgewichel gluren en ze dacht dat ze mij met het grootste gemak om haar vingertje kon winden, net alsof ik een uitgekauwd klompje kauwgom was geweest.


  „Dat is een goed idee, " zei ze tenslotte. „Ik ga met je mee om je toe te dekken. " Ik volgde haar op een gammele trap. Ze had oorverdovende benen. Eigenlijk had ze het helemaal niet nodig haar brood op zo'n moeizame manier te verdienen. In de sex-business zou ze geld als slijk kunnen verdienen, alleen door die wiggelwaggel-heupen van haar. Maar er zijn nou eenmaal vrouwen die zich met sexuele opwinding niet tevreden stellen en die op alle gebied een opwindend leven wensen.


  Ze maakte de deur van een slaapkamer open. Ikke daar naar binnen. Ze kwam me achterna en keek naar me. Zwoel geloof ik dat het juiste woord is voor de uitdrukking van haar ogen.


  „Kleed je uit, Jo !" fluisterde ze. „Of zal ik je helpen ?"


  „Ik kan het helemaal alleen, " zei ik. „Zonder getuigen. "


  „Ik wil je nog eens hélemaal zien, " zei Luana. „Je hebt een uitzonderlijke piemel. Als een vrouw er een poosje naar kan kijken, dan voelt ze zich beter. " Zo'n smeekbede mogen jullie ook tot me richten, dames, ik zal die niet afslaan, tenminste niet als jullie geen mes in je hand houden. Daarom trok ik mijn vodden maar uit — tot op mijn huid. Ik was niet in opperbeste conditie maar toch had ze niet veel moeten doen om me het kookpunt te doen bereiken. Een kneepje hier, een kusje daar, mijn bloed begint al gauw te borrelen. Ik borrel zelf ook graag.


  Maar ditmaal viel ze niet aan. Ditmaal was ze niet op een steekspel uit. Dus klauterde ik in het bed. En ze kwam me inderdaad toedekken. Ze glimlachte tegen me en gaf me een kus, die maakte dat alles zwart werd voor mijn ogen.


  „Slaap lekker, jongetje. " Ik grommelde wat. Ze nam mijn kleren van de stoel waar ik die op neer had gesmeten.


  „Foei, Jo !" zei ze verwijtend. „Een schietijzer meenemen als je op smokkeltocht gaat. " En ze viste het kanon uit mijn zak.


  -„Waar moet ik dan mee schieten als de tolbeambten onvriendelijk worden ?"


  vroeg ik.


  „Tijdens onze smokkeltochten wordt er niet geschoten, " deelde Luana me mee. „Tenminste niet met kogels. Ik zal je paffertje wel zolang voor je bewaren. Morgen krijg je het terug, afgesproken ?"


  Ze keek eens naar mijn kleren. „Je spullen moeten eens grondig uitgeborsteld worden, Jo. Ik neem ze mee. " Ze glibberde de kamer uit en ik hoorde dat ze de sleutel omdraaide. Dit was een kindje dat geen grapjes maakte en het zou ook niet gemakkelijk zijn om haar wantrouwen in slaap te sussen. Ik hoorde haar langs die krakkemikkige trap naar beneden lopen. Een poosje bestudeerde ik het plafond. Veel viel er niet te bestuderen, alleen twee vliegen die geslachtelijke betrekkingen met elkaar hadden. Vliegen zijn eigenlijk gelukkige en benijdenswaardige schepselen, natuurlijk als er geen spuitbussen in de buurt zijn. Mannen en vrouwen kunnen niet hetsepletsen tegen het plafond, ik heb het tenminste nog nooit gedaan.


  Toen ik beneden de bel hoorde, wist ik dat er iemand in de kroeg was. Ik liet me uit het bed glijden en doorzocht de kamer. Er stond een kleerkast maar daarin zaten alleen maar vrouwenspullen. Op de vensterbank lag een stukje ijzerdraad. Ik boog het vakkundig om en begon er mee in het sleutelgat te wriemelen. Toen de sleutel aan de andere zijde van de deur op de mat viel, wachtte ik een poosje. Toen boog ik dat stukje draad anders en twee minuten later klikte het slot. Ik sloop uit de kamer. Op de gang gaven vier deuren uit. De eerste deur was op slot. Ik toog opnieuw met de ijzerdraad aan het werk.


  Klik-klak — de deur ging open.


  Jim-la-Terreur lag op een roestig oud ijzeren bed uit een periode toen bedden nog ledikanten werden genoemd. Zijn polsen en enkels waren vakkundig aan de stijlen vastgebonden en hij had een stuk stof in zijn mond dat door een flink stuk hechtpleister op zijn plaats werd gehouden. Hij keek me allesbehalve vriendelijk aan. Misschien kwam dat door mijn uitrusting. Misschien was hij bang dat ik het oogmerk had om sodomie met 'm te bedrijven.


  „Luister Jim, " zei ik. „Ik heb je niet beduveld, echt niet. Wie is er op je nek gesprongen ? Tonton ?"


  Hij knikte.


  „Ik ga nou dat vodje uit je mond peuteren. Begin gatverdamme niet te brullen, want dan ben je die diamanten voor altijd kwijt. " Ik kreeg een hoek van die hechtpleister te pakken en sleurde er aan. Krrrt, deed dat, een afschuwelijk schurend geluid want hij had een baard van twee dagen. Hij snoof pijnlijk. Toen trok ik het ding uit zijn mond. Toen het er uit was, kon ik zien dat het een damesbroekje was.


  Hij vloekte zachtjes, en ik stoorde hem niet. Vloeken lucht op. Ik luisterde geduldig toe, en ik leerde een aantal nieuwe woordjes bij.


  „Nu je dat kwijt bent, kun je me misschien alles vertellen, " zei ik, toen hij eindelijk ophield.


  „Als jij dubbel spel speelt... "


  „Ik ben zo eerlijk als de vredesduif zelf, " zei ik. „ Ik heb je zoon op de wereld gesleurd en ik heb daar minstens even veel zweet bij gelaten als Mina. Ik sta aan jullie kant. "


  „Jullie waren niet langer dan één minuut buiten, " begon hij te vertellen. „Ik had net een glas volgeschonken. En toen sloop dat zwijn op zijn sokken achter mijn rug en duwde een blaffer tegen mijn ruggegraat. Waarom heb jij geen broek aan ?"


  „Geen paniek, " zei ik. „Ik verkracht nooit mannen, en zeker geen priesters. "


  „Hij liet me de trap oplopen en dwong me in dit vervloekte bed te gaan liggen. Daarna knalde hij met de loop van zijn wapen op mijn knar, die godverscheten klerelijer. Toen ik weer van toeten en blazen wist, lag ik hier. Maak me nou maar eens los en dan zul je kunnen zien hoe verdelgend Jim-la-Terreur er op los kan gaan. "


  „Leen me je oortjes, " zei ik. „Je kent me. Ik heb al vroeger met arglistige wijfjes en gemene rotzakken te maken gehad. Ze zijn soms zó taai dat een krankzinnige krokodil er zijn tanden op zou breken. We kunnen dat liefje Luana folteren, maar wij weten niet zeker of we haar aan het praten kunnen maken. En zelfs als we dat kunnen, dan weten we nog niet of ze ons de waarheid vertelt. Ik ben er zowat zeker van dat ze vanavond een afspraakje met Tonton heeft — aan de andere kant van de grens. Je blijft hier dus gewoon liggen. Ik maak de touwen wat losser, zodat je jezelf kunt bevrijden als Luana weg is. Ik ga met haar mee. Je kunt hier als je wilt rustig tot morgen vroeg blijven liggen. Misschien ben ik dan al terug — en opnieuw in het bezit van de diamanten. "


  „Ik wil zo gauw mogelijk mijn zoon zien, " zei Jim.


  „Met je grietje en je spruit is alles in orde, " verzekerde ik hem. „Maar het is beter dat je voorlopig uit hun buurt blijft. Hoofdcommissaris Duchaütel is bij hen. Ik zorg wel voor hen. Laat mij maar begaan. "


  „Waarom al die moeite voor mij ?"


  vroeg hij wantrouwig.


  „Niet voor jou, mafkikker, " zei ik. „Dat meisje Mina heeft mijn ziel week gemaakt. Ik voel me zowat verantwoordelijk voor haar en haar toekomst. Hoe ziet Tonton er eigenlijk uit ?"


  „Hij is lang en mager en zo gemeen als stront. Donker haar, zware wenkbrauwen. Haakneus en dunne lippen. Hij heeft een grijs overhemd aan, en een blauw pak. Geen stropdas. Ik wil 'm zo gauw mogelijk opnieuw ontmoeten. Ik heb enkele opwindende spelletjes bedacht voor hem en mij. "


  „Misschien breng ik 'm wel voor je mee, " beloofde ik hem. „En haal nou nog maar eens diep adem, vóór ik dat broekje opnieuw in de mond wurm. "


  „Kun je geen broekje gaan zoeken dat gewassen is ?"


  vroeg hij, nogal ongelukkig.


  „Je went wel aan de smaak, " troostte ik hem.


  Ik stopte het opnieuw in zijn mond en plakte er de pleister opnieuw over. Dan maakte ik de touwen rond zijn polsen een beetje losser, zó dat het zonder nauwkeurig onderzoek niet op zou vallen. Als hij wilde zou hij zich in een paar minuten vrij kunnen maken.


  Ik verliet de kamer. Er waren nog twee kamers daar boven en die doorzocht ik snel. In één van die kamers vond ik een grote voorraad nylonstof en natuurzijde. Dat was vast de gestolen smokkelwaar. Ik keerde naar mijn eigen kamer terug. Het duurde nogal een poosje eer het me lukte de deur opnieuw achter me in het slot te maken zonder dat de sleutel er opnieuw uit viel. Toen dat me gelukt was kroop ik in het bed en begon te ronken.


  ik werd wakker gekust, dat was een erg aangename ervaring want de dame die als wekster fungeerde, wist precies hoe ze haar tongetje moest gebruiken. Nog met mijn ogen dicht, graaide ik naar mijn weldoenster. Ze was zo naakt als ik, en ik voelde me als een apostel op Pinksterdag. Alsof ik een vurige tong kon voelen. Maar niet boven op mijn bol. Toen het snoesje mijn handen voelde, maakte ze zich van me los.


  „Het is tijd om op te stappen, Jo. " Ze sprong uit het bed. Ik hoorde haar voeten over de vloer schuifelen en toen ging het licht aan. Ik hikte eens. Luana had alles wat een vrouw zich maar kan wensen. Zij was door een kerel in elkaar gehengst, die wist hoe hij zijn penis moest gebruiken. Ze lachte naar me. Ze zag er uit als een kat die in de kelder een volle pot kippevlees heeft gevonden. Ze begon een lange rol stof rond haar blote lijf te wikkelen. Ik zag haar speelgoed uit mijn gezichtsveld verdwijnen, en toen transpireerde ik niet zo overvloedig meer. Toen ze klaar was, gooide ze een lange bonte jurk over haar hoofd. Ze zag er alleen maar een beetje molliger uit dan daarstraks. Beneden kon ik allerlei dof geroezemoes horen. Ik nam aan dat de hele smokkelaarsbende daar verzameld was.


  „Kruip toch eindelijk uit je nest, lamstraal, " zei Luana ongeduldig. „Help me de stof naar beneden dragen. We hebben dertig kilometer te lopen. " Ze had mijn kleren weer mee teruggebracht. Ze waren schoon gemaakt en mijn broek was gestreken. Ik klauterde er snel in. Ze leidde me naar de kamer waar de stoffen lagen en bevrachtte me als een pakezel.


  Beneden zag ik drie mannen en zowat vijftien vrouwen. En wat voor vrouwen waren dat, mijne heren! Zwart haar, zwarte ogen en warm-bronzen huid. Die Baskische schatjes mogen er zijn, of ze langs deze kant van de grens wonen of langs de andere kant.


  „Dit is de bengel uit Parijs die vannacht met ons meegaat, " deelde Luana hen mee.


  Ze staarden me allemaal nieuwsgierig aan. Parijs hadden ze natuurlijk nog maar alleen in de bioscoop of op de tv gezien. De Eiffeltoren, de Are de Triomphe, de Madeleine en zo. Ze keken naar mij of ze interesse hadden voor mijn Eiffeltorentje. Ze wilden er wel eens achter komen hoe een Parijzenaar zich in een bed verdedigde. Wel, ik had er niks op tegen die poesjes te enteren. Maar niet allemaal op hetzelfde ogenblik, natuurlijk.


  „Opschieten !" beval Luana. „Verbergt de stof, meisjes !" En op slag trokken ze al hun kleren van hun schulp. Wat een schulpen, jongens. Wat voor een staartverheffende vertoning was dat. Geen spoor van broekjes of behaatjes. Allemaal warm stevig jong vlees. Ze hadden allemaal ferme veerkrachtige borsten met donkere spitsen, diepe ronde of amandelvormige navels, gladde buiken en kroezelende driehoekjes. Ze lachten me verleidelijk toe, lieten hun lange oorringen rinkelen en hun witte tanden bliksemen. Ik voelde me echt opgelucht toen ze hun speelgoed in de smokkelwaar begonnen te verpakken. Ik beefde als een riet en mijn hand ging sidderend naar een fles cognac toe. Ik dronk gulzig. Ze hadden stuk voor stuk voldoende sex-appeal om een godvruchtige priester van zijn preekstoel te doen tuimelen. Het zou misschien niet zo eenvoudig zijn om die nacht het hoofd koel te houden, want als de broek niet koel is, dan singelt het hoofd ook. Luana keek naar me alsof ze mijn gedachten kon raden, en precies wist hoe mijn wierewaaier zich voelde. En dat wist ze natuurlijk ook. Ze had gezien wat voor effekt zij op me maakte. Ze begreep dat dit spektakel mijn eieren deed zwellen, en een wilde neiging door mijn bliksemafleider deed gaan om schuim te gaan hekken. De andere kerels voelden zich geen haar heter dan ondergetekende. Ze hadden deze heidense taferelen al eens eerder meegemaakt maar toch zag ik hen gretig drinken. Als ik in die streek gewoond had, dan zou ik ook voor smokkelaar gestudeerd hebben. Of misschien voor tolbeambte zodat ik al deze snoesjes kon controleren aan de grens.


  „Opstappen maar !" commandeerde Luana.


  We drongen allemaal naar de deur en even later stonden we buiten. De nacht was donker en koel. De stoet zette zich onmiddellijk in beweging. De eendepas geloof ik dat de beschrijving ervan is: de één liep achter de ander aan. Ik ging als voorlaatste en Luana volgde mij. Waarschijnlijk vond ze het verstandiger de hele tijd een oogje op me gericht te houden.


  Die jongens en meisjes waren er blijkbaar aan gewend hun onderdanen te gebruiken. Ikke niet. Het was sedert mijn soldatentijd geleden sedert ik nog zulke afstanden had afgelegd. Het duurde niet lang of mijn adem ging moeilijk. Nog een geluk dat ik geen rol stof rond mijn buik gewikkeld had. Mijn aanhangselen waren al zwaar genoeg om mee te slepen.


  „Waarom dragen de mannen niks ?"


  informeerde ik.


  „Straks krijgen jullie een vracht tabak op je nek, " zei Luana.


  De grietjes snaterden als ganzen onder elkaar en af en toe begonnen ze te zingen. Het waren geen stichtende liedjes en tijdens de congregatie van de heilige onbevlekte zouden deze aria's op luidkeels gejouw onthaald zijn. Eigenlijk leken we meer op een boemelende kegelclub dan op een troep smokkelaars. De tolbeambten konden ons vast dertien mijlen tegen de wind horen. Wij verlieten niet éénmaal de weg om kronkelende smokkelpaadjes te gaan volgen, zoals ik eigenlijk verwacht had. Niet dat de weg die we volgden veel beter was dan een bergpad. We togen welgemoed verder.


  „Ik had me een smokkeltocht helemaal anders voorgesteld, " zei ik tegen Luana.


  „We doen het op de meest eenvoudige manier, " legde Luana uit. „Het is maar een kleine grenspost. Vier Fransen en vier Spanjolen. Als we van hier uit over de grens gaan, laten de Fransen ons met rust. "


  „En de Spanjolen ?"


  vroeg ik.


  „Die zoeken vier meisjes uit en. amuseren zich daar een poosje mee. Dat is het zwijggeld dat wij betalen. Zij varen goed want hun eigen vrouwen stinken als dooie katten. En wij zijn ook tevreden met deze regeling. Als we later op de nacht met tabak terugkomen, laten de Spanjolen ons ongehinderd passeren, en is het de beurt aan de Fransen om hun keuze onder ons te doen. Zo eenvoudig doen wij dat. " Inderdaad. Moeilijker was het niet. Deze mensen hadden het probleem van de vreedzame coëxistentie op een voorbeeldige manier opgelost.


  We konden de lampen bij de grenspost reeds van ver zien. Een grauw stenen huisje stond aan de Franse kant, een wit gebouwtje op Spaanse bodem. De Fransen kregen we niet eens van nabij te zien. Ze wuifden maar eens vanuit hun kantoor waarschijnlijk waren ze aan het overleggen wie straks dat of dat meisje zou tackelen. Maar de Spanjolen stonden klaar-wakker op wacht. Hun ogen flitsten van de ene vrouw naar de andere.


  „Buenas noches !" groette de boeba, die strepen op zijn mouw en zijn kraag had, en duidelijk de aanvoerder van de bende was. „Vosotros habeis de declarar alguna cosa ?"


  „Wel nee, wij hebben niets te declareren behalve onszelf, " zei Luana. „Zoek je gerief maar uit, jongens. " En het viertal liep langs de rij schatjes en één voor één gaven ze hun keuze te kennen door een grietje op haar billen te kletsen. Het ging allemaal vanzelfsprekend, zonder enig probleem. En wij, grootstadbewoners, die denken dat we de wijsheid met grote lepels ingeslikt hebben. Onze grijze celletjes reikten niet eens tot aan de enkels van het verstand van deze grensbewoners. Al weet ik niet of grijze celletjes enkels hebben.


  De vier bengels verdwenen met hun naaigerief in het struikgewas. Ver verwijderden ze zich niet, want wij konden de takken horen kraken, de bladeren horen suizelen, en ook konden we duidelijk de aanmoedigende kreten van de smokkelaarsters waarnemen en het tevreden gegrom van de Spanjolen als ze de daveringen gewaar begonnen te worden.


  Alles bij elkaar duurde het een kwartier, hooguit twintig minuten. Toen kwam het gezelschap terug. De meisjes hadden er een blos van gekregen en de tolbeambten zagen er uitgeput uit. Wel, dat waren ze tijdelijk ook. Uitgeput. Leeggeschud.


  Wij liepen verder. De vier "uitverkorenen" vertelden giechelend en héél openlijk wat die kerels van hen hadden verlangd. En wat ze hadden gedaan. Gatverdamme, als ik dat maar geweten had toen ik nog een snotneus was. Van kleinsaf zou ik vlijtig gestudeerd nebben om tolbeambte te worden als ik groot was.


  „Zo gaat dat hier, Jo, " vertelde Luana me.


  „Ik zou jou genomen hebben, " fluisterde ik vleierig „Als we straks terug in het dorp zijn en alles is goed gegaan, dan kun je een meisje uitzoeken om je lenden te verwarmen, " zei Luana. „Dat is een oud smokkelaarsgebruik. "


  „Ik zal jou uitzoeken, " verzekerde ik haar.


  „Misschien kom ik straks wat later naar huis, " deelde Luana me mee. „Ik heb in Montenuova iets te bedisselen. Zo heet het dorp waar wij straks aankomen. " Hahaa ! dacht ik. Iets te bedisselen hu ? Ik maakte het vastelijk voornemen haar geen seconde van onder mijn ogen te laten gaan. We stapten verder. Mijn voeten wogen als lood en ik sleepte ze moeizaam door het landschap. Toch duurde het nog ellendig lang eer we een flauw verlicht dorp zagen. Dat was Montenuova, onze bestemming. Een paar honderd meter vóór de eerste huisjes van het nest bleven we staan.


  Uit de bosjes doken vijf levensgrote Spanjolen op. Ze gaven blijk van intense belangstelling als de vrouwen hun jurk over hun hoofd trokken en de rollen stof van hun lijf wikkelden. Ik geef hier volmondig toe dat mijn knieën ook erg slap werden. Misschien kwam dat omdat de gewichtstenen onder aan mijn buik zo zwaar waren geworden. Ik keek zó gretig naar die collektie lekkernijen, dat ik Luana even uit het oog verloor. Ik kreeg haar maar in de gaten toen ze zich opnieuw had aangekleed en veertig-vijftig meter verder in de richting van het dorp liep. Ik liet mijn ogen eens snel in het rond vliegen. De mannen staarden naar al die geëtaleerde vrouwenhuid. En die schatjes wiebelden met hun dingen, want als een vrouw er naakt bij staat, dan wil ze er ook het beste van maken. Net zoals wij mannetjes, zijn de vrouwen ijdel.


  Niemand keek naar mij. Dus ging ik als een pijl achter Luana aan. Ik liep door het hoge droge gras langs de weg-vol-steentjes, zodat ze me niet naderbij hoorde komen.


  Montenuova was groter dan ik eerst had gedacht. Er was daar een wirwar van smalle straten die elkaar alle hondsgezeiken kruisten. Zonder ook maar éénmaal te aarzelen vond Luana haar weg in dit labyrint. Tenslotte liep ze een café binnen. Buiten, boven de deur, hing een rode lamp. Bij ons in Frank rijk betekent zo'n rode lamp dat je binnen de kans krijgt om gebak en dooier te doen met een beroepsdame. Of moet het zijn: koek en ei ? Dit huis zag er eerder als een moordenaarshol uit dan als een grietjeshuis. De straat was helemaal verlaten. Ik sloop tot bij het venster en gluurde door een spleet tussen smerige gordijnen. Aan een gammele tafel zaten vijf potige bietebauwen. Ze zagen er schrikwekkender uit dan de ruigste Spaanse bandidos die je ooit van uit het tv-kastje de doodsangst op het lijf hebben gejaagd. En de bullebak achter de tapkast woog minstens tweehonderddertig pond. Maar mijn aandacht ging toch naar de lange taaie knaap die een lederen reiskoffer bij zich had en die druk doende was Luana's sierlijke leden tegen zich aan te persen en daarbij zijn dunne lippen op haar volle liet rusten.


  Dit was dus de fameuze Tonton, de vriend waarvan Mina-la-Bombe gesproken had. Nou, vrienden van dat kaliber kun je missen als kiespijn.


  Ik was niet gewapend, want Luana had mijn schietijzer in beslag genomen. En hij had een verdikking in zijn zak en jullie mogen op een briefje schrijven, dat hij daar een knaller had. Maar ik ben een jongen die weet hoe hij zijn huid gaaf en ongeschonden moet houden. Dus huppelde ik achter mijn neus aan, maakte de deur open en stapte manmoedig naar binnen. Ze stonden nog altijd tegen elkaar gekleefd, mond-aan-mond. Luana maakte met haar strategische zone trage opwindende cirkels over zijn strategische zone en zo kwam het dat ze me niet in de mot hadden.


  „Buenas noches, " tjilpte ik in mijn paasbeste Spaans. „Ik wil jullie niet storen. Ik kom alleen mijn eigendom maar terughalen. " Luana reageerde veel sneller dan de man. Als een getergde tijgerin — behalve dan dat échte tijgerinnen niet zo liederlijk kunnen vloeken — stortte ze zich op me. Ik wachtte haar op en omdat de gedachte dat mijn twee ogen aan haar twee wijsvingers zouden kunnen blijven hangen, me niet beviel, gaf ik haar een uppercut, vlak op haar kin. Ik sloeg zoals ik naar een man geslagen zou hebben. Ze hikte, sloeg haar ogen ten hemel en zakte in elkaar. Intussen was Tonton ook tot de conclusie gekomen dat ik geen vredelievende oogmerken had. Hij wipte met vingervaardige snelheid een wapen uit zijn zak. Gelukkig geen blaffer maar een mes. Niet dat zo'n mes er veel vrolijker uitzag dan een schieter. Als je zijn bakkes bestudeerde, dan kon je daar duidelijk op lezen dat hij er kaas van gegeten had met messen om te gaan. Misschien zo'n smeerlap die graag bloed zag vloeien. Ik zie dat niét graag. Tenminste niet als het om mijn eigen bloed gaat. Eigen bloed is goud waard, zoals het spreekwoord zegt. Hij hield dat mes zo in zijn hand dat hij van onder naar boven moest steken. Als hij me geraakt had dan zou mijn lijf opengetarnd zijn van aan mijn blaas tot aan mijn strot, een blubberige en onwelriekende geschiedenis, want hoe fraai een mens ook aan de buitenkant is, aan de binnenkant stinkt-ie. Nou, hij raakte me niet. Vóór hij kans zag om me een prik toe te brengen had ik zijn pols al beet.


  Jullie zullen begrijpen dat ik geen enkele reden had om aardig tegenover deze klooier te zijn. Daarom hield ik zijn voorarm met mijn twee voor-klauwen vast, draaide er krachtig aan, tilde hem op en liet 'm over mijn schouder vliegen. Vliegen ? Hij wiekte wel met zijn armen maar echt vliegen deed hij niet. Hij kwakte tegen de smerige spiegel achter de tapkast aan. Die spiegel spetterde natuurlijk aan gruzelementen en de hele klus van flessen en glazen op de rekken rinkinkten aan scherven.


  Ik nam de reistas op en begon naar de deur te lopen.


  „Het was me zeer aangenaam, " zei ik tot het vergaderde spanjoolse gezelschap. Met interesse waren ze getuige geweest van de strijd, maar de gigantische waard was boos geworden. Misschien was-ie bang voor zeven jaar ongeluk vanwege die gebroken spiegel. Hij kwam van achter zijn tapkast vandaan en hield een knuppel in zijn hand, die er uit zag alsof hij stoere ouders had gehad. Als ik daar een dreun van op mijn ketel kreeg, kon ik geen hoop koesteren dat mijn schedel harder zou zijn dan deze boomstam.


  „Niet zo snel, klootjesvent. Wat heb je daar in die koffer ?"


  „Een bom, " zei ik met grote tegenwoordigheid van geest. „Een tijdbom. Ik ben van de C. I. A. Dit misdadige duo behoort tot de ETA en ze kwamen naar dit dorp om een overval op het lokale politiekantoor te plegen. Ik moet nou zo gauw mogelijk naar de smerissen met dit bewijsstuk. "


  „De smerissen zijn nog altijd dezelfden van in Franco's tijd en ze zijn nog altijd zo gemeen als drek, " vertrouwde de man mij toe. „En de C. I. A. is een bende moordenaars. We zullen je in drie-vier stukken scheuren en daarna voor alle zekerheid de tijdbom aan je piemel vastbinden. " En zo zien jullie maar weer dat je van politiek geen redding moet verwachten.


  En daar kwam de kroegbaas al. Hij hief zijn knuppel hoog in de lucht en ik graaide snel een Spanjool beet en hield 'm als schild voor me. Zoefff, en de knuppel suisde naar beneden. Het wilde vloeken van de waard was even angstaanjagend als het gekraak van de schedel die hij tot moes had geknald.


  Hij trok een smoelwerk of hij tijdelijk van toeten noch blazen wisten van deze gelegenheid maakte ik gebruik om tot de aanval over te gaan. Ik ranselde hem met mijn reistas rond zijn oren en toen hij één pas terugweek, nam ik een aanloop en schopte hem hard tegen zijn knollen. Dat veroorzaakte een jam merlijk geschrei en omdat ik gevoelige oortjes heb, smakte ik mijn vuist tegen zijn kin aan. Op het ogenblik dat ik 'm raakte, stond hij voorovergebogen vanwege zijn geteisterde voort-plantingsinstallaties, maar mijn razernij joeg hem overeind en deed hem achteruit tuimelen. Hij plofte met zijn rug tegen het venster. Dat bleek niet sterk genoeg om 'm tegen te houden. Begeleid door een oorverdovend gerinkel verdween hij in de nacht.


  Ik dacht dat hij zo dood was als een wafelijzer, maar dat was klaarblijkelijk niet het geval want hij begon luidkeels te brullen: „Esbirros ! Esbirros !" Ik weet niet of jullie Spaans kennen. Esbirros betekent klabakken. Schrijven jullie dat op, dan leren jullie voorwaar nog iets anders dan onkuisheid uit mijn boeken. Ik was er helemaal niet happig op om met de Spanjoolse smerissen kennis te maken, zeker niet zolang ik dat vermogen met me meesleepte. Bovendien had die kroegbaas geen ongelijk: de dienders daar zijn nog steeds dezelfden van in Franco's tijd. Daarom achtte ik bescheidenheid geboden en ik hompelde naar de achterdeur. Die bereikte ik op het ogenblik dat de ordebewaarders (wanordeveroorzakers is juister) langs voor naar binnen stormden. Ze deden hun reputatie eer aan en ze begonnen op slag op alle aanwezigen los te knuppelen, in de rotsvaste overtuiging dat het een stelletje Basken was die een relletje veroorzaakt hadden over onafhankelijkheid en politieke gevangenen en zo. Ik mengde me niet in deze binnenlandse aangelegenheid. Via een kleine verwaarloosde tuin bereikte ik een straat. Tegen een huismuur stond een fiets en die leende ik. Ikke d'r op, met mijn achterpoten op de pedalen. Ik stuurde met één hand en hield de reistas in mijn andere. Jullie kunnen me niet met zo'n beroepsrenner vergelijken en al gauw pufte ik als een voorhistorische stoomlokomotief, puff-puff-puff. Ik deed alleen niet "tuut !". Niettemin vorderde ik sneller dan te voet, want nog vóór de grens haalde ik de smokkelaarsbende in. Ik had geen zin om antwoorden op hun vragen uit mijn duim te gaan zuigen. Daarom sprong ik van mijn ijzeren ros, voerde het mee aan mijn hand en volgde het gezelschap op enige afstand. Bij de grensovergang bleven ditmaal de Spaanse beambten in hun kantoortje en de Fransen kwamen naar buiten. Ze hadden hun broek al open en ze pikten vier schatjes uit om er hun bougie in te dompelen tot de ontsteking en de ontploffing volgde. Terwijl zij met deze afmattende maar genoegdoening-verschaffende arbeid bezig waren, ging ik met een wijde boog rond de plaats der handeling en bereikte op die manier opnieuw de weg — op Frans gebied. Van daar af ging het bergaf. Bergaf fietsen valt beter mee dan bergop. Dus wipte ik opnieuw in het zadel en ik snorde triomfantelijk naar beneden.


  Ik gooide de fiets tegen de muur en galoppeerde het kroegje in. Maar Jim-la-Terreur was daar niet meer. Ik nam aan dat hij zijn vaderlijke gevoelens niet langer in bedwang had kunnen houden en dat hij zich op weg had begeven om moeder en zuigeling op te zoeken. Dat zat me niet snor. Alle mogelijke verwikkelingen konden zich voordoen als hij opeens oog in oog met Eddie Duchaütel zou staan. Daarom grabbelde ik snel een fles cognac bij de lurven, nam enkele diepe slokken om de stoom uit mijn neusgaten te laten ontsnappen en dribbelde opnieuw naar buiten.


  Ik sprong in de 2 PK, bracht zijn motor aan het snorken en trapte diep op zijn staart. Nog een geluk eigenlijk dat een 2 PK geen Formule 1-wagen is, want dan was mijn bol vast dóór de voorruit gevlogen. Nu sloeg-ie daar alleen maar met een flinke bots tegen en ik kon sterren zien, in kleuren nog wel. Er waren daar zelfs enkele kleuren bij die jullie nog nooit gezien hebben, behalve als jullie van oma's LSD-druppeltjes gesnoept hebben.


  De smeerlappen hadden een dikke kabel over de weg gespannen en daar was ik tegen gereden. Het gaf een knal als een kanonschot. Lang vóór ik al die lieflijke sterretjes had geteld, rukte iemand het portier open en één van Freda's onsympathieke bengels porde met zijn handmitrailleur in mijn ribbenkast.


  „Geen geintjes, jongetje, " waarschuwde hij me.


  Dat was eigenlijk overbodig, want op dat ogenblik was ik niet tot spelletjes in staat. Zoals het spreekwoord zegt: als je in je broek schijt, dan hangt er stront aan je billen. Zó voelde ik me op dat ogenblik.


  Een zaklantaarn straalde een lichtcirkel uit op de achterbank.


  „Een reiskoffer !" hoorde ik Freda kakelen. Ze maakte een achterportier open, opende de koffer en begon te jubelen. Het klonk onaangenaam in mijn oren. Alsof ze de stront ook over mijn trommelvliezen hadden gesmeerd.


  „Gatverdamde sloerie !" zei ik nijdig. „Die dingen zijn niet van jou. "


  „Bind 'm, Timmy, " zei Freda tot de bink met het machinepistool.


  „Ik stel voor 'm een stuk of tien blauwe bonen te geven, " zei die. „Ik denk dat dat beter is. "


  „Doe wat ik je zeg, druiloor. Bij moord word je uitgeleverd, waar je je ook wegstopt. Gebruik zovéél touw dat je er zeker van kunt zijn dat hij de eerste twee uur niet loskomt. Dan zullen we reeds zó ver weg zijn, dat hij ons spoor niet meer kan vinden. "


  „Schatje, " krochte ik. „Ik ben geen sadist, maar als ik jou ooit tussen mijn vingers krijg, dan zal ik dingen met je doen... "


  „Je zult helemaal niks met me doen, " zei Freda nuchter. „Stap uit, en probeer niet grappig te zijn. Ik neem geen halve maatregelen. " Timmy gaf me met zijn vrije hand een flinke klap. „Heb je de dame niet gehoord ? Uitstappen. " Ik werkte me moeizaam naar buiten. Ik voelde me alsof ik mijn hoofd aan iemand anders had geleend en die knaap had het voor smerige doeleinden gebruikt. Zo iets in de zin van: als je je gat verbrandt, doet je hoofd ook pijn. Met hun artillerie stompten ze me naar hun Peugeot. In die wagen zat mijn Mina met het produkt van haar baarmoeder. Ze zag er ongelukkig en wanhopig uit. Ik proefde de smaak van de nederlaag. Stront. Het was of alles naar stront geurde en naar stront smaakte. Bèh !


  „We nemen hen mee, " kondigde Freda aan. „Allebei, moeder én kind. Als gijzelaars. Dat is momenteel de grote mode. Als je probeert ons op te snorren dan zullen we niet aarzelen. Dan worden ze gedood. "


  „Freda-le-Poison !" kwèkte ik. „What's in a name ? That what we call a whore by any other name would stink as cheap. " Was dat geen prachtige Engelse zin, een rakker van Shakespeares gehalte waardig ? Maar mijn literaire kunstjes hielpen me geen stap verder. Ik probeerde na te denken. Je kunt moeilijk denken met stront in je oren, je mond en op alle plaatsen. Waar zat gatverdamme Jim-la-Terreur ? En waarom had Eddie Duchaütel moeder-en-wicht niet verdedigd ?


  „We hebben verloren, Jo, " zei Mina kleintjes. „Ik dank je. Jij bent fantastisch geweest. Maar als ik ooit de kans krijg om dat stinkend politievarken Duchaütel dood te martelen... "


  „Wat is er met hem ?"


  vroeg ik.


  „Wat een drekzak. Te gemeen om stinkdieren te hoeden. Jim is gekomen. Hij wilde ons zien, mij en kleine Jo. En toen heeft die godverscheten diender hem gegrepen. En mij heeft hij vastgebonden. Dit vrouwspersoon moest me alleen maar oprapen waar ik lag. Die hond Duchaütel heeft een briefje voor je achtergelaten, en toen is hij met Jim weggegaan. Als er een duivel bestaat dan hoop ik 'm later in de hel te ontmoeten en dan zal ik... "


  „Hoé is hij weggegaan ?"


  vroeg ik. „Hij had geen wagen. "


  „Hij zei dat hij desnoods te voet naar Parijs zou gaan met zijn gevangene, die godsgriezelige drek-smeris. Daarvoor zal ik op een goeie dag een aantal gruwelijke dingen met zijn reproduktiesysteem doen, dat heb ik me vasteliik voorgenomen en dan zal er gejank zijn en geknars van tanden. "


  „Gedaan met leuteren !" grauwde Freda ongeduldig.


  Ik werd terug naar de 2 PK gestompt. Ik dacht er niet aan om weerstand te bieden. Ik zwijmelde nog altijd als een beroepszuiplap en de gloed van die sterren was nog niet helemaal gedoofd.


  Ruige handen pootten me in het wagentje en terwijl ze met meters en meters touw aan het werk togen, vertelde Freda dat ze me had zien fietsen met die reistas. Op dat ogenblik was Mina al krijgsgevangen gemaakt en wist ze ook dat Eddie Duchaütel Jim-la-Terreur gearresteerd en meegenomen had. Ze hadden er op gerekend dat ik met het kistje terug naar het blokhuis zou snorren en toen hadden ze dat gebbeltje met die stalen kabel bedacht.


  Toen ze klaar waren met dat touw, zag ik er uit als een ingebusselde zuigeling. Dan lieten ze me daar moedermens alleen achter. De Peugeot ronkte weg en ik hoorde het zoemen van de motor uitsterven.


  Een poosje probeerde ik of ik niks aan al die gatverdamde knopen kon doen, maar ik slaagde er alleen in mijn huid open te halen.


  Ik vloekte mezelf in slaap.


  Tja, je kunt niet altijd winnen, zoals meneer pastoor zei toen-ie met zijn zak tussen de ketting van zijn fiets geraakte en impotent werd bij gebrek aan eieren.


  Ik werd door opgewonden stemmen wakker. Een zaklantaarn spoot pijnlijk door mijn oogschellen heen.


  „Heilige meuderneuker, het is die druif uit Parijs, " tjilpte een vrouw.


  Toen hoorde ik een andere vrouwenstem: „Maken jullie dan als de bliksem dat je uit mijn vaarwater komt, zodat ik dat varken het licht uit zijn ogen kan rukken. " Die stem hoorde aan die charmante Luana toe. Ze baande zich een weg naar me toe en toen ze me bereikt had, voelde ik me niks lekker. Ze keek me bepaald onvriendelijk aan en het licht van mijn ogen verkeerde in groot gevaar. Ze zag er niet uit of ze zich herinnerde dat ze met mijn eieren had geklutst tot ik dikke kwakken mayonaise had uitgeblazen.


  „Waar zijn die dingen ?"


  beet ze me toe.


  „Wat voor dingen ?"


  piepte ik verbijsterd. „En hoe ben je uit de handen van die Spanjoolse esbirros geraakt ?"


  „Je weet heel goed over wat voor dingen ik het heb !" beet ze me toe. „Tonton is hier ook. Gewapend met een mes — én met een vervloekt slecht humeur. "


  „Leen me je lieflijke oorschelpje, Luana, " fluisterde ik. „Stuur je vriendjes weg. Willen of niet, jij en ik zullen in één pot moeten pissen, als ik me zo mag uitdrukken. Wat ik jou afgenomen heb, bezit ik niet meer. Het was echt een onderhoudend spel en als je in aanmerking neemt dat de deelnemers gangsters waren, ging het er nog redelijk sportief aan toe. Maar nu is er een dame gaan meespelen die nooit over fair play heeft horen praten en die op de ongeschreven wetten kotst. Freda-le-Poison, dat rottig stuk rattevergif heeft Mina én haar baby als gijzelaars meegenomen en ik moét achter hen aan. Als iii je vriendje ophitst om mij definitief te opereren met zijn mesje, dan heb je geen enkele kans om die steentjes ooit nog te pakken te krijgen. Gebruik dus je hersentjes, snij die gatverdamde touwen door en ik beloof je honderdduizend francs als ik Freda haar buit weer af kan nemen. " Ze keek me eens nadenkend aan. Ik trok een gezicht alsof ik tot alles in staat was, behalve sodomie en dat maakte klaarblijkelijk indruk op haar. Ze knikte en stuurde haar smokkelbende weg.


  „Gaan jullie al vast naar de kroeg, " zei ze. „Jullie kunnen drinken zoveel je wilt. Jij blijft hier, Tonton. " De bende verdween en Luana kwam naast me zitten. En toen kon ik ook Tonton zien. Zijn smoelwerk zag er uit als een landkaart. Ik had zo'n idee dat hij voor de rest van zijn dagen een afschuwelijke hekel aan spiegels zou hebben.


  „Wie heeft de stenen ?"


  vroeg Luana kortaf.


  „Freda-le-Poison. "


  „Die verdomde hoer !" schold Luana. Vrouwen noemen vrouwen die ze niet mogen, altijd hoeren. En gezien er geen vrouwen zijn die andere vrouwen graag mogen, denkt iedere vrouw dat van alle andere vrouwen — ja, misschien hebben ze wel niet helemaal ongelijk hé ? Ze keek me onzeker aan. „Hoe weet ik dat je daar niks uit je ding zit te zuigen ?"


  „Wij hebben elkaar nou lang genoeg belazerd, " zei ik. „Dit is je laatste kans, Luana, jij lekker brokje. Je hebt daar in Montenuova gezien dat ik geen kereltje ben om zonder handschoenen aan te pakken. Ik ben mans genoeg om het tegen Freda en haar kornuiten op te nemen. Terwijl jullie allebei veel en veel te stom zijn om een emmer water, om te schoppen. " Luana keek eens naar Tonton en Tonton haalde zijn schouders op. Hij liet de beslissing aan haar over.


  En toen knikte ze opeens. „Goed, " zei ze. „Maar Tonton gaat met je mee, zodat je niet in de verleiding komt om aardigheidjes uit te halen. "


  „Dat is goed, hoor, " zei ik. „Als ik een aardigheidje wil beginnen dan zal ik dat bij jou doen, ik kan een paar uiterst ingewikkelde en voldoening schenkende aardigheidjes bedenken. En dan heb ik van Tonton geen hulp, raad of bijstand nodig, ik ben niet te stom om mijn — uh — emmer om te stoten. Maar om tegen kerels met snelvuurgeweren te gaan vechten kan ik een rakker als Tonton best gebruiken. En snij nou die touwen door. "


  „Het mes, Tonton !" zei Luana bevelend. Ze stak haar hand uit.


  Dertig seconden later was ik opnieuw een vrij man. Ik wreef eens stevig over mijn polsen, want die waren gezwollen en deden pijn. Ik vroeg me af wat ik met Freda moest doen als ik haar te pakken kreeg. Ik hoopte dat ik iets erg ijselijks zou kunnen bedenken, dat had ze gatverdamme wel verdiend. Het was de hoogste tijd dat dat honneponnetje eens op de blaren kon gaan zitten. Ik ben een kalme jongen, maar ook bij mij gaat de koe zo lang in de sloot tot het kalf verzopen is.


  „Stap maar in, maat !" zei ik tegen die slungel Tonton. „Maar vóór we ons op het oorlogspad begeven moet ik naar de blokhut — mijn strijdbijl gaan halen. " Ik wilde vooral het briefje lezen dat Eddie daar voor me achtergelaten had. Misschien kon ik daaruit opmaken waar hij Jim heen dacht te brengen. Ik nam aan dat hij zou proberen om ergens een wagen te huren.


  „Ik heb een snelle kist nodig, " zei ik tegen Tonton terwijl het 2 PK-tje hoestend over die hobbelweg tufte.


  „Ik heb een Alfa Romeo in een schuur in het dorp staan, " vertelde Tonton me. „Heb ik meegebracht uit Parijs. Gepikt. Wilde ik daar zolang verborgen houden, tot het gras over het zaakje met die diamanten was gegroeid. Hij haalt honderdtachtig en dan hoef je 'm niet eens pijn te doen. " Ik stak een sigaret in mijn kwek.


  We reden tot bij het huisje op de helling. Ik had er eigenlijk op gerekend dat Eddies briefje me zou kunnen helpen. Maar veel stond er niet in.


  Het spijt me wel, Jo, maar mijn smerissennatuur heeft het pleit gewonnen. Ik heb Jim-la-Terreur bij de lurven gevat en breng 'm daar heen waar hij thuishoort: de kast. Het meisje heb ik vastgebonden. Wat haar betreft, heb ik mijn goede hart laten spreken. Je kunt haar vrij laten. Ik zal proberen om Toulouse te bereiken en mijn gevangene van daar uit met de trein naar Parijs brengen. Als ik 'm afgeleverd heb, kom ik meteen terug. Dan kunnen we samen nog een weekje hengelen, jagen, drinken en luieren. Wees zo lang braaf en zorg dat de dames je piep met rust laten. — Eddie.


  Ik vond Eddie niet meer zó sympathiek, ondanks zijn bezorgdheid voor mijn piep.


  Ik wenste hem het allerslechtste.





  HOOFDSTUK 4




  In het hol van de leeuwin (daar is 't warm !) De Alfa Romeo schoot briesend weg, als een hengst die te lang op stal heeft gestaan. Tonton zat aan het stuur. Er was daar maar één weg en die moesten we dus wel volgen, in de tegenovergestelde richting van de Spaanse grens. Eddie moést deze weg ook gevolgd hebben. Ik geloofde er natuurlijk geen scheet van dat hij naar Toulouse zou rijden. Hij kon in me lezen als in een open boek en hij wist dat ik alles zou doen om 'm in te halen. Ik had er een van mijn neusvleugels op durven verwedden dat hij zou proberen om in Bordeaux te geraken.


  Benzinestations waren dun gezaaid in die godverlaten streek. Maar tenslotte merkte ik toch een vervallen autowerkplaats op. Er stonden benzinepompen en als het klopte wat er op een afgebladerd bordje stond, dan kon je daar ook een wagen huren. Ik was zo moe als een hond. De dag kwam in de lucht. De morgenstond had nevel in de mond en vervloekt fris was het ook.


  „Stop daar maar eens, " zei ik en Tonton drukte zijn hoef op het rempedaal. De remmen sjirpten.


  Ergens kraaide een haan, verontwaardigd over deze storing. Een slonzige vrouw met ongekamd haar en lodderogen kwam uit het gebouwtje.


  „Nomdedieu, wat is er vandaag aan de hand ? Dit is de tweede maal dat ik wakker gemaakt word. "


  „Gooi 'm maar vol !" beet Tonton haar toe. Hij zag er afgrijselijk uit in de morgengrauwte, maar ik voelde geen medelijden voor hem. Ik mocht deze snaak niet.


  De vrouw vertelde hem op een bijzonder obscene manier hoe hij aan een volle tank kon komen. Ze beschikte over een schilderachtige woordenschat. Tonton ook. Toen hij haar lieftalligheden toe begon te sissen, toog ze aan het werk.


  „Je hebt vandaag al een wagen verhuurd, is het niet, schattig meisje ?"


  tjipte ik. Als zij een schattig meisje was, dan was ik een kuise eremijt met uitgedroogde vruchten.


  Mijn lieftallig toontje stemde haar niet vriendelijker. Maar toen ze zag dat ik met een lap van vijftig waaide, gleed de boosaardigheid van haar gezicht.


  Ze ritste het biljet van tussen mijn vingers en bekeek het eens wantrouwig. Misschien vond ze dat ik er als een valsmunter uitzag. Het briefje werd tenslotte goedgekeurd. Ze liet het in een groezelige beha verdwijnen.


  „Dat was nou écht een vreemd stel, " zei de vrouw. „De oudste had verdoemelijk veel haast en de jongste kon vloeken als een bezopen heiden. En dat voor een priester. Foei-foei-foei, die cowboy uit Rome moet er zich niet meer over verbazen dat zijn kerk niet meer is wat ze geweest is, als haar bedienaars zo'n taal uitkramen. Als ik paus was... "


  „Wat voor een wagen, tante ?"


  vroeg ik snel.


  „Een Volkswagen. Een kever. Het enige bakje dat ik bezit. "


  „Kleur ?"


  blafte ik.


  „Blauw. " Tonton liet mij de benzine betalen. Ik gaf haar een fikse fooi en ze ontdooide nog meer. Geld kan een ijsvrouw ontdooien.


  „Hebben ze je misschien ook verteld waar ze heen reden ?"


  „De knaap die het stuur nam, vertelde dat ze naar Toulouse moesten. "


  „Hum-hum, " humde ik. „Rijden maar, lieveling. " Ik gaf Tonton een por met mijn elleboog en hij liet de Alfa Romeo wegsnorren.


  „Wat heb je op het oog, motbal ?"


  vroeg hij wantrouwig. „Wij jagen op een koffer vol diamanten, niet op zo'n schunnige Volkswagen. "


  „Jim-la-Terreur zit in die Volkswagen, " legde ik hem uit.


  „Jim-la-Terreur ligt gebonden en gemuilband in een ijzeren bed boven Luana's kroeg, " zei hij.


  „ik heb de knopen losser gemaakt. Hij heeft zichzelf bevrijd, nadat Luana vertrokken was om jou in Montenuova te ontmoeten. "


  „Luana zal haar tanden vijlen om me bloedig te castreren als we de diamanten niet in handen krijgen, " voorspelde hij.


  „Vertrouw jij maar rustig op mij, mijn vriend, " zei ik sussend. „Freda kun je alleen met handschoenen van sterke kwaliteit aanpakken. En haar speelkameraadjes schrikken niet terug voor een moordje. We zullen Jim goed kunnen gebruiken — als bondgenoot. "


  „Hij zal zich eerst en vooral op mij willen wreken, " dacht Tonton, helemaal niet verheugd over het idee dat hij Jim terug zou zien. „Ik heb hem op» een hoopje geslagen. "


  „Zo gaat het in het leven, " zei ik. „Iedereen probeert iedereen te vloeren. Kijk maar eens naar de beroepspolitiekers, hoe die elkaar te lijf gaan. En daarna, in plaats van eikaars bloed te drinken, zijn ze weer goeie vrienden en drinken een stevige borrel op kosten van de belastingsbetaler. Ik zou met een stinker van jouw slag niet eens mestvarkens willen hoeden en toch zijn wij nou samen op pad. Soms moeten de bitterste vijanden een bondgenootschap sluiten. "


  „We komen nou gauw bij de wegsplitsing, " zei Tonton. „Volg ik de wegwijzer naar Toulouse ?"


  Ik schudde mijn bol.


  „Neem de richting Bordeaux maar, " besliste ik. „Toulouse is een truukje van Duchaütel. Hij rekent er op dat ik achter hem aan ga. Laat 'm er maar op los pezen, chauffeur !" Bij de wegsplitsing koos hij dus de linkse weg. De rijweg was smal, met meer bochten dan een buikdanseres en meer holten en bulten. Tonton reed erg snel, maar erg veilig. Maar na een uur of wat kreeg ik toch genoeg van zijn gezelschap. Zoals ik vroeger al zei: ik mocht 'm niet. En ik werd zeeziek van al die regenboogkleuren op zijn uithangbord.


  „Stop eens, " verzocht ik hem.


  Hij vroeg: „Waarom ?"


  „ik kan toch niet in je fraaie wagen pissen ?"


  zei ik.


  „Waarom heb je je blaas niet leeggegoten toen we tankten ?"


  mopperde hij.


  Hij liet de kist uithollen. Ik wachtte geduldig tot hij helemaal tot stilstand was gekomen. Toen gaf ik hem er een, met de rand van mijn hand, tegen zijn adamsappel. Ik deed dat helemaal onverhoeds. Hij stootte een geschrokken hikgeluid uit en staarde me ongelukkig en machteloos aan. Hij kon geen adem door zijn keel krijgen. Ik greep 'm bij z'n kraag en trok 'm uit de wagen. En toen sloeg ik hem nog eens, met mijn volle vuist boven op zijn dak om 'm te laten voelen dat ik niet haatdragend was. Hij viel néér als een gevelde boom.


  Ik knielde bij hem neer, niet om een gebedje voor zijn zielezaligheid ten hemel te richten, maar om eens in zijn zakken te snuffelen. Ik haalde er een geladen blaffer uit en een mes dat geschikt was om een reus uit te benen. Ik nam zijn wapens in beslag en nam 'm ook zijn geld af. Hij was in diepe rust verzonken en met mijn voet rolde ik hem in de greppel langs de weg.


  Hij was van de kaart en zou dat ook wel een poosje blijven, want als ik een rotzak op zijn ketel timmer, dan doe ik dat goed. Ik had er spijt van dat ik niet aanwezig zou zijn bij zijn eerste ontmoeting met Luana. Het moet spektaculair zijn een dame een vent te zien castreren met haar blote tanden. Nou, je kunt niet alles hebben.


  Ik werkte me in die sportcar en suisde weg. Ik had zo'n voorgevoelen dat er nog opwindende gebeurtenissen in het verschiet waren.


  Met het stuurwiel in mijn handen en bevrijd van mijn engelbewaarder, voelde ik me een pak beter. Ik kon al weer een deuntje fluiten.


  Op een lang, recht stuk weg zag ik de kever gezapig over het wegdek hobbelen. Ik gaf een beetje meer gas en wendde mijn smoelwerk af terwijl ik het bakje voorbijraasde, ik liet mijn kist de vrije teugel tot voorbij de volgende bocht. Toen minderde ik vaart en reed de Alfa Romeo voorzichtig met zijn neus tegen een boomstam aan. Op het eerste gezicht zag het er uit als een ongeval. Ik ging midden op de weg op mijn buik liggen — soms lig ik ook op de buik van iemand anders — met mijn schietijzer onder mijn lijf. Ik kende Eddie Duchaütel toen al een hele poos. Voor een smeris is hij een fatsoenlijke kerel en een goeie vriend. Maar een smeris blijft een smeris, en als het om door de politie opgespoorde misdadigers gaat, lijdt hij aan beroepsmisvorming en vergeet elementaire dingen als vriendschap. Als ik midden op de weg was gaan staan, met mijn schieter op hem gericht zou hij me zonder aarzelen tegen de wereld hebben gereden.


  Ik hoorde de remmen geschrokken schreeuwen en het vehikeltje kwam met schurende banden tot stilstand. Dat gebeurde vlak bij me. Ik hoorde het portier opengaan en dichtgesmakt worden en herkende Eddies stevige passen. Hij mompelde iets over kerels die bezopen achter het stuur kruipen.


  „Zo gaat dat, Eddie, gatverdamde speurhond !" begroette ik hem. „Dit is geen bluf, reken daar niet op. Ik heb die baby uit zijn spleet zien glibberen. Ik had nooit kunnen vermoeden dat zo'n groot stuk ongeluk uit zo'n klein gaatje kon komen. Ik ben verslingerd op die kleine. Ik ben zijn voedstervader. En ik ben op zijn mama en op zijn papa gesteld. Ik zou het niet over mijn hart kunnen krijgen om je morsdood te schieten als je probeerde om het nu tegen me op te nemen. Maar zowaar ik struikgewas op mijn partij en tenen aan mijn voeten heb, ik zou geen ogenblik aarzelen om je vleugels en je benen lam te paffen. "


  „Dat is helemaal niet aardig van je, " zei hij klagend.


  ,, Ik vind jouw manier van doen ook niet aardig, " vertrouwde ik hem toe. „Jim-la-Terreur staat onder mijn bescherming. - Wijs met je handjes naar de hemelkoepel en laat ze in de hoogte hangen. " Hij keek eens naar mijn smoelwerk — of ik peen grapjes maakte. Hij zag dat dit geen grapje was. Dus stak hij zijn handen in de lucht en bromde een woord dat je tevergeefs in het woordenboek zou gaan zoeken, maar dat ik toch heel goed begreep. Ik maakte me van zijn wapen meester en viste ook zijn brieventas uit zijn binnenzak.


  „Hoe diep ben je gezonken, mijn vriend ?"


  fluisterde hij, nogal verbijsterd. „Nu ben je al struikrover geworden, bah. "


  „Ik heb nu ondervonden dat ik je voor geen zier kan vertrouwen, " zei ik. „Zonder geld en zonder papieren zal het even duren vóór je jacht op me kunt gaan maken. Draai je nou maar om, ik heb voor lange tijd genoeg van je smoelement, en begin te lopen. En kijk niet om, of ik maak je endeldarm een beetje groter. Jij brengt Jim niét terug naar de bak. Ik vind de manier waarop hij die diamanten veroverd heeft, nogal grappig. En ik ben er zeker van dat hij serieus en deugdzaam zal gaan leven als hij de kans daarvoor krijgt. Ik heb besloten hem die kans te geven.


  ^, Voor jou zal ik een bijzonder vunzige cel uitzoeken, " beloofde hij me grimmig. „Met slakken, kakkerlakken en ratten die 's nachts stukken uit je onderdelen bijten. "


  „Je speelt Jim kwijt, maar je bent tenslotte mijn vriend en ik wil je niet helemaal ongelukkig maken, " zei ik. „Ik zal je schadeloos stellen. Laat me een paar dagen de vrije hand, dan geef ik je Freda-le-Poison op een schoteltje cadeau. Dat betekent, dat wat er nog van haar over is, nadat ik met die dame klaar ben. Want er zijn enkele ingewikkelde dingen die ik met haar wil doen, en de ars amandi ofte liefdeskunst staat daarbij niet op het programma. "


  „Ik wil Jim-la-Terreur hebben, " zei hij zeurig en nijdig. „Dit speel je niet klaar, Jo Durand. Ik laat je niet lopen. "


  „Gatverdamde rotsmeris !" beet ik hem toe. „Zo'n lief klein ding als Mina vastbinden, je moest je een blaasontsteking schamen. Maak dat je wegkomt, vóór ik builen en blauwe ogen uit begin te delen, mijn handen jeuken al. "


  „Ik laat de hele godverdomde Franse politiemacht op je los !" beloofde hij me. „En ik zal alle kerels eens extra kissen. "


  „Kruip op het dak en leg een ei !" zei ik woedend. „Ik heb geen tijd om naar je gezwam te luisteren. Ik moet naar Bordeaux. Ik heb daar een en ander uit te vreten. " En dat was niet gelogen. Ik had mijn hersentjes laten werken. Ik zal niet beweren dat jullie me met Einstein of een van dergelijke bollebozen kunnen vergelijken maar te stom om tegen een boom te pissen ben ik nou ook weer niet. Ik had er zo'n idee van dat Freda wel ergens in Bordeaux zou zijn. Een oude havenstad met een paar beruchte wijken, een ideaal gebied voor een gisse griet om onder te duiken. Freda nam natuurlijk aan dat ik haar in het land der Spanjolen zou gaan zoeken. Terwijl ik aan het verkeerde spoor snuffelde kon zij doodgemoedereerd in Bordeaux wachten tot de storm een beetje geluwd was. Daarna zou ze een yacht kopen of huren en wegdobberen. Ik vertelde Eddie de waarheid over mijn reisdoel, omdat ik hem zo goed kende als hij mij. Hij zou ervan overtuigd zijn dat ik 'm op een vals spoor probeerde te lokken. Hij zou heel Frankrijk op zijn kop zetten, vóór hij Bordeaux uit zou kammen.


  Hij beloofde me nog eens plechtig een vunzige cel met ratten, luizen, en aanverwant ongedierte. Daarna draaide hij me verachtelijk zijn achterdeel toe en marsjeerde weg. Daarbij gaf hij nog kernachtig lucht aan zijn gemoedsgesteldheid. Wat een vloekbeest, jongens !


  Ik maakte het portier van de Volkswagen open. Jim zag er ongelukkig uit. Zijn polsen en enkels waren bij elkaar gebonden met hengelsnoer. Ik gebruikte Tontons mes om het nylontouw door te snijden. Jim wreef over de gezwollen gewrichten. Hij was me werkelijk dankbaar. Veel vriendschap ondervinden kerels zoals Jim-la-Terreur niet tijdens hun leven.


  „Waarom doe je dit, Jo ?"


  vroeg hij. „Je gaat je een berg moeilijkheden op de hals halen. "


  „Die vent is niet zo beroerd als hij er uitziet, " zei ik. „Hij is een doorwinterde smeris en bijgevolg heb jij op 'm gewerkt als een rooie doek op een stier. Beroepsmisvorming. Maar hij zal spinnen als een kat als ik 'm Freda-la-Poison op een schoteltje breng. Maar vóór het zover is, zullen wij wel een en ander tot stand moeten brengen. Wij zitten tot aan onze onderlip in de kaka. Aan de ene kant die griet Freda met haar krijgers. En aan de andere kant het complete leger slechtgehumeurde dienders. Met als complicatie dat Freda niet alleen in bezit van de stenen is, maar dat ze ook Mina en haar vruchtvlees heeft buitgemaakt. Stap uit, ik heb een bak die veel . sneller is. " Hij werkte zich voorzichtig uit het kistje en maakte een paar kniebuigingen. Ik trok de motorkap van de Volkswagen open. Van een auto weet ik alleen dat hij benzine nodig heeft om te rijden. Van de motor ken ik zoveel als een koe van vijgen plukken. Daarom sneed ik alle draden maar door die ik kon vinden. En om zeker te zijn schroefde ik alle moeren los waar ik bij kon komen en slingerde ze in het bos. Toen ik probeerde om het ding te starten gaf het geen kik meer. Ik gooide de contactsleutel ook nog weg. Dié wagen zou Eddie Duchaütel vast niet gebruiken om achter ons aan te gaan.


  We schoven in de Alfa Romeo. Jim zag er uit als meneer pastoor die zich met zijn meest schaamteloze parochiane op de mesthoop aan ontucht had overgeleverd. Ik liet de sportcar naar hartelust benzine zuipen en vertelde Jim wat er allemaal gebeurd was sedert ik 'm in die smakeloze slaapkamer achter had gelaten. Hoe ik de buit veroverd en weer verloren had. En dat Freda er niet voor teruggedeinsd was Mina en kleine Jo als gijzelaars mee te nemen. Hij liet me zwijgend uitpraten. Daarna sprak hij een lange poos met zijn heer en schepper. Grote eerbied voor de grote man uit de hemel legde hij daarbij niet aan de dag. Het was eigenlijk merkwaardig een langgerokte priester in dergelijke ter men over de heer der Heerscharen te horen tateren.


  „Ik gis er alleen maar naar, " zei ik. „Maar ik kan me voorstellen dat Freda in Bordeaux zal onderduiken. Als alles wat ik over dat dorp gehoord heb, waar is, dan gaat het er daar nog lolliger aan toe dan in Sodoma en Gomorra. Freda zou daar wel eens relaties kunnen hebben in de laagste kringen. "


  „Ik ken ook een aantal jongens uit het milieu van dat stadje, " vertelde Jim me. „In wat voor een wagen stoomt Freda rond ?"


  „Een Peugeot 504. Een donkergroen geval. " Hij knikte nadenkend. „Je zou wel eens gelijk kunnen hebben. Een donkergroene Peugeot is de Volkswagen voorbij gereden. Ik heb er geen aandacht aan besteed, ik had andere zorgen. Maar ik herinner me dat de kar aardig volgestouwd was. Vooruit maar. We zullen eens zien wat we in Bordeaux uit kunnen richten. " Zo'n sportwagen is eigenlijk wel aangenaam om mee te rijden. Ik zou er zeven stuks van willen hebben, voor iedere dag van de week één — telkens in een andere kleur. Met iedere dag een ander meisje dat bij die kleur paste en op de hoogte van alle lichamelijke functies bij het verschijnsel man. Lise zou over dit idee waarschijnlijk minder geestdriftig zijn dan ik. Vrouwtjes zijn egoïstische schepselen: ze willen het beste van de man altijd helemaal alleen hebben. Van zijn ingeboren liefde voor al zijn vrouwelijke evennaasten, zoals door god zelf voorgeschreven, snappen ze niks.


  Maar ik moest deze wagen zo gauw mogelijk kwijt. Eddie Duchaütel is alles behalve een achterlijke stumperd. Ik mocht er zekér van zijn dat hij het nummer van de Alfa Romeo in zijn hersentjes had geknoopt. Dus reed ik niet verder dan de uiterste rand van Bordeaux. Er stroomt daar een rivier, de Garonne. Het was nog erg vroeg en er was nog maar weinig verkeer. Ik reed de wagen tot vlak bij de oever.


  „Wacht tot er niemand wat kan zien, Jim, " zei ik. „En spuw dan maar in je handen en help me duwen. "


  „Ts-ts-ts, " deed hij en hij keek eens meewarig naar de sportcar. „Het is eigenlijk zonde. " Maar hij hielp me de kast in de Garonne duwen Plons-plons (maar dan veel harder !) en je zag er niks meer van.


  „En nu te voet verder, " zei ik. „Ik hoop dat we geen arglistige jager ontmoeten. Je ziet er uit als een wolf in schaapsvacht. "


  „Ik ken alle betrouwbare jongens van dit nest, " zei Jim. „Jij hebt ook andere kleren nodig. Die smeris heeft natuurlijk reeds een grondige beschrijving van ons allebei naar alle politiebureau's d en seinen. Ik ken een handelaar in tweederangsspullen hier vlak in de buurt. "


  „Ben je zeker dat je 'm kunt vertrouwen ?"


  vroeg ik.


  „Zeker ben ik zeker, " zei hij ongeduldig. „De brave man heeft minstens twintig jaar van zijn leven in de nor doorgebracht. Als je zó'n jongens niet meer zou kunnen vertrouwen, dan is het ver gekomen... " Gangsters en politiekers meten de betrouwbaarheid van hun vrienden met andere maatstaven dan jij en ik, maar dat wisten jullie natuurlijk zelf ook al.


  Jims kleren-verkopende vriend zag er uit als een bijzonder bloeddorstige zeerover, helemaal compleet met een zwarte lap voor één oog. Ze boksten elkaar een poosje tegen hun schouders, bij wijze van begroeting en hielden daar maar mee op toen ze blauwe plekken hadden. Jim vertelde die kneuter dat ik Jo de Harde was, en toen kreeg ik ook een aantal krachtige vuistslagen. Ik sloeg boos terug en ik dacht al dat-ie op zijn rug zou vallen. Maar hij grijnsde alleen eens vergenoegd naar me.


  Hij bezorgde ons andere spullen. Heel normale kleren, niet te nieuw, niet afgedragen. Geld wilde hij er niet voor aannemen, alleen onze eigen kleren. Waarschijnlijk vroeg hij zich af hoe hij ooit dat priester-uniform zou kunnen verkopen in een tijdvak dat de priesters zo goed als uitgestorven zijn en de weinige overgeblevenen zich als gewone burger vermommen, Zodat ze ook met hun pieleman naar de hoeren kunnen, zonder dat daar schande over wordt gesproken.


  Op onze nuchtere maag moesten we een fles Armagnac soldaat maken. Daarna bakte hij een grote pan ham-met-eieren voor ons. Na de vermoeiende avonturen die ik achter de rug had, vrat ik als een dijker.


  „Zolang het dag is, kunnen we niet veel uitvoeren, " zei Jim met volle mond; hij zat daar ook te eten als een wolf. „We hebben een bed nodig om een hele dag te ronken. "


  „Ik bel een vriendin van me op, " beloofde Éénoog. „Ze heeft een hotelletje hier vlak bij. "


  „Een wagen zouden we ook kunnen gebruiken, " zei ik. „Een Citroën heb ik het liefst. Waar kunnen we er een lenen, zonder dat iemand onze papieren vraagt ?"


  „Jullie kunnen de mijne hebben, " zei hij. „Een DS 21, maar nog in uitstekende staat. En veilig. Niet gestolen. Je kunt tenslotte niet alles stelen. " Hij reed de wagen uit de garage, belde het hotelletje op en vertelde ons duidelijk hoe we moesten rijden, zonder onderweg iemand wat te moeten vragen.


  Het hotelletje bleek een bordeel. De hoeren-madame had haar vleeswaren snel uit hun bedden gehaald om de vrienden van Éénoog te verblijden. Zeven stuks waren er en ze zagen er uit of ze van wanten wisten. We konden er beiden gratis ééntje uitpikken. Als hun klanten vrienden van Éénoog waren, dan bestond hun cliënteel uit boeven. Boeven hebben dezelfde strijdkreet als de hippies: Make Love, not war. Behalve als ze ruzie met elkaar hebben. Die zeven snollen moesten kikkernaakt voor ons paraderen en ik kreeg er kippevel van, brrr. Vrouwen van het horizontale ambacht mag je alleen 's avonds bekijken, bij kunstlicht, 's Morgens zijn ze volkomen waardeloos. Deze collektie zag er in dat harde morgenlicht uit alsof ze reeds hele treinen vol kerels naar het ziekenhuis hadden gekeesd. Dus wezen we het edelmoedige aanbod van de hand en kregen een kamer met twee bedden.


  Jim begon meteen te snorken en ik volgde het goede voorbeeld. Ik droomde van naakte meisjes, wat me wel meer overkomt. Ik ging hen met mijn slinger te lijf. Op slingeren ben ik namelijk verslingerd. Als mijn leuter een hamer was, dan zou ik vast olympisch kampioen hamerslingeren zijn.


  Bordeaux bij nacht.


  Ik maakte geen kennis met het nachtleven van de toeristen, maar dat van de beroepsmisdadigers. Sjonge, sjonge voor een kuisheidsfanatieker was het vast een flop geweest, schrijf dat maar op een briefje. Maar ik ben niet bang voor schunnige spektakels. Ik schaam me er ook niet voor dat ik daar mijn ogen niet dichtknijp. Zoals ik me ook niet schaam over het feit dat ik mijn pizzeman graag gebruik en ejaculeren héél plezierig vind. Daarvoor heb ik 'm gekregen van onze lieve heer. En als hij gewild had dat we 'm anders gebruikt hadden, dan zou hij ons met drie kloten uitgerust hebben, waarvan één rooie, zodat we onze keu hadden kunnen gebruiken om er biljart mee te spelen en we zouden niet aan het vrouwvolk hebben gedacht.


  Ik was niet erg verbaasd tijdens die nacht. Ik heb wel eens eerder grove vertoningen gezien. Jim was een deskundige gids. Tegenwoordig geeft iedereen zich uit voor milieu-vriend, maar Jim kende het milieu. Hij sleepte me van de ene kroeg naar de andere. Hij was niet vrolijk. Integendeel. Hij zag er uit als een bijzonder grimmige donderwolk. Ik had daar begrip voor. Als Lise een baby moest baren en een stinker zou haar mét haar produkt ontvoeren, dan zou ik ook in geen vriendelijke stemming zijn.


  Bordeaux heeft een goeie klank in de drinkende wereld, maar die nacht kregen we de meest gemene drankjes te slurpen. In iedere tent bleven we maar enkele minuten. Jim kende iedere keet, en in iedere keet kende hij god en de wereld, net alsof hij in zijn jeugd met alle schurken van Bordeaux schapen had gehoed. Hij stelde korte preciese vragen over Freda en haar bende, maar nergens kreeg hij een spoortje van 'r te pakken. Dan goot hij zijn borrel naar beneden, en we waren weg. Nadat ik mijn eigen borrel ook naar de diepte had gejaagd.


  Na zowat drie uur was ik helemaal knots en opnieuw zo moe als een hond. Wat we ook dronken, Mare, Calvados, Cognac, Rhum, het smaakte allemaal naar gepeperde zeik. Het duurde niet lang of ik sleepte me achter Jim aan, alsof mijn ledematen uit gummi vervaardigd waren. Maar hij was onvermoeibaar. Het was net of-ie na ieder drankje méér en méér nuchter werd. En zijn grimmige woede nam steeds maar toe. In één van die lokalen hoorden we over de radio dat de dienders naar ons zochten. Er werd een beschrijving van ons gegeven. Maar omdat ook onze kleren beschreven werden, leek dat signalement niet gevaarlijk.


  Tenslotte gebeurde het zoals in het spreekwoord over de aanhouder die wint.


  We wandelden een tent binnen en vlak vóór ons, bij de tapkast zat één van Freda's vier platvoetindianen. Rechts en links was-ie geflankeerd door beroepsdames. Vóór hij me in de smiezen kreeg greep ik Jims arm en ik trok 'm gauw mee naar een van de muurnissen, die je met een gordijn kon afslui ten en waar je met dames van lichte zeden kon scharrelen tegen passend honorarium en waar je desgewenst ook je vrachtje kwijt kon.


  Hij bromde: „Hé-hé-hé, wat moet dat ?"


  „Dat is, er één, " fluisterde ik opgewonden. Ik trok het gordijn dicht, maar liet een spleetje open zodat we de bengel in de mot konden houden. „Eén van Freda's dapperen. "


  „Ik haal de darmen uit zijn pens, " kondigde hij aan.


  „Hou je koest, idioot !" snauwde ik hem toe. „Aan zijn darmen heb je niks. Freda moeten we hebben. Als we haar vinden, dan vinden we ook Mina en haar kind. En dan krijgen we ook haar andere schoothondjes in onze klauwen. " Hij knikte. „Je hebt gelijk, Jo. " Twee schatjes die uit financiële overwegingen in onze broekbewoners geïnteresseerd waren, glibberden in de nis.


  „Zullen wij er een origineel kwartet van maken, jongens ?"


  „Haal eerst een fles jajem voor ons, " bestelde Jim. „Cognac. Maak er maar twee flessen van, we hebben dorst. " Zij weg en ik keek mijn bondgenoot onzeker aan.


  „Wat wil je met die grietjes ? Ik heb 'm om en dan ben ik er niet zo goed in. En als ik er toch op los ga, dan verlies ik alle belangstelling voor al het andere. Als een vrouw me in haar midden ontvangt, dan houw ik er op los als een gek. "


  „We moeten die bink in het oog houden, " zei hij. „Dit is daar een goed plaatsje voor. Maar hij zou het verdacht kunnen vinden dat er twee kerels achter een gesloten gordijn in een nis zitten, dit is geen flikkerstent. Daarom kunnen we beter vrouwengezelschap hebben. Als hij weggaat, gaan we achter hem aan. " De deerntjes kwamen terug. Ze waren allebei met een fles cognac bewapend. Je kon vele sterren op die flessen tellen, maar een merk stond er niet op. Nog meer gepeperde zeik natuurlijk. De ene was blond, de andere rood. Ik heb het over de sletjes, niet over de cognac. Die was geelachtig — als gepeperde... maar laat ik niet in herhalingen vallen.


  Terwijl het blondje de glazen volschonk, opende de rooie de debatten. Ze knoopte haar bloes los en bracht een koppel titten te berde. Nep-titten. Te slap, te wit, te zwaar en te groot. Ik kreeg er rillingen van. En door al dat gatverdamde gezuip zag ik die joekels ook nog dubbel.


  „Wij hebben drankjes besteld, geen. uiers !" piepte ik.


  Die "uiers" vielen niet in goede aarde, t.. s ik me zo uit mag drukken. De eigenares uitte haar ongenoegen.


  „Wat heb je op mijn borsten aan te merken, hé, koddebeier ? Ik heb ze al zesenveertig jaar en nog nooit werden ze beledigd. "


  „Wij zijn niet in feeststemming, " suste Jim haar. „Onze feestneusjes zijn geen cent waard. We willen alleen maar een beetje gezellig keuvelen. "


  „Aan de drankjes verdienen we maar een schijntje. Als we geld willen verdienen in een nis, dan moeten we daar ook voor werken. Vijfentwintig francs voor handwerk, vijfendertig voor... " Ik gaf hen allebei vijftig francs en vertelde hen dat ze daar helemaal niks voor moesten doen, alleen hun snavel houden.


  En zo zopen we daar met ons vieren, terwijl ikke en Jim die stinkhond in de gaten hielden. Omdat we hen geen speelgoed ter beschikking stelden, speelden die twee speeldames maar met elkaar. Misschien had hun arts hen regelmatige lichaamsoefeningen aanbevolen opdat ze hun lijn niet helemaal kwijt zouden raken. Ze deden allerlei ingewikkelde en onfatsoenlijke dingen met elkaar en ook al zagen ze er net zo sexy uit als een koppel verongelukte inktvissen, toch maakten ze me min of meer nerveus. Misschien kwam dat door het feit dat het daar in die nis uitbundig naar inktvis begon te rieken. Het zweet brak me uit. Al die gatverdamde rotdrank ook.


  „Gatverdamme, Jim, ik krijg het pleuris van hier te zitten niksen, " zei ik. „Laten we het maar over de harde boeg gooien. We trekken 'm van zijn barkruk en nemen 'm mee naar een leuk afgelegen plaatsje, waar niemand is om 'm toe te juichen als hij begint te zingen. Ik heb enkele erg originele dingen bedacht om iemand praatziek te maken. "


  „Ik weet ook hoe dat moet, " zei Jim. „Maar ik ken dit type. je kunt 'm met brandijzers of kurke-trekkers te lijf gaan, hij zal zijn kiezen op elkaar houden. We moéten geduld oefenen tot hij lang genoeg onder de rokjes van die katjes heeft gegraaid en zijn steven huiswaarts wendt. " Gelukkig duurde dat niet lang meer. Hij was afgeladen. Hij betaalde zijn drankjes en wurmde lapjes van tien in de broekjes van zijn vriendinnetjes. Dat duurde een hele poos. Hij was een varken, maar dat verbaasde me niks. In ieder van ons sluimert een varken en het kan ieder ogenblikken klaar wakker schieten. Toen hij zijn handen opnieuw tevoorschijn haalde, rook hij eens uitgebreid aan zijn vingers. Ik hoopte voor zijn snufferd dat zijn vingers in de verkeerde opening rondgewroet hadden. Als dat het geval was, kon je het op zijn gezicht niet zien. Misschien rook hij het verschil tussen het een en het ander niet meer.


  Op stijve achterpoten liet hij zich van de barkruk glijden en hij schuifelde langzaam en voorzichtig naar de deur.


  Ik haalde diep adem en betaalde de cognac. Voor zeikcognac was hij ongehoord duur. Wij achter die zatte pikker aan.


  Dit was geen milieuvriendelijke buurt. De straat was zo goed als verlaten. Er zwijmelden alleen wat bezopen zeelieden rond. Onze vriend ging in het midden van de straat staan, spreidde zijn benen om pootvast te staan, haalde zijn kukelhaan te voorschijn en produceerde een straal, die als zijrivier van de Garonne dienst kon doen. Dat duurde erg lang. Hij moest een blaas als een nijlpaard hebben. Toen hij tenslotte toch klaar was, schudde hij de laatste druppels van zijn kraantje en borg het weer weg. Hij boerde tevreden, liet een krakende wind en laveerde terug naar het trottoir. Hij zocht met één hand steun tegen de huizen terwijl hij wegzwijmelde. Een paar maal bleef hij staan om te hikken, of om boertjes te laten en dan drukten wij onze rug tegen een huis aan. Maar dat was eigenlijk overbodig. Hij was veel te teut om wantrouwig of voorzichtig te zijn. Tenslotte bleef hij staan voor een smal hoog huis in een nauw straatje en viste een sleurt uit zijn broekzak. Het duurde even voor hij het sleutelgat had gevonden. Maar tenslotte lukte het toch. De deur ging open en hij verdween in het huis.


  Ikke en Jim keken elkaar eens aan. Het was duidelijk dat de wandeling een verschillende uitwerking had op mij en op Jim. Ik was weer min of meer nuchter geworden maar de nachtlucht had op Jim de tegenovergestelde uitwerking. Tot mijn ontsteltenis begon hij te huilen. Er gingen schokken door zijn lijf. Ik zag meteen dat ze niks met een orgasme te maken hadden, want van orgastische schokken weet ik misschien niet alles maar toch heel veel. Het doet een vent wat als je daar zo'n grote leunes ziet staan snottebellen.


  „Naar binnen godverdomme !" snikte hij en toen wist ik dat hij niet alleen van verdriet huilde maar ook van razernij. „Ik breng die hele godverscheten rotbende om. Ik zal in hun bloed zwemmen. Er op los, Mina en mijn zoon zijn hier binnen. " Ik greep 'm bij zijn schouders en schudde hem eens.


  „Man, raap je potjes en pannetjes bij elkaar !" raadde ik hem aan. „Als ze iets verdachts opmerken, zullen ze onvriendelijke dingen met hun gijzelaars doen. Wij kunnen niet open en bloot de aanvalsklok luiden. "


  „Godverdomme, " zei hij mistroostig. „Ik moet kotsen. "


  „Kots dan toch, man !" adviseerde ik hem.


  En hij volgde mijn advies. Hij schokte nog meer. Kotsen als je bezopen bent is geen grapje, voor je plezier hoef je het niet te doen. Orgastische schokken zijn veel plezieriger. Ik weet wat ik zeg want ik heb ooit ook al gekotst en meer dan eens. Gatverdamme, da's erg.


  Terwijl hij al die peperzeik uitbraakte, keek ik eens links en rechts en ik bekeek het huis ook eens. Het was een bouwvallig hok en het zou kinderspel zijn om het slot open te laten springen. Ik werd daar steeds handiger in. Maar we hadden met gediplomeerde stinkdieren te doen en we moesten er op rekenen dat er een wachtpost in de gang stond opgesteld.


  Twee huizen verder merkte ik een eeuwenoude inrijpoort op. Ik dacht dat het voorzichtiger zou zijn als we dat smalle huis langs de achterkant binnen drongen. Voorzichtigheid is de moeder van de porseleinwinkel, zoals Tarzan zei toen hij een veiligheidsnet spande vóór hij die vrouwelijke gorilla in haar boom begon te verkrachten.


  Ik wachtte ongeduldig tot Jim leeggekotst was. Hij zag er uit als een slachtoffer van de consumptiemaatschappij.


  Naast het huis, aan de andere kant, was een onooglijk kroegje. Dit leek me nog beter dan een inrijpoort.


  „Kom mee, " zei ik en knikte naar de deur.


  Hij schudde zijn hoofd en kokhalsde.,, Ik heb geen dorst meer. "


  „Jij blijft daar achter. Ik verdwijn door de achterdeur en laat mezelf binnen in het — uh — hol van de leeuwin. "


  „En ikke ?"


  blaatte hij.


  „Jij wacht daar op me. Als ik na een half uur nog niet terug ben, dan bel je de politie op. "


  „De watte ?"


  brabbelde hij, vol afgrijzen.


  „Hou toch je kwebbel. Als ik na een half uur niet terug ben, dan betekent dat. at ik krijgsgevangen of — gesneuveld ben. "


  „De smerissen ? Liever snij ik mezelf... "


  „Je zult aan je vrouw en je kind moeten denken en niet aan jezelf. Kom nou maar. En ik denk dat je beter melk kunt drinken. "


  „Wat ik ook drink, naar stront zal het smaken, " mompelde hij. Gelijk had hij. De ondervinding had me dat geleerd. Nadat je gekotst hebt — bah !


  Wij dus in dat onooglijke kroegje. De dame achter de tapkast zag er nog afschrikwekkender uit dan de heks die Sneeuwwitje betoverde. En haar uiterlijk was nog meer angstaanjagend omdat ze een poging had gedaan om al die plooien en rimpels met een laag poeder dicht te smeren. Ze lachte ons griezelig toe met een tandeloze mond en ik schrok toen ze de bovenste knoop van haar jurk openmaakte.


  „Cognac voor mij en limonade voor mijn vriend, " bestelde ik. „En jij kunt honderd francs verdienen, moeder. "


  „Honderd francs ?"


  bauwde ze begerig. „Daarvoor doe ik alles. Mijn normale prijs is twintig, BTW inbegrepen. Voor honderd francs heb je recht op een specialiteit, en omdat ik geen tanden meer heb, doe ik dat erg goed en het is zonder enig gevaar. "


  „Je moet alleen je deur voor een poosje sluiten, " zei ik haastig. „Ik heb iets te verhapstukken in het huis hiernaast. En ik zou daar het liefst langs achter op bezoek gaan. " Ze grijnsde. „Gesnopen. Een kraakje, hu ? Nou, véél buit hoef je in deze buurt niet te verwachten. Geef me dat geld en maak zelf de deur maar op slot. " Ik liep naar de deur en draaide de sleutel om. Ik gaf haar het geld. Ik dronk mijn glas leeg. De cognac smaakte alsof ze hem uit haar eigen water gedistilleerd had. Ik huiverde eens.


  „Ik ga nou maar, " zei ik. „Je weet wat je te doen staat, Jim, als ik binnen een half uur niet terug boven water gekomen ben. "


  „Ik heb nogal wat vrienden in deze streek, " zei zij. „Als je binnen een half uur niet terug bent, dan haal ik dat huis uit elkaar. " Ik vroeg nog maar een borrel, ondanks de twijfelachtige herkomst van het brouwsel. Ik was ontnuchterd en nuchter ben ik niet zo koen als halfzat. Ik tilde mijn lelletje op en goot het spul in de afgrond. Daarna stapte ik vastberaden naar de deur met het bordje "Heren".


  Daar geurde het uitgebreid naar de duizenden kerels die daar tijdens de loop der tijden hadden gepist. Ik stapte haastig langs het onwelriekende plaatsje en maakte een bruingeverfde deur open, die naar buiten leidde. Ik kwam op een koertje en verraste daarbij een paartje dat zich net onledig hield met het bedrijven van de lichamelijke liefde. Sjonge sjonge, wat gingen die er op los. En grommen ! Verheugen jullie je niet te snel op een gedetailleerde beschrijving van de gebeurtenissen, want het ging hier maar om een paar honden, opwindend was het zaakje dus niet. Voor die twee woefwoefs natuurlijk wel. Ze lieten zich door mij niet storen en arbeidden noest verder aan de produktie van een nieuwe straathond. Zo'n mannetjeshond — de officiële naam is rekel — kan het erg snel. Zwoep-zwoep- zwoep, je kunt het bijna met je blote oog niet volger En de hondendame — teef voor de dierenliefhebbers — wachtte geduldig op de goeie afloop en hield behulpzaam haar staart omhoog.


  Ik stoorde hen niet. Ik word ook niet graag gestoord als ik met mijn vernagelaar bezig ben. Ik klauterde op een hoop stenen. Daar groeiden brandnetels op en dan zijn er nog leugenaars die beweren dat al het groen uit de stad verdwenen is. In de duisternis kon ik de planten niet zien. Maar voelen gatverdamme wel, dwars door mijn broekspijpen heen. Ik praatte een poosje zachtjes tegen mezelf. Dat hielp me niet verder en dus ging ik op weg naar het aangrenzende huis. Alle vensters waren donker en het zag er helemaal verlaten uit. De achterdeur was niet eens afgesloten. Ik gleed naar binnen en luisterde.


  Ik dacht al dat ik in het verkeerde huis binnen gedrongen was. Maar toen hoorde ik stemmen. Ik stond in een gangetje dat van de achterdeur naar de voordeur van het krot leidde. Dat gangetje was leeg. De stemmen kwamen uit een vertrek dat op dat gangetje uitgaf.


  Eén van de stemmen herkende ik. Ze hoorde toé aan de fraaie maar goddeloze Freda.


  Ik bevond me in het hol van de leeuwin.


  Natuurlijk alleen maar bij manier van spreken, niet letterlijk. Ik ben geen dierenliefhebber. Tenminste niet zó'n dierenliefhebber.





  HOOFDSTUK 5




  Waarin ik zo nuchter als een kalf ben In die gang was het zo donker als in de vagina van een nijlpaard, of moet ik hier van een nijl-merrie spreken ? Maar ik kon wel zien dat er twee deuren waren, rechts van het gangetje. Onder één ervan was een gele lichtstreep te zien. En ook onder de voordeur zag ik een flauwe schemerspleet. Links leidden trappen naar boven. Ik overwoog de mogelijkheid om die kamer binnen te stormen om de vijand uit te roeien. Maar misschien zat de hele bende* daar niet bij elkaar. Misschien stond één van die schoeljes bij Mina op wacht en begon hij meteen d'r strot door te snijen als hij mijn kanongebulder hoorde. Vóór ik met de afrekening begon moest ik eerst de dolle Mina en de kleine Jo redden.


  Daarom begon ik voorzichtig de trap te bestijgen. Iedere trede protesteerde met een ellendig gekraak, maar de stemmen in de kamer waren zo luid, dat ik me daar geen zorgen over maakte. Ik haalde mijn - blaffer uit mijn zak, want het was mogelijk dat er een kerel geposteerd stond vóór de kamer waar de tegenpartij haar gevangenen opsloot. Dié moest ik dan een knal op zijn ketel geven, vóór hij zijn alarmsirene in werking kon brengen.


  Op de overloop bleef ik staan en luisterde. Stilte. Alleen de stemmen beneden. Ik streek een lucifer aan. Ik kon drie deuren zien. Voorzichtig maakte ik er één open en liet rossig licht van mijn lucifer door de kamer dansen. Op de vloer lagen vier strozakken. Dit was duidelijk de slaapkamer van die vier gangsters. Ze hechtten blijkbaar niet veel waarde aan comfort.


  In de volgende kamer stond een bed. Er lag ondergoed op een stoel. Ik hoopte dat de derde kamer de goeie kamer zou zijn.


  In ieder geval was de derde deur op slot. Dus toog ik aan het werk met mijn stukje ijzerdraad, waar ik steeds maar handiger mee werd.


  „Klik" deed het slot. Ik duwde voorzichtig de deur open en glibberde naar binnen.


  KnalllI !


  Het was of mijn hele kokosnoot explodeerde.


  Ik moet een vervloekt harde schedel hebben, want anders was hij aan scherven gespat en dan hadden jullie nooit vernomen hoe het nou met dit zaakje verder ging. En dat zou werkelijk spijtig geweest zijn. Want Mina bewees dat ze werkelijk een dolle bom was, en ikke dat iedere vent een complete idioot is als er vrouwen in het geding zijn. Soms speel ik met het idee hoe ongelooflijk vreedzaam het er op onze aardkloot aan toe zou gaan als niemand ooit het vrouwvolk had uitgevonden. Maar hetzelfde zou je kunnen zeggen van een wereld zonder negers, of zonder blanken, of zonder Amerikanen, of zonder Vorsters of Mobutu's. Of een wereld, helemaal zonder mensen, waar de apen het voor het zeggen zouden hebben.


  Een poosje was ik helemaal niet om aan te spreken en wist ik van boe noch ba. Toen ik weer bij mijn positieven kwam, was het of iemand proefne mingen in mijn hersens aan het doen was — met een hersenspoelinstallatie. Maar ik voelde wél zachte armen rond mijn hals en mijn wang rustte tegen een lauwe kloppende vrouwenborst. Ik was ooit wel eens in minder aangename omstandigheden uit een pijnlijke bewusteloosheid ontwaakt. Of was ik misschien aan de gevolgen van die slag overleden en was dit nou de zoete hemel die meneer de paus ons belooft als we het niet te bont maken met onze rammenazzer, want de heilige maagden willen niet dat er kerels in de hemel komen die een stijve hebben.


  „O Jo, wat heb ik gedaan, wat heb ik gedaan ?"


  jammerde een stem. Mina's stem.


  „Heb jij dit gedaan ?"


  kuchte ik.


  „Ik dacht dat het een van die stinkers was. Ik heb een poot van het bed gewurmd en stond daar mee achter de deur. En toen sloeg ik. "


  „Dat wist ik al, " stamelde ik.


  „Die varkens hebben mijn kleren afgenomen. Ze dachten dat ik niet zou proberen te vluchten in mijn naaktje. Maar ik dacht dat ik mannenkleren aan zou kunnen trekken als ik een van die rotzakken buiten westen knalde. "


  „Waar is het joch ?"


  fluisterde ik.


  „In het bed. Hij slaapt. "


  „Ik hoop dat ik recht kan komen zonder dat mijn dak uit elkaar valt. Neem de baby. Je hebt geer kleren nodig. Beter blote Mina dan dode Mina, hu r We verdwijnen langs de achterkant van het huis Hiernaast is een kroegje, daar vinden we wel iets oir je leden te bedekken. Jim wacht daar op je. "


  „Jim ?"


  stamelde ze. „Dat kan niet, Jo. Dat varken Duchaütel... "


  „Ik heb Jim bevrijd, " vertelde ik haar.


  „En de stenen ?"


  „Denk nou maar eventjes niét aan die stenen. Als jij met kleine Jo in veiligheid bent, kom ik met Jim terug. En dan rekenen we met die troep at en nemen de buit in beslag. "


  „O nee, geen sprake van, " zei Mina. „Ik verlaat dit huis niet zonder de diamanten. En nu ik weet dat jij en Jim in de buurt zijn doe ik dat zeker niet. Jullie tweeën zijn mans genoeg om het tegen Freda-le-Poison op te nemen, zelfs als ze aan het hoofd van veertig beroepsmoordenaars stond. Je moet niet bang zijn dat ze plots met mij de benen zullen nemen. Of met de stenen zullen verdwijnen. Vóór ze zinnens zijn het ruime sop te kiezen willen ze eerst nog een grote slag slaan. Een zaakje dat een enorme buit zal opleveren. En daar moet jij je nou mee bezig houden. " Haar borstpunt kietelde mijn wang. Onaangenaam was het niet. „Vertel geen onzin, " prevelde ik. „Kom met me mee. "


  „Luister naar me, Jo. Ik heb hen onder elkaar over dit zaakje horen praten. Morgen loopt er een luxe-yacht de haven binnen. Het is eigendom van een van de laatste strontrijke maharadja's, ergens uit een klein land in India. Hij zit tot aan zijn onderlip in financiële moeilijkheden. Hij kan zijn gouden paleis en zijn vierhonderd echtgenoten niet meer onderhouden. Vroeger verkocht hij grote massa's ivoor maar zijn olifanten zijn aan 't uitsterven. Nu is hij op de idee gekomen om van zijn operette-vorstendom een luxueus toeristencentrum te maken voor rijke Amerikanen en Moffen. Zijn vrouwen — het zijn er vierhonderddertig om precies te zijn — zouden daar ook een rol bij moeten vervullen. "


  „Kleed je gatverdamme aan, " zei ik ongeduldig.


  „Ik ben mijn kleren kwijt, " herinnerde ze me. „Hij heeft Franse cognac nodig. Daar zijn Amerikanen en Moffen op verkikkerd. En daarom komt die potentaat hierheen — om dié te kopen. Hij heeft een grote koffer aan boord, volgepropt met dollars. Ondanks zijn rijkelijk aantal vrouwen is hij erg op vrouwen gesteld. En voor een geraffineerd Frans schatje zal hij vallen als een baksteen, net zoals die zwarthuidige Afrikaanse president destijds. "


  „Freda wil ook zo'n spelletje op touw zetten, hé ?"


  „Ja. Hetzelfde spelletje waar wij succes mee hadden. Freda speelt voor lokvogel en een van haar bandieten voor bedrogen echtgenoot. En de maharadja zal wegens de verwachte rijke Amerikaanse en Duitse vrouwen niet gesteld zijn op een schandaal. En hij zal betalen. "


  „Jullie hadden patent op je uitvinding moeten nemen, " zei ik. „Maar ik heb op dit ogenblik geen belangstelling voor nieuwe avonturen. Ik... " Niks. Ik — niks. Ik hield mijn klep. Ze dwong me om naar haar te luisteren. Ze deed het eenvoudig, verstandig en doeltreffend. Op deze manier zou iedere vent zijn snater gehouden hebben. Ze draaide mijn kop een beetje opzij en toen had ik een speentje in mijn mond. Geen fopspeentje, idioten, maar één van haar authentieke levende speentjes. Dat was natuurlijk niet nieuw voor mij. Als jullie alle titten op een hoop moesten zien liggen, waar ik al aan gelurkt heb, dan zouden jullie daar een huis mee kunnen bouwen en geen kleintje. Het onderscheid met alle ander borstvlees was, dat Mina eens flink in haar vrucht kneep. En dat er een klein gaatje in haar speentje was. Ik ga nou niet beweren dat het spul dat uit haar lijf in mijn mond druppelde beter was dan een Fine Napoléon, maar na al die zeik van de voorbije avond, smaakte het toch niet slecht. En het was in ieder geval veel beter om een man tot zwijgen te brengen, van Fine Napoléon krijg ik integendeel veel praats. Eer ik eigenlijk besefte wat me overkwam slabberde ik van dat borstsap alsof ik sedert mijn prille jeugd nooit iets anders gedronken had.


  Santé !


  „We zouden stokken in de wielen kunnen steken. Die Indiër zou overstromen van dankbaarheid. Je zou Freda in handen van de smerissen kunnen spelen, niet wegens ontvoering van moeder en kind, maar wegens die bedriegerij. Ze zal zo van haar melk zijn dat de diamanten vanzelf in onze schoot vallen. En die maharadja zal Jim, mij én de baby uit pure dankbaarheid politiek asiel verlenen. En we zullen daar voor altijd samen zijn, en lang en gelukkig van de buitgemaakte diamanten léven. " Flop ! Ze trok haar borst uit mijn mond zodat ik ook wat kon zeggen. Het was duidelijk dat Mina precies wist hoe ze met ons, de heren der schepping, om moest springen. Ze begreep natuurlijk dat een vent niet meer dezelfde is, nadat hij de melk van een vrouw gedronken heeft. Niet dat ik me inbeeldde dat ik ook een kindje van haar was, of zo, maar ik was toch mijn tramontanen min of meer kwijt.


  „H-hoe zouden we kunnen beletten dat Freda die Indiër een kloot aftrekt ?"


  mummelde ik- „Dat is toch heel eenvoudig. Jij speelt de rol van de maharadja. "


  „Ikke wat ?"


  vloog ik op. „Liever zou ik... " Ik deed liever niks. Plopp ! en die tepel wipte opnieuw in mijn mond. Als een kurk die je in een fles steekt. En ik begon opnieuw te sabbelen. En luisterde toe.


  „De Maharadja heeft een suite gehuurd in het Hotel de France. Freda en haar spitsboeven zullen 'm niet van de yachthaven naar het hotel volgen. Ze zullen ieder risico vermijden. Freda zal morgenavond met haar offensief beginnen, in het restaurant van het Hotel de France. Vóór het diner moet je de baardige Don Juan alles vertellen over het plan dat verijdeld moet worden. En je overtuigt 'm ervan dat de troep bedriegers beter opgedoekt wordt vóór hij cognac begint te kopen. Jij zult zijn rol spelen. Als je een tulband rond je hoofd draait... "


  „Floppp" deed de tepel, toen ik 'm uitspuwde. Ik hoopte dat-ie zijn magische kracht verloren had: er kwam niks meer uit. Zo'n borst is niet onuitputtelijk.


  „Als jij ook maar één ogenblik gelooft dat ik met een tulband... " , Hotel de France. Suite 18. "


  „Ik denk er niet aan om... " Ze trok mijn kop naar omhoog en begon me te kussen. Ik weet natuurlijk niet of jullie al eens een moeder gekust hebben, nadat ze je aan haar borst heeft gelaafd. Gatverdamme, ik kon duidelijk spijt voelen dat ik niet de gozer was die de baby in haar kanaal gespoten had.


  „Waarom zou jij hier blijven ? Waarom zou je niet met me meekomen, zelfs als ik getikt genoeg ben om me te laten overhalen om aan dat gekke plan van je mee te werken ?"


  „Ze zouden in paniek geraken. Ze zouden bang zijn dat ik met een anoniem telefoontje de dienders op hun spoor zou zetten. En ze zouden de plaat poetsen. Met de diamanten. Doe wat ik je gezegd heb, Jo. Je bent pienter genoeg om zelf een precies plan uit te knobbelen. "


  „Ik ben een idioot, " zei ik mistroostig.


  „Maak je daar maar niet druk over, lulhannes, " zei Mina troostend. "Alle mannen zijn idioten. " Ik maakte me van haar los en werkte mezelf overeind. Ik voelde me nog altijd zo slap als een slenter. Van die dreun op mijn test en natuurlijk ook door dat borstgeslurp. Ik stopte een sigaret in mijn bek en streek een lucifer aan. Ik had meteen de brand in die sigaret, maar toch vergat ik die lucifer uit te blazen. Wat voor een pracht, kerels, wat is de schepping toch mooi. Trots-gespannen borsten, waarvan de éne een beetje minder gezwollen was dan de andere, die nog vol was, prachtig-getekende schouders, een smalle taille en gladde buik. Ik zuchtte.


  „Ik ben inderdaad een idioot, " zei ik nog eens.


  „Blaas die lucifer uit vóór... "


  „Aï !" sjirpte ik.


  Haar waarschuwing was te laat gekomen.


  Da's warm aan je vingers, zo'n brandende lucifer.


  Terwijl ik me zo voorzichtig mogelijk van die kraaktrap werkte en door de gang naar de deur sloop, blies ik bedrukt op de toppen van mijn duim en wijsvinger waar de brand had gewoed. Ik bereikte zonder moeilijkheden het kroegje. Jim-la-Terreur was er in geslaagd zich met limonade opnieuw min of meer nuchter te drinken. Zijn billen schoven onrustig heen en weer over de barkruk en zijn ogen zaten vast aan zijn raap.


  „Achtentwintig minuten, " deelde hij me mee. „Heb je hen niet gevonden ?"


  „Dat merkwaardige exemplaar wilde niet meekomen, " zei ik nijdig. Ik leidde hem naar een tafeltje en vroeg de toverkol of ze ons van bier kon voorzien. Dat kon ze.


  Terwijl we dronken — geen zeik ditmaal maar schotelwater — vertelde ik hem alles over mijn onderhoud met Mina-la-Bombe. Ik was er vast van overtuigd dat het hem niet zou bevallen en dat hij me zou voorstellen om het huis te bestormen en op die bende los te slaan tot er alleen nog maar een onooglijke hoop kruimeltjes overbleef, het schatje met het kind te bevrijden én de diamanten in de wacht te slepen.


  Maar als Mina dol en betoeterd was, dan was Jim-la-Terreur dat niet minder. Toen hij hoorde wat voor plannetje er in het hoofd van dat moesje was opgekomen, begon hij te grijnzen.


  „We gaan terug naar ons hotelletje en vlijen ons hoofd op een kopkussen, " kondigde hij aan. „Morgen wordt het een opwindende dag. Er zijn enkele mensen in dit stadje met wie ik een en ander moet bedisselen. En gelukkig ken ik iemand die in het Hotel de France werkt. "


  De volgende dag, 's middags half drie.


  Ikke en Jim-la-Terreur zaten in de voorname salon van Suite 18 van het statige Hotel de France, een van de vier-sterren-hotels van Bordeaux. We slurpten V. S. O. P. -Armagnac en rookten als Turken. Jims vriendje in het hotel had een hups kamermeisje in de arm genomen en die had ons in de sjieke suite gesmokkeld. Tussen mij en Jim stond een rond tafeltje en op dat tafeltje lagen een valse baard met bijpassende snor. Ik staarde naar die dingen als de veroordeelde naar de strop. Van verklede danspartijtjes heb ik al lang mijn buik vol. Ik heb me nog nooit in iets vermomd of ik ben er bekakt uitgekomen. Ik voelde me zo nerveus als de jonge pater die voor het eerst de biecht moet afnemen van de meisjes uit een bordeel. Ik dronk me moed in. Drinken lukte best, maar veel moed kwam er niet.


  Tenslotte werd er een sleutel in het slot van de deur gewurmd. Een majestatisch uitziende bengel met een prachtige volle baard kwam naar binnen getrippeld. Hij had een zware reiskoffer in zijn hand. Twee geüniformeerde jongens van het hotel volgden hem op de hielen met nog meer koffers. Ik dacht dat hij een goeie reden had om de grootste koffer zelf te dragen. Daar zouden die dollars wel inzitten.


  Zoals het een Indische maharadja betaamt had hij een tulband rond zijn schedel, met een kanjer van een edelsteen er op, en voor een kerel die regelmatig voor het vleselijk vermaak van vierhonderddertig vrouwen moet zorgen, zag hij er waarlijk indrukwekkend uit. Misschien werd hij geassisteerd door de jongens van zijn paleiswacht.


  De maharadja begon tegen ons te praten. Het klonk of onze aanwezigheid hem ergerde. Ikke en Jim keken elkaar ongelukkig aan. Al waren we geen van beiden van gisteren, toch hadden we er niet aan gedacht dat die clown alleen maar zijn eigen exotische taal zou beheersen.


  „Business !" schakelde ik eindelijk op een internationale taal over. „Cognac !" Dat waren magische woorden. Het schimpen hield op.


  Van de internationale taal wist hij ook wel wat. Hij taterde naarstig: „Yesyesyesyes. " Hij wuifde de koelies weg en maakte de deur achter hen dicht. Hij grijnsde ons vriendelijk aan en klopte met zijn voorpoot op de reiskoffer.


  „Money !" hinnikte hij trots. „You give cognac. I give money. Yes ?"


  „Onze talenkennis schiet te kort om hem alles uit te leggen, Jim, " zei ik opgelucht. „Wij moeten van onze plannen afzien. "


  „Ik denk er niet eens aan, " zei Jim. „Ik heb een relatie. Een Indiër. Houdt zich in dit stadje schuil. Een vooraanstaande in de smokkelaarswereld van hasjisj en soortelijk snoepgoed. Ik snor hem op. Onderhoud jij je intussen met deze vorst. "


  „Ik wilde maar dat ik jou nooit had ontmoet, " zei ik.


  Dat bedoelde ik eigenlijk niet letterlijk, want als ik hém niet had ontmoet, dan zou ik ook nooit met Mina's melkproduktie kennis hebben gemaakt.


  Jim toog op speurtocht en het volgende uur babbelde ik met de baardige hansworst. Nou ja, babbelen. Hier en daar kende hij een woord Engels. Die woorden hadden omzeggens allemaal betrekking op vrouwen. Hetgeen jullie niet moet verbazen. Want over wat zou ik met een Indiër moeten spreken, die vierhonderddertig maal in het huwelijksbootje is. gestapt, behalve over de andere kunne ?


  Na dat vermoeiend uur kwam Jim terug, met de tolk. Een donkerhuidige bengel met doordringende ogen en een hese stem, die er uitzag of hij wist waar Lot het zoutvaatje had gevonden. Er ontwikkelde zich een omstandig gesprek. Ik ga. dat hier niet herhalen, want anders wordt dit boek te dik. Die Indiër was niet achterlijk. Zo kwam het dat wij op zijn smoelwerk konden lezen dat alles hem duidelijk werd. Toen hem een beschrijving van Freda's aardse aantrekkelijkheden gegeven werd, likte hij gulzig langs zijn lippen. Toen hij vernam hoe ze hem wilden verlinken, spetterden er woedende bliksems uit zijn ogen. Maar toen de genialiteit van ons plan tot hem doordrong, gniffelde hij vergenoegd.


  Hij knikte ijverig, betuigde zijn diepe dankbaarheid en beaamde dat zulke schurken een strenge les verdienden.


  Ik sidderde als een ik-weet-niet-wat-voor-een-blad als hij die tulband van zijn bol begon te wikkelen. Daaronder was hij zo kaal als een biljartbal. Hij zag er nog maar half zo indrukwekkend uit. Met kennis van zaken wentelde hij die gatverdamde tulband rond mijn toren en Jim kleefde de baard en de snor op de passende plaatsen van mijn uithangbord. Ik kneep mijn achterstropje dicht toen ik mezelf in de spiegel begluurde. Maar het resultaat was veel beter dan ik verwacht had. Freda noch wie ook zou me herkennen. Ik herkende mezelf niet. Maar ik zag er romantisch en majestatisch genoeg uit om het kuizigste nonnetje een mestnat broekje te bezorgen. Voor zover ze natuurlijk een broekje droeg, want bij die moderne nonnetjes kun je daar niet zeker meer van zijn.


  De maharadja protesteerde toen ik 'm om duizend dollar vroeg. Nu ik zag dat ik er nog fraaier uitzag dan Rudolf Valentino in zijn beste jaren, begon het zaakje me vrolijk te stemmen. En nu ik hier mee begonnen was, kon ik het evengoed zo volmaakt mogelijk spelen.


  Hij keek achterdochtig. Hij begreep niet waar ik dat geld voor nodig had.


  „Om die vuige valse giftige bijtslang zand in d'r ogen te strooien, " liet ik hem door de tolk verklaren. „Ik heb alleen maar Frans geld. Jij krijgt je poen later terug. Ik heb geld genoeg, ik ben een eerlijke snaak. Maak je toch niet druk om duizend gedevalueerde rotdollars. Als wij ons niet over je ontfermd hadden dan kon je als verstekeling terug naar Indië, op een schunnige vrachtboot, want die schurken zouden je tot op je huid uitgekleed hebben. " Hij knikte en maakte die reiskoffer open. Ik viel bijna op mijn onderrug. Zoveel geld had ik nog nooit bij elkaar gezien. Die koffer zat volgepropt met groen bankpapier. En het waren geen kleine bankjes. Hij gaf me tien honderdjes. Er waren ook lapjes van vijfhonderd en van duizend dollar. Ik borg het geld weg en wij dronken er samen een, op de goeie afloop. Daarna gaf Jim de tolk een gedetailleerde beschrijving van de plagen die hém zouden teisteren als hij zijn bek niet hield. Hij zwoer dat-ie zou zwijgen als het graf.


  Wij maakten ons krijgsplan op. Freda zou haar verleidingskunsten in het restaurant op me loslaten en ik zou mijn vlees meteen zwak laten worden en haar mee naar de suite nemen. Daar zou ik er geen gras over laten groeien en meteen mijn tijger in haar tank stoppen. Terwijl ik daarmee bezig was, kon ik het bezoek van haar "echtgenoot" verwachten. Maar dan zou het werkelijk plezierig worden. Want als de echtgenoot op het toneel was verschenen, dan zouden Jim en de echte maharadja te voorschijn komen. En dan zat onze ondeugende Freda in de val. In de kuil getuimeld die ze voor een ander gegraven had.


  We zochten een geschikt bergplaatsje voor mijn twee bondgenoten. De badkamer leek me ongeschikt. Freda zou waarschijnlijk willen bewijzen dat ze zich al eens eerder in hogere kringen had bewogen en ze zou van de badkamer gebruik maken voor ze haar poortje opende voor de edele bezoeker. Dus sloeg ik voor dat ze maar onder het bed moesten kruipen. De maharadja zei onwillig dat hij nog nooit onder een bed had gelegen. Maar Jim overtuigde hem er van dat je het best even ongemakkelijk mag hebben als het om een goeie zaak gaat, en hij liet zich bepraten.


  We joegen de tolk naar huis en brachten de rest van de middag aangenaam door met nuttigen van alcoholhoudende dranken. Nu hij eenmaal voet aan land had gezet wilde Zijne Hoogheid alles over de Franse cultuur vernemen. Om te beginnen wilde hij een glas leegslurpen van alle drankjes die er bij ons bestaan. Wij dronken dus één borrel van alle bekende en onbekende soorten cognac, Armagnac, Calvados, Pastis, Mare. En daarna gingen we over tor het innemen van geïmporteerde drankjes, brouwsels die men op andere plaatsen van de wereld beter kan maken dan bij ons. We dronken Poolse en Russische wodka, Schotse en Canadese whisky, Engelse gin, Mexikaanse tequila, Griekse ouzo, Noorse akwavit, Duitse Steinhager, Turkse raki en Hollandse ouwe klare.


  Eén of meer van deze gevulde en geleegde glaasjes hadden tot gevolg dat ik nogal weifelig op mijn benen stond, toen ik om zeven uur naar beneden ging om te dineren. Maar mijn humeur was honderd procent. Ik nam dit alles op als een kostelijke grap. Jullie weten dat ik altijd al een grapjas geweest ben, reeds toen ik klein was en aan Marietje, het buurmeisje, vertelde dat mijn pekineesje een blokfluit was.


  Het Hotel de France in Bordeaux is een sjieke cent. Zo gaat dat nou eenmaal in onze geroemde welvaartmaatschappij. In één en dezelfde stad zijn er kerels die verhongeren, mensen die in kleine hok ken samengedrumd zijn, jongens die in het milieu snode plannen smeden en mannen die het er goed van nemen. Het restaurant zag er uit als de balzaal van een historisch kasteel, met kristal en zilver. De kelners leken op bankdirecteurs en de gasten hadden allemaal hun zondagse spullen aan. Voor mij — de maharadja — was er natuurlijk een tafel gereserveerd. Ik had Freda meteen in de gaten. Ze zat twee tafeltjes van mij verwijderd en ze was mooi genoeg om rauw op te vreten. Ze droeg een avondjurk, waarvan geen sterveling kon begrijpen hoe-ie op z'n plaats bleef zitten. Je had geen vergrootglas nodig om de helft van haar memmen te zien en de ruguitsnijding was zó uitgebreid dat je haar staartbeen kon bewonderen. Van schouderbandjes geen spoor. Als ik zo'n ding over mijn schulp moest trekken zou het meteen op mijn heupen vallen. En aan mijn stengel blijven hangen, als er tenminste een lieftallig meisje in de nabijheid was.


  De bik was daar opperbest. De ene lekkernij na de andere. Terrine de Poisson d la Mousse verte, Filet de Canard au Bourgogne, Sorbets aux Fruits rafrai-chis, njum-njum, het ene was nog lekkerder dan het andere. Ik hoopte maar dat Freda met haar vleesoffensief zou wachten tot ik het dessert door mijn slokdarm had gewerkt. Dat snoesje dacht precies hetzelfde want ze verorberde haar feestmaaltijd tot en met de mokka en de likeur.


  Toen zuchtte ze en ze keek me aan met een koppel ogen die zo droef en zo diep waren, dat je er nooit meer uit zou kunnen geraken, als je er in was gevallen. Ze kwam langzaam overeind en wiegelheupte naar me toe. Mijn ogen rolden bijna over mijn wangen, want toverkol of niet, dit poesje had alles waar een vrouw maar van kan dromen. Ze leek op het murmelen van een kristalhelder beekje. Als die bolleboos Mozes haar had gekend zou hij zijn stenen tafelen in de Rode Zee gesmeten hebben en hij zou met haar op de heilige berg geklauterd zijn om haar zijn staf aan te bieden. En hij zou zijn staf niet gebruikt hebben om ermee op de rots te slaan, in de hoop dat er water uit zou spuiten. En als vader Adam haar had gekend, dan zou-ie Eva om een pakje pruimtabak gestuurd hebben en hij zou een dansje met de slang gewaagd hebben zonder zich de moeite te getroosten eerst zijn vijgeblad aan te trekken. Dit maar om jullie duidelijk te maken dat ik geen comedie moest spelen om mijn rol perfekt te vertolken. Ik moest voor dat honneponnetje bezwijken — en ik bezweek. Ze mocht nog zo'n afgrijselijke ziel hebben, vol slangen, kakkerlakken en spinnen, ze beschikte over een denderend omhulsel. Dat omhulsel kon er moeiteloos voor zorgen dat mijn vlees stijf werd en jullie weten sedert lang dat mijn vlees zwak wordt als het stijf wordt.


  Toen ze haar zakdoekje neer liet dwarrelen gooide ik me daar als een haai op en wipte opwaarts om het haar te-bezorgen. Ze boog zich eens elegant, een ré vérend heet dat — of is het révérence ? In ieder geval gaf het me de kans om haar mamma's in hun totale pracht te bewonderen. Ik had die vroeger al eens gezien, bij dat meer in de bergen. Toén had ik mijn ogen eigenlijk niet kunnen geloven, maar nu was het mijn opdracht de volledige uitwerking van haar onderdelen te ondergaan. Heregatverdamme, wat voor een superhoer was dat.


  „Je ziet er uit als een sprookjesprins, " tjilpte ze. Ik keek er van op. Ik had nooit gedacht dat een gifslang zou kunnen tjilpen. Ze keek me met zwoele ogen aan.


  „Ik bén een prins !" kwaakte ik. En opgaand in mijn rol ging ik zwierig voort: „En ik voel me erg vereerd op de dag zelf van mijn aankomst in dit befaamde vrouwenland de mooiste vrouw van allemaal te ontmoeten. "


  „Dank je wel, " fluisterde ze en streek veelbeteke nend met haar tong langs haar lippen. Als een Française dat doet dan wil ze daar duidelijk mee maken dat ze die mond voor de meest ingenieuze Franse specialiteiten weet te gebruiken.


  „Het zou een nog grotere eer voor me zijn als we samen iets zouden drinken om deze merkwaardige ontmoeting te vieren, " mekkerde ik.


  „Met genoegen, " knikte Freda. „Ik heb er altijd van gedroomd zo'n romantische bonk uit het verre Oosten te leren kennen. "


  „Je droom wordt waar, " prevelde ik. „Ik neem je mee naar mijn suite en laat een stuk of wat flessen champagne aanrukken. " Maar ze trok zo'n kuizig pruimemondje.


  „Wat denk je wel over mij, prins ? Ik ben een fatsoenlijk meisje. Maar in de hotelbar wil ik graag iets met je gebruiken. " Ze wilde haar rolletje blijkbaar volmaakt spelen. Zich maar héél langzaam laten ontdooien, om de ouwe bok nog geiler te maken. Nou, voor mijn part mocht ze het zo fraai spelen als ze maar wilde.


  „Of in een andere elegante bar, " zei ze. „Ik weet er een, hier vlak bij. " En wij gingen samen op pad. Iedereen keek naar ons. De dames lieten begerige blikken langs mijn leden glijden en de mannen gluipten naar Freda. Kennen jullie het soort bar waar dat schatje me bracht ? De borrels zijn er de helft kleiner dan elders maar de prijzen de helft groter.


  Met Aziatische élégance schoof ik een stoel onder haar billen en we begonnen te snateren. Ze vroeg me allerlei over India. En ik vertelde haar over de heilige koeien die echte taarten op de straatstenen laten vallen waar de kindertjes gretig van schransen als er geen rijst is. En ik schepte op met mijn gouden paleis. Ze vroeg me of het met de werkelijkheid strookte dat ik een groot aantal levensgezellinnen had. En ik zei haar dat het wel degelijk strookte.


  Vierhonderddertig echtgenoten deelden mijn sponden, vertelde ik haar en mijn lievelingsvrouw heette Geurige Stroom.


  „Allemaal Indiase vrouwen ?"


  informeerde ze.


  „Bijna allemaal, " zei ik. „Maar er zijn ook twee Amerikaansen bij. En zelfs één Spaanse, maar die heeft zweetvoeten. " Ze keek me met gloeiende ogen aan en wapperde eens met haar wimpers. „Geen Française ?"


  „Nog niet, " zei ik spijtig. „Ik wilde van deze reis gebruik maken om een geschikte Française op de kop te tikken. "


  „Zou dat dan een echte wettelijke echtgenote zijn ?' vroeg ze. Ze likte nog eens langs haar lippen. Haha, dacht ik, nou gooit ze haar aas uit.


  „Natuurlijk, natuurlijk !" knikte ik.


  „Met de titel van prinses en wettelijke kinderen en alles ?"


  „Jaja, ' knikte ik. „Alles officieel, met de handtekening van de officiële echtverbinder op een stippellijntje en mét de vorstelijke stempel. "


  „Hoeveel kinderen heb je al ?"


  vroeg ze.


  „Bij de laatste volkstelling waren er dat ongeveer negenhonderd, " vertelde ik haar. „Je moet het aan dé hofboekhouder vragen, die heeft een lijst aangelegd. "


  „Je bent een produktieve man, " zei ze, met onverholen bewondering.


  „Een engeltje dat zo fraai is als jij zou me nog veel produktiever kunnen maken, " verzekerde ik haar.


  „Hoï-hoï, " fluisterde ze en ze slaagde er warempel in een schaamteblos op haar wangen te laten verschijnen. „Wat heb je met het arme hartje van dit kleine Franse meisje, gedaan, jij knap stuk ondeugd ? Ik lil van kop tot teen. Ik heb altijd van zo'n huwelijk gedroomd, ik ben zo'n romantisch meisje. Als je me echt tot echtgenote wilt verheffen, dan zou ik je niks kunnen weigeren. Ik zou niet eens kunnen wachten tot we het echtelijke bed in India op konden zoeken. Ik zou jé hier meteen willen toebehoren, met hart, ziel en lichaam. " Flap ! Daar lag het aas, vlak onder mijn neus. Nu moest de snoek toehappen. De snoek was ik. En ik beet. Hap-hap.


  „Je zult de parel van mijn paleis zijn, " psalmo-dieerde ik. „Ik zal je heviger aanbidden dan de heilige koe. " Ik schraapte mijn keel en werd dramatisch. „Mijn bloed is tot gloeiende lava verhit !" jengelde ik. Mijn lintworm is een wilde tijger die in mijn broek aan zijn ketting rukt. Mijn tong wil champagne slurpen uit de geurige sloot van je schoot. En mijn ogen willen de pracht van je mammevruchten aanschouwen, die sierlijker zijn dan de eieren van Columbus. " Was dat een bloemrijke taal of niet ? Als ik op dreef kom en als het wijfje al het nodige heeft kan ik poëtischer zijn dan Shakespeare zelf. Soms vallen de verzen zomaar in mijn hersens. Bijvoorbeeld: Bim-bam bim-bam, 'k smeer mosterd op mijn boterham.


  Het was duidelijk dat mijn stijlvolle woorden aantikten.


  „O, mijn geliefde, " zei Freda-le-Poison gezwollen. „Mijn schoot voelt dauw uit zijn bronnen wellen als hij denkt aan de kus van de tijger uit jouw broek. " Dat schatje was ook niet op haar mondje gevallen als het om romantisch proza ging. „Kom, laten wij onze verloving bezegelen. Maar geen ge-stoethaspel in een frivole hotelkamer. Nu ik toch je wettelijke vrouw word, zal ik je met genoegen naar je suite vergezellen. " Ik draaide met mijn ogen alsof de zeeziekte me te pakken had.


  „O mijn godin, " kweelde ik met mijn feestelijkste stem. „Ik voel me gelukkiger dan Ghandi destijds met een nieuw hemd. "


  „Laat ons gaan, " zei Freda. „Ik wil kennis maken met je stam. "


  „Bim-bam, bim-bam, " rijmde ik.


  Zo gezegd, zo gedaan. Ik betaalde de rekeningen wij zetten koers naar het Hotel de France. We stapten in de lift en vóór we bo ven waren voelde ze eens hoe het gesteld was met mijn barometer. Die wees recht naar omhoog. Veranderlijk. Maar hij voelde zich alsof er storm op komst was. En dan stonden we al vóór de deur van de suite. Ik klungelde een paar seconden met de sleutel, om mijn vriendjes daar binnen de kans te geven onder het bed te kruipen.


  „Kijk eens hoe ik sidder, " zei ik. „Ik sidder zo hevig dat ik het sleutelgat niet kan vinden. Ik hoop dat dat straks niét meer het geval is. "


  „Het zal me een genoegen zijn je exotische sleutel zelf in mijn sleutelopening te steken, " zei Freda wulps en wij stapten naar binnen. ^ ik maakte de deur dicht en toen kuste Freda me. Reken maar dat ze wist hoe ze dat moest doen. Haar mama had haar een uitgebreide sexuele opleiding gegeven. Mijn darmen kronkelden als bezopen slangen rond in mijn lijf. Er spoten sterren uit haar ogen en haar lippen waren nat toen ze zich van me losmaakte.


  „Kom mee, prins. Breng me naar je ledikant. Ik kan niet langer wachten. Mijn schoot dorst naar het room van je lenden. " Dat schatje had romanschrijfster moeten worden in plaats van gangstergriet. Ze liep voor me uit en ik keek naar haar staartbeen. Zelden een verleidelijker staartbeen gezien. Ze maakte de deur van de slaapkamer open. Haar heupen cirkelden opwindend rond dat staartbeen. Ik kon in mijn eigen staart ook een been voelen.


  „Dit is dus het bed waarin ik je vorstelijke zaad zal ontvangen, " piepte Freda. Romanschrijfster ?


  Ze had klassieke treurspelen kunnen schrijven. Over Oedipos of Cleopatra of zo. „Laat me niet langer wachten, jij mysterieus stuk oosterling. Ik heb me grondig gewassen en hoop van jou hetzelfde, zodat we het voorbereidend gedeelte in de badkamer over kunnen slaan en onmiddellijk overgaan tot de dagorde. " Ik dacht aan mijn twee bondgenoten onder het bed. In bed ingewikkelde spelletjes bedenken met een sierlijke dame doe ik erg graag, maar ik ben er niet aan gewoon voor het publiek op te treden. Half en half hoopte ik, dat haar "echtgenoot" als een donderwolk aan de kim op zou doemen vóór we aan elkaar gekluisterd waren. Maar daarna zou ik op mijn hoogste toerental naar de meest nabije hoer moeten draven.


  „Waar wachten we eigenlijk op, geliefde ?"


  gorgelde Freda.


  Ze maakte één watervlugge beweging en die jurk gleed van haar lichaam. En als jullie denken dat ze onder dat ding ook maar een navelbandje droeg, dan zijn jullie op een dwaalweg.


  Wat voor een supervrouw was dit toch, de vrouw van zes miljoen leek op een zak rotte aardappelen, vergeleken met dit giftige wijfje Freda. Allemaal blank, stevig vlees. Elastische borsten, vlakke maag en een gouden venusheuvel. Al die dingen zweefden naar me toe. En toen speelde ze geen toneel meer. Ze ging op in haar rol en ze had de grote koorts gekregen. Misschien kwam dat door mijn baard, sommige vrouwen lopen daar heet van. Met ongeduldige vingers begon ze me uit te pakken en toen ik naakt voor haar stond keek ze met welgevallen naar het ding dat nou in actie moest gaan komen.


  „Een vorstelijk orgaan, " fluisterde ze, onder de indruk.


  „Gereed om een kanonschot te lossen, als eresaluut, " zei ik.


  „Het orgaan van een god. Een god hoeft zelf niet te werken. Een god laat zich door zijn gelovigen bewerken. Ik zal dat kanon wel aan het schieten maken. " Ze gaf me een speelse stoot met haar heup, en tjoep, ik plofte op het bed. Ze knielde voor me neer, net of ik het kalf van Mozes was en streelde mijn buik, mijn lendenen en mijn dijen. Als jullie denken dat de boel halfstok hing dan moet ik dat officieel tegenspreken.


  „Een uniek exemplaar, " zei Freda. „Hij rijst op als een palmboom uit een veld pampasgras. " En toen liet ze zich langzaam, langzaam op me neerzinken, zodat ze een beetje op een kip geleek die zichzelf aan het spit rijgt. Vandaar de uitdrukking: met de kippen op stok gaan.


  En toen begon ze pas echt plezier in de ervaring te vinden. Ze wipte op en neer als een aap op een stokje. Kunnen jullie je het tafereel voor ogen toveren ? Ik moet eruit gezien hebben alsof ik een bovenmaatse baby op mijn schoot liet dansen. Ik dacht: gatverdamme, als je dit dan toch een stuk van de bovenste plank vind en nou ik toch eenmaal begonnen ben, zal ik d'r maar op los klieven en je je vet geven tot je niet meer weet hoeveel schamen er aan je lippen staan.


  „O heer, " galmde Freda. „Dit is de eerste keer. Dit is de eerste keer dat het zó mooi is. " En zij maar draaien en zich rond mijn mast wentelen als een opgewarmde buikdanseres. Ik geraakte er het noorden bij kwijt. Ik voelde dat de revolutie ieder ogenblik los kon breken. Ach gatverdamme, dacht ik, als die kerels onder het bed er hoofdpijn van krijgen, dan kon ik er ook niks aan doen.


  „Wat een natuurkracht !" krochte Freda. „Bij jou vergeleken waren de anderen niet meer dan zielige wurmpjes. Breek los, tijger, verslind me, tijger. Ik ben het wild. Brand los en schiet, jager. Blaas me vol met je gloeiende lood. "


  „Dat moetje geen tweemaal vragen, " gromde ik.


  En — djinggg ! Ik ging af.


  Jullie hebben dat vast ook al eens meegemaakt. Daarom hoef ik het hier niet te schrijven wat ik gewaar werd. Dat kun je ook niet beschrijven, probeer het maar eens. De graad van plezier op het kritieke ogenblik kan kleiner of groter zijn. Als ik maar één straal kwijt geraak, dan betekent dat dat mijn partnerinnetje er niet veel van kent. Maar als ik op een machinegeweer begin te gelijken dan kun je er donder en bliksem op zeggen, dat de dame weet hoe ze van alle hout pijlen kan vervaardigen. Gat-verhier en gatverdaar, in dat bed was ik niet het enige machinegeweer. Straal op straal gaf ze me terug. Geen enkel schot bleef onbeantwoord.


  Tjiep en tjoep en ik gaf 'm maar van katoen dat mijn oren ervan singelden.


  En of ik haar haar vet gaf ! Gatverdamme !


  Na afloop is een vent zo moe als een hond na de paartijd. Freda liet zich loom op me neerzinken, mijn vogel nog altijd in haar warm nestje. Hij voelde zich als een verzopen vogel, die ze bovendien zijn veren hadden uitgetrokken. Zo'n oversekste griet kan je pimpernel aardig begaaien. Mijn hersens waren door een dichte nevelbank verzwolgen en ik vroeg me af waar die "echtgenoot" verdomme bleef. Ik hoopte maar dat ze niet op een tweede beurt rekende want bij sommige gelegenheden ben je na de eerste keer al helemaal leeg.


  Ergens van uit die nevels hoorde ik haar stem. Een opgeruimde stem.


  „Wel, Jo Durand, hoe heeft Freda-le-Poison je gesmaakt ?"


  Was me dat schrikken, héhé. Wat een geluk dat mijn partijgenoot slapgevallen was, anders had hij zich vast verstuikt. Dat vervloekte wiebelschatje had do hele tijd geweten wie d'r aan en d'r in zat.


  „W-wat raaskal jij voor onzin ?"


  wauwelde ik.


  „Het was niet jouw schuld, " zei ze troostend. „Jij hebt het echt genoeg gespeeld en je pierewaaier voelde aan of-ie inderdaad vierhonderddertig vrouwtjes in de olie kan houden. Maar jullie hebben de verkeerde tolk uitgekozen. Een van mijn vriendjes. Hij heeft me meteen getelefoneerd. " Ik sprak een aantal minder nette woorden uit. Mijn tjiptjapper was ook lelijk geschrokken. Hij glibberde uit haar spelonk. Misschien voelde hij zich daar niet meer veilig.


  Geen paniek ! dacht ik. Onder het bed zitten je strijdmakkers, dacht ik. En ik kraaide: „Jimmm ! Hellip !" Freda lachte. Ze zag er uit of ze het lekkerste gekregen had wat ik haar geven kon en zo was het dan ook.


  „Je makkertjes liggen natuurlijk niét onder je bedje, jochie. Jim en die maharadja hebben wij natuurlijk in beslag genomen. En die geldkoffer ook. "


  „Gatverdamd rotloeder !" brieste ik. „Waarom heb je dan... " Ze bleef warm en wulps-ademend op me liggen.


  „Waarom ik dit frivole spelletje meegespeeld heb ? Je zult me niet geloven, Jo, maar ik wilde het van je hebben. Ik weet niet hoe het komt, maar jij hebt iets speciaals voor de meisjes. Toen je me bij het meer ontmoette, dacht ik al dat ik een rauw stuk van je lustte. En nou ik je geproefd heb, weet ik dat je net zo lekker smaakte als ik gehoopt had. En vertel me niet dat jij je hierbij verveeld hebt. Je hebt je hele voorraad opgeschoten, of dacht je dat ik dat niet in de smiezen had ?"


  In de smiezen niet, maar in haar tunnel wel, dat moest ik toegeven.


  „De smerissen zullen meteen op zoek gaan naar die vorstelijke Indiër, " zei ik. „En hoe hebben jullie 'm verdomme naar buiten gesmokkeld ?"


  „We hebben zo onze eigen metoden. En de dienders zullen 'm niet gaan zoeken. De directie van het hotel heeft een brief van 'm gekregen waaruit blijkt dat-ie naar Parijs is afgereisd om zich een aantal Franse echtgenoten aan te schaffen. Hij schreef dat hij minstens een week weg zou blijven. En in de loop van deze week kiezen wij het ruime sop — met het yacht van de maharadja. Hoe ben je er eigenlijk achter gekomen wat wij met die baardige clown wilden uithalen ?"


  „Ik heb zo ook mijn eigen metoden, " vertelde ik haar.


  Ze giechelde. „Tegen mij ben je echter niet opgewassen. Behalve in bed, daar was je mijn evenknie. Maar op alle andere terreinen ben ik je de baas. Het spreekt vanzelf dat je momenteel mijn gevangene bent. Ik hoop dat je niet gaat proberen om weerstand te bieden. Na de spasmen die je in mijn erogene zone hebt doen losbarsten zou het me spijten als ik geweld tegen je moest gebruiken. "


  „Geweld gebruiken ?"


  kreet ik. „Meteen ga ik je achterwerk zó blauw slaan, dat je het niet meer van de Middellandse Zee kunt onderscheiden. "


  „Doe geen overhaaste dingen, " raadde dat serpent me aan. „Kijk eerst eens onder het bed. " Ik werkte me onder haar vandaan, klemde mijn handen rond de rand van het bed, liet mijn bol zinken en keek er onder. Ik keek precies in de zwarte loop van een pistool, zoals jullie vast al vermoed hadden, want idioten zijn jullie niet, anders kochten jullie geen wereldliteratuur als deze. Twee van haar belhamels lagen daar onder die sponde. Ze hadden rooie koppen en ze zagen er bloeddorstig uit. Waarschijnlijk hadden ze liever gelegen waar ik lag. Onder een bed moet een vent zich erg gefrustreerd voelen als een andere vent boven zijn hoofd aan het hoteldebotelen is.


  „Trek je broek aan, kaffer, " beet één van het tweetal. „Wij gaan een wandeling maken. " En de ander: „Jaja, vriendje, kleed je maar gauw aan, dan kun je naar je pensionaat. " Ik wurmde me in mijn spullen en vervloekte Mina en haar knettergekke plan. Nu zaten we allemaal in de zeik. De tegenpartij had de hele santekraam ingepikt. Mina, de baby, de maharadja, Jim-la-Terreur, de diamanten en de dollars. Dit was een nederlaag over de hele lijn. Ik had het spit ondergedoken zoals dat heet en al wat me nou nog te doen viel, was mijn bijltje te nemen en het erbij neer te gooien.


  Freda was veel sneller aangekleed dan ondergetekende. Vanzelfsprekend natuurlijk want zij had niks aan behalve die oogverblindende jurk zonder schouders en zonder rug. Mij werd in mijn oor gefluisterd dat ik haar hoffelijk mijn arm aan moest Meden en zo liepen we de trap af, met die twee smerige gangsters achter mijn gat. Ik had mijn schietijzer aan Jim gegeven. Ik had geen enkele kans. Wat die dame ook met me uit wilde vreten, ik zou het moeten ondergaan.


  Buiten stond een onopvallende wagen klaar. Freda schoof zelf achter het stuur. Eén van haar bavianen ging naast haar zitten. De ander schoof naast mij op de achterbank en porde met zijn schietijzer in mijn zijde.


  „Leg je handjes netjes op de rugleuning van de voorzitting, " droeg hij me op. „Dan gebeurt er — voorlopig — niks met je. " Dat "voorlopig" voorspelde niet veel goeds. Freda jongleerde de wagen door het verkeer. Ik hoopte dat ze een fout zou maken, zoals wij meester-chauffeurs de hele tijd verwachten van chauffeurs-zonder-kloten. Tegen een autobus aan knallen, door rode verkeerslichten rijden of iets dergelijks. Maar Freda reed erg goed. Als ze haar richtingsaanwijzer naar rechts liet pinken, dan draaide ze ook naar rechts, al valt dat moeilijk te geloven voor een mannelijk publiek. Ze vermeed drukke straten en kruispunten, waar je mag verwachten dat er dienders opgesteld staan. In minder dan geen tijd bevonden we ons in een van de achterbuurten van de stad en de wagen kwam tot stilstand in hetzelfde straatje, vóór hetzelfde schunnige huis waar ik vorige nacht op visite was geweest en waar Mina-la-Bombe me mét haar moedermelk haar stompzinnige plan had opgesolferd.


  We stapten uit. Freda maakte de deur open en ik werd naar binnen gedreven. Mijn handjes moest ik in de hoogte laten wapperen. Freda fouilleerde me eigenhandig en ze grinnikte toen ze in mijn broek rondgraaide.


  „Zelfs dat wapen is volledig onbruikbaar geworden, " grapte ze.


  „Zal ik hem bij de anderen stoppen, Freda ?"


  „Doe dat. Dan kunnen ze klaagliederen tegen elkaar zingen. " Eén van haar schurken maakte de kelderdeur open.


  „Hop-hop, stinkdier, naar beneden. Er is geen keldervenster en er blijft iemand vóór de deur op wacht staan. Mét een gatenknaller. Haal dus geen grapjes uit of het zou kunnen gebeuren dat je de prijs van het lelijkst toegetakelde lijk krijgt. " Terwijl ik met hangende staart naar beneden liep, hoorde ik dat de deur achter me op slot werd gedraaid. Ik had me laten vangen als het stomste visje uit de hele rivier. Ik had blindelings in het oudste aas gebeten dat er op de wereld bestaat. Een lekkere griet. Ik wist dat ik helaas niet de laatste man zou zijn, aan wie dit overkwam.


  Een gezelschap-in-begrafenisstemming wachtte beneden op me.


  Mina was kleine Jo de borst aan 't geven. Sedert de geboorte van haar spruit was het of ze anders niets meer deed. Behalve superdwaze plannen in mijn oor fluisteren. Ook het gezicht van die superieure borst was niet in staat om mijn humeur op te, kalefateren. Jim zag er ook helemaal niet opgetogen uit, al was hij eindelijk in één en dezelfde kamer met de schat van zijn hartje en het produkt van zijn ballen. En de maharadja zag er droefgeestiger uit dan een koe in het abattoir.


  „O wee, o wee, jo, nou hebben ze jou ook nog gevangen, " jammerde Mina tragisch „Wat had je dan gedacht, jij stom stuk vrouwmens ?"


  grauwde ik haar toe. „Dat komt ervan als een vent naar het getater van een vrouw luistert. Nu is alles naar de — uh — teelballen. "


  „Me not money. Me not cognac. Me nuts, you big fooi !" sakkerde de baardige Indiër. Hij koesterde geen vriendschappelijke gevoelens voor mij. Nou, dat kon ik 'm niet kwalijk nemen. Ik koesterde zelfs geen vriendschappelijke gevoelens voor mezelf. Als het niet zo vervloekt pijnlijk geweest was zou ik mijn ballen platgetrapt hebben zodat ik niet meer gevoelig zou zijn voor moedermelk of andere vrouwelijke vochten.


  Ik rukte die godverlazerde baard en die snor af en slingerde de tulband op de klamme vloer. Vloeken uitbrakend danste ik er op. Het liefst had ik op Freda gedanst, met loodzware spijkerschoenen aan. Ik werd er niet beter van. Al wat ik bereikte was dat ik mijn teen bezeerde en buiten adem geraakte.


  Dus ging ik met mijn schouder tegen de muur staan puffen en keek eens zoekend rond.


  „Geen schijn van een kans, Jo, " zei Jim droefgeestig. „We zitten in een val zonder uitgang. " Ik legde mijn vinger op mijn lippen. Boven, gemonteerd bij de lamp, in de lampekap en bijna onzichtbaar omdat het licht je verblindde, zag ik een microfoon. Zo gaat het met beroepsmisdadigers. Ze willen alles volmaakt doen. Ze zien geen kleinigheid over het hoofd. En in hun zin naar perfectie gaan ze soms zó listig te werk dat ze zich zelf te slim af zijn. Ik haalde een briefomslag uit mijn zak en schreef daar iets op terwijl ik een zielsvolle redevoering hield.


  „Nu zijn die diamanten definitief foetsie !" kwaakte ik. „Hoe konden jullie toch zo dom zijn te veronderstellen dat een vrouw van Freda's gehalte beetgenomen kan worden. Een vrouw die niet alleen oogverblindend mooi is, maar ook voorzien van een stel hersens, zodat ze uitgekookt is als geen andere. Misschien staat het in de sterren geschreven dat ik in deze vunzige kelder zal verrekken. Maar al sterf ik hier duizend afschuwelijke doden, geen seconde zal het me spijten dat ik in dit zaakje verwikkeld geraakte. Want ik heb een koningin ontmoet. Een gangsterkoningin, ja, dat wel, maar toch een koningin. Jullie zullen me zeker verbluft aanstaren, maar ik moet bekennen dat ik smoorverliefd op haar ben. " Dat deden ze. Ze staarden me verbluft aan. Als ik gezegd had dat ik een wrattenzwijn met builenpest aan mijn boezem wilde koesteren zouden ze niet verblufter hebben kunnen kijken. Maar toen toonde ik hen de boodschap, die ik opgeschreven had.


  Boven, bij de lamp, hangt er een mikrofoon. Ik ga proberen dat schatje in het ootje te nemen. Houden jullie je gebit dichtgeklapt, jullie hebben al genoeg onheil gesticht.


  Ik keek hen streng aan en ze knikten eens, dat ze het kattebelletje gelezen hadden.


  Ik dreunde verder: „Ik hoop nou maar dat geen van jullie haar iets verteld heeft over de mijnaandelen die we van die zwarte president afgenomen hebben. Als we die in veiligheid kunnen brengen, dan slepen we toch nog een appeltje voor de dorst uit dit zaakje. " Jim voelde meteen vanwaar de wind kwam. Hij begon direct mee te spelen. „Daar weet ze geen spetter van, " zei hij zelfzeker. „Ze was ervan overtuigd dat onze buit toén alleen uit diamanten bestond. Die aandelen zijn veel belangrijker dan de stenen. Die stenen geraken op, maar die aandelen zullen steeds in waarde stijgen. Eigenlijk kun je het zo stellen dat alle diamantmijnen van dat land onze eigendom zijn. "


  „Weten jullie dat het geen haar scheelde of ik had Freda alles over die mijnaandelen verteld ?"


  taterde ik en legde wat tremolo in mijn stem toen ik haar naam uitsprak. „Maar jullie kunnen je ook niet voorstellen wat voor een overweldigend vrouwmens zij wel is. En ze is nog vervloekt aardig tegenover mij geweest. Ze wist dat ik haar een loer aan het draaien was en ze had me meteen bij mijn schabbernak kunnen laten grijpen nadat Jim en deze vorstelijke baardmens uit het hotel gesmokkeld waren. Maar dat heeft zij niét gedaan. Ze heeft kwaad met goed vergolden. Ze is met me mee naar de suite gegaan. En daar heeft ze zich aan me gegeven. Ik gaf haar een figuurlijke kaakslag en zij heeft me niet haar andere wang gegeven, maar véél meer: de geurigheid van haar schoot. " Ik vond dat ik de juiste toon te pakken had. Ik galmde door: „Niemand heeft er ooit ter wereld zo'n vrouwenschoot gevonden ! Het was een luisterrijke zegen, mij door de hemel gezonden ! Bim-bam, bim-bam, zo hard als ijzer werd mijn stam. Nooit werd mijn zaad me op zo'n feestelijke manier ontwrongen. Voor haar zou ik alle diamanten van de wereld veil hebben. Zij heeft me aan het koken gebracht. Ze heeft meer gedaan. Ze heeft me doen overkoken. Ze was de meest geperfektioneerde liefdesmachine waar ik ooit van heb kunnen dromen. Ze heeft me helemaal leeggemolken, net of mijn eieren door een reus leeg- geslurpt waren. Maar zij heeft zo'n overweldigende indruk op me gemaakt dat mijn voorraden al opnieuw op peil zijn en nog tienmaal zou ik haar vannacht op een salvo kunnen vergasten. Als ze ook maar dat over de aandelen vermoed had en me één vraagje had gesteld, dan zou ik gezongen hebben als een bezopen nachtegaal. Zo'n engeltje is die Freda nou. Ze heeft me helemaal behekst. Als ze aan de horizon op moest doemen, dan zou ik me naar adem snakkend aan haar voeten gooien, dat zou ik doen en de boeman mag me halen als ik overdrijf. "


  „Hou nou toch je kwetter over dat vervloekte wijf, " waarschuwde Jim listig. „Misschien staat ze met haar oortje tegen de kelderdeur te luisteren. "


  „Noem haar geen vervloekt wijf, jij vervloekte ellendeling !" beet ik hem toe.


  „Maken jullie toch geen ruzie, makkers, " suste Mina. „Kom tot rust, Jo. Vergeet de vreugde die je uit dat korte galante avontuur hebt gepuurd. Met het geld dat je nou gauw zult bezitten, zul je voor het vriendje in je broek zoveel vlees kunnen kopen als hij kan doorploegen. Freda zal nou gauw verdwijnen met haar bende. Daarna kunnen wij onze aandelen tegelde maken. Alles wel beschouwd hebben we nog geluk gehad. Als je in ons vak zit, kan niet iedre zaak een succes zijn. "


  „ 'ou big idiot!" brulde de maharadja me toe. Ik vond dat hij toch nogal veel Engels kon. Té veel naar mijn smaak. „You supersonic fooi ! You cuntlic-king... "


  „Shut up !" sneerde ik.


  Maar toen gebeurde het, beste vrienden. De kelderdeur ging open en één van die rakkers kwam tot halfweg de keldertrap. Met zijn schietijzer in zijn hand, wat mochten we anders verwachten ? Hij wenkte me met dat ding.


  „Kom jij maar es even mee. "


  „Ik kom al, ik kom al !" zei ik haastig.


  Ik huppelde de trap op. Terwijl ik hem voorbij liep, gaf hij me een flinke stomp zodat ik mijn snelheid nog opdreef.


  „Naar boven, naar boven !" beval hij, toen we in de gang stonden. „Freda wil met je praten. " Vóór de kamer waar ik vorige nacht dat ondergoed had zien liggen en waarvan ik had gedacht dat het Freda's kamer was, stond een stinker op wacht. Hij duwde de deur open, terwijl hij me met zijn blaffer in bedwang hield. „Ga naar binnen. " Ik marsjeerde in de kamer. Achter mij ging de deur opnieuw dicht. Ik keek Freda aan en draaide met mijn ogen, net of ik de pip had en ieder ogenblik kon bezwijmen.


  „Hallo, Jo, " fluisterde ze hees. „Ik wilde je opnieuw dicht bij me hebben, jij ruig stuk minnaar. Ik weet niet wat er met me aan de hand is, maar jij paste net in mijn straatje en ik ben helemaal weg van Ze kwam overeind. Ik moest aan de befaamde verraderlijke elegantie van een panter denken. Vergeleken met haar was een panter een spinnend stoeipoesje. Ze droeg een nauwsluitend peignoir. Daaronder was ze duidelijk kikkernaakt. Ze verloor geen tijd. Ze sloeg haar armen rond mijn nek en smeerde zich tegen me aan als een laag mosterd op een stuk kaas.


  Ik wauwelde: „Honneponnetje, ik sta met lijf en leden tot je beschikking. "


  „Waarom heb je de zijde van zo'n zielige bende schooiers gekozen ?"


  vroeg ze met zoet verwijt, haar lippen tegen mijn lippen. „Waarom schaar je je niet aan mijn zijde ? We zouden lang en gelukkig kunnen leven, tot er een varken kwam met een lange snuit. "


  „Spreek je rechtuit ?"


  kweelde ik en knipperde met mijn ogen net of ik mijn oren niet kon geloven.


  „Het is me volledig ernst !" trompette zij. „Eerst zat je alleen maar in mijn schoot geankerd. Maar toén reeds voelde ik een bovennatuurlijke verzengende hitte in mij. En nou weet ik wat dat was. De eeuwige vlam der liefde, dat was het. Kleed je gauw uit en ga op het bed liggen, mijn zonnekoning en ik zal iets met je doen waar je enorme sidderingen van zult krijgen en geweldige kreten zult van slaken. "


  „O mijn lieveling, " kreunde ik.


  En ik greep haar halsje beet en drukte mijn duimen tegen haar keel aan. Niet om haar levenslicht helemaal uit te knijpen, maar ik kneep toch hard genoeg om haar te beletten alarm te slaan.


  Gatverdamme, ze beet, die heks.


  Toen werd ik nijdig. Ik ben een gevoelig jongetje. Ik kan geen mug kwaad doen, maar als zo'n mug het waagt me te bijten. Pats ! dan sla ik automatisch en plat is ze. Nu Freda beet sloeg ik ook automatisch en ik sloeg haar zoals ik een bokskampioen geslagen zou hebben. Bonk ! Een goeie dreun tegen haar slaap. Ze werd op slag slap in mijn armen, maar omdat je bij vrouwtjes nooit zeker kunt zijn waar je aan toe bent, gaf ik er haar nog maar een, tegen haar andere slaap. Ze werd loodzwaar. Ik liet haar los en ie zonk in elkaar op het tapijt. De peignoir ging open. En ja hoor: naakt. Glittersplitternaakt.


  Ik toog op zoek naar een wapen. Ik vond er geen. Dus nam ik een stoel ter hand en knalde daar zo lang mee tegen de muur tot hij aan stukken vloog en ik tenslotte alleen nog één poot in mijn hand hield. De man aan de andere kant van de deur kwam tot het besluit dat wat hij hoorde geen liefderijk bedge-kreun was en hij stormde achter zijn schietijzer aan naar binnen. Hij kreeg geen kans om af te drukken. Ik slingerde hem die stoelpoot tegemoet en raakte hem midden op zijn wijzerplaat. Hij sloeg tegen de vloer. Ik sprong toé als een haan op een kip en sloeg 'm dood.


  Zijn proppenschieter was gevallen. Ik raapte hem op.


  Het was de hoogste tijd. De rest van de bende kwam liederlijk-vloekend de trap op gestormd. Ik sprong op de overloop en ik opende meteen het vuur, zonder waarschuwingskreten te slaken. Ze voelden er niks voor zich te laten beschieten. Dus draaiden ze zich eendrachtig om en haastten zich weer naar beneden. Dat betekent dat drie van de vijf zich naar beneden haastten. De andere twee vielen gewoon naar beneden. Met een flink gat in hun bol. De drie overlevenden verdwenen in een kamer en ze knalden de deur dicht.


  Ik liep met mijn zwaarste schreden naar beneden. Dat moet hun beangstigend in de oren hebben geklonken want ik hoorde iemand de sleutel omdraaien. Ik lachte opnieuw, schoot dat verdomde slot uit de deur en raasde als een tyfoon naar binnen.


  Ze stonden daar als van de hand gods geslagen. Een vent staat er belabberd bij als hij een pets van gods hand tegen zijn kaak heeft gekregen. Ik moeter uit gezien hebben als de Bloedwraak in persoon. Nummer een schopte ik met groot enthousiasme tussen zijn benen, wat tot gevolg had dat de dames gedurende de volgende maanden geen heil van zijn edelste mannelijke delen mochten verhopen. Maar waar hij heenging, waren er vast geen dames. Nummer twee sloeg ik met de loop van het knalijzer op zijn ketel. Hij had een ketel van slechte kwaliteit. Er verschenen op slag grote barsten in. De derde schreeuwde vóór hij geslagen was. Hij draaide zich om en sprong. Zijn bedoeling was door het venster te springen, maar hij speelde zulks maar half klaar. In feite geraakte hij niet eens half buiten. Zijn kop hing buiten, maar zijn romp en zijn benen bleven binnen. Ik ging eens van meer nabij kijken. Het bloed stroomde rijkelijk langs het vensterglas. Als je aandachtig keek, kon je je duidelijk voorstellen hoeveel bloed er moet vloeien bij een plechtigheid op de guillotine.


  Op de tafel stonden twee koffers. Ik herkende ze allebei. De een zat volgepropt met diamanten. De andere bevatte een fabelachtig fortuin aan dollars. Ik ben gewoonlijk nogal aan de terughoudende kant, maar ditmaal braakte ik triomfantelijke Indianenkreten uit. Ik liep terug naar de gang en maakte de kelderdeur open.


  „Het is volbracht !" kondigde ik aan en ze draafden de keldertrap op.


  Mina vloog rond mijn nek. Ze begon me te kussen tot mijn oren klepperden als de vleugels van een korhoen. Jim bokste geestdriftig tegen mijn schouders en de maharadja nam eerst zijn koffer weer in bezit, vóór hij aan mijn hand begon te pompen.


  Echt waar, er was feest in onze hartjes.


  Het was zoals met liedjes. Mooie liedjes duren niet lang.


  Aan ons feestgevoel kwam een abrupt einde.


  Zware vuisten bonkten op de deur.


  „Openmaken ! Politie !"


  „Mina, Jim, schiet op !" siste ik. „De achterdeur. " Ik duwde Jim de koffer met de diamanten in zijn handen.


  „Wegwezen. Kies het ruime sop. Slinger je benen rond je nek en poets de plaat. En zorg er gatverdamme voor dat er een boom van een kerel uit de kleine Jo groeit. " Maar toen hij de achterdeur openrukte, stond daar een uit de kluiten gewassen diender.


  Het was net Pinksteren op mijn kop. Een vurige tong daalde daar neder en mijn geest werd verlicht.


  „Jij helpen, idioot!" brulde ik de maharadja toe in het brabbeltaaltje dat hij begreep. „Die man — jouw secretaris. Die vrouw — zijne vrouw. Die baby, hun baby. Jij zeggen, zij mee naar India. "


  „Yes !" knikte hij.


  „Goeie dag hoofdbrigadier !" begroette ik de smeris bij de achterdeur en gaf 'm een graad waar hij alleen nog maar van gedroomd had. „Wat een geluk dat jij daar staat te staan. Ik wilde net de politie ontbieden. "


  „Is dat waar ?"


  vroeg hij wantrouwig. Dienders zijn altijd wantrouwig. Daar worden ze voor betaald.


  „Zo waar als ik testikels heb, " bevestigde ik plechtig. „Een ogenblikje, ik laat eerst je collega's binnen. Hoe meer dienders, hoe meer vreugd. " Ik dribbelde naar de voordeur en maakte die open. Ze waren vier man sterk.


  Een brigadier en drie gewone smerissen.


  „Dit is de befaamde Indische maharadja die naar ons land kwam om zich een schuit vol cognac aan te schaffen, " verkondigde ik. „Jullie moeten alles over hem in de krant hebben gelezen. Hij is door booswichten ontvoerd, mét zijn secretaris en diens familie, hier aanwezig. Ik was toevallig in de buurt en kon hen uit de stront vissen. "


  „Wat had dat verdomde geknal te betekenen ?' beet de aanvoerder van het stel.


  „De schurken lieten hun buit niet goedschiks ontsnappen, " zei ik.


  „Kijken jullie eens rond, mannen !" beval de brigges. Twee kerels togen op verkenning. Lang bleven ze niet weg.


  Ze uitten wilde kreten toen ze opnieuw aan de gezichtseinder verschenen.


  „Heilige olienoot, brigadier, die knaap heeft de hele godverneukte rotbende van Freda-le-Poison uitgeroeid. En Freda ligt in repen beddelaken gewikkeld op het bed. Ze heeft niks aan. Wat voor een schattig vlees heeft dat bloeddorstige vrouwmens. Mijn vrouw zal straks niet geloven wat haar over komt. " Hij krabde enthousiast in zijn broek.


  „Freda-le-Poison ?"


  bauwde de brigadier.


  „Mét haar bende. Morsdood of in diepe slaap verzonken. Inbegrepen Charlie-met-de-ponjaard en Timmy-het-Stinkdier. "


  „Breng hen naar de nor of naar de morgue, naar gelang hun huidige toestand, brigges !" zei ik grootmoedig. „Ik heb alleen mijn burgerplicht gedaan. Ik laat de eer graag aan de officiële politie, er is al kritiek genoeg op jullie. "


  „Dat is waar, " gaf hij toe.


  „Laat de maharadja met zijn personeel meteen naar de haven brengen. Ze moeten direct uitvaren. Hij heeft een telegram gekregen. In zijn land is een revolutie uitgebroken. Rode oproerkraaiers natuurlijk. Beweren dat ze geen honger meer willen lijden. "


  „This man — my secretary !" blaatte de maharadja en hij wees naar Jim. Die zag er grauw uit. Politiemannen werkten nadelig op zijn gelaatskleur. „Must go to India. Immediatly !"


  „Ouioui, jasicher, natuurlijk, yesyes, monsieur sir Herr maharadja !" scharrelde de brigadier al zijn talenkennis bij elkaar. Hij wendde zich tot de rekel bij de achterdeur. „Breng hen met de dienstwagen naar de haven, Dupont en haast je. " En toen waren ze weg.


  Ik vond dit een grappige situatie. De smerissen die opgesnorde bandieten mét hun buit eigenhandig naar de haven brengen. Ik dacht dat Eddie Duchaütel het grappige van deze situatie niet zou inzien.


  „Tot ziens, geachte heren en duurbare plichtsbe-wusten !" kweelde ik. „Jullie waren snel op de plaats des onheils. Aanvaardt, mijne heren, de betuiging van mijn bijzondere hoogachting. " Ik maakte een zwierige buiging en maakte me uit de voeten, vóór een van die snaken op het idee kwam naar mijn papieren te vragen.


  Ik klauterde in de wagen die Éénoog ons geleend had en ik snorde meteen naar deze nuttige medeburger. Ik vroeg of ik nog een paar dagen over die kist kon beschikken.


  „Met genoegen, " knikte hij. „Wat van mij is, is ook van mijn vrienden. " Die snaak praatte als een gelovige marxist.


  Minder dan een uur later was ik op weg naar het zuiden. Naar het ziekenhuis waar ik Lise achtergelaten had. Lise, Lise, onvergelijkelijke Lise. Mijn bloedeigen warme Lise.


  Ik was moe maar tevreden toen ik de wagen vóór het ziekenhuis tot stilstand bracht. Het was al flink warm want de zon schijnt er in het zuiden ook 's morgens al duchtig op los. Het was een uur of negen.


  Het ziekenhuis gonsde al. Een vrolijke atmosfeer heerste daar niet. Ziekenzusters met thermometers om in aarzen te ploffen. Verplegers die met injectienaalden., pillen, poeders en kakpannen ronddraafden. Gewichtige dokters. En dan stond ik voor haar deur, maakte die open en stapte haar kamer in.


  „Lise !" piepte ik.


  „Goeie morgen, Jo !" begroette Eddie me. „Je bent er bij. "


  „Waar bij ?"


  kwaakte ik.


  „Je bent aangehouden, " verduidelijkte hij. „Gearresteerd. "


  „Je kunt een boom in, " beet ik hem toe. „Ga schijten, medeburger, ik wil met Lise praten. " Ze lag in het bed. Ze zag er goed uit. Helemaal beter, en vervloekt sexy. Maar ze zag er ook bezorgd uit.


  „Hij ligt hier al van gisteren op de loer, " deelde ze me mee. „Hij wist dat je hier vroeg of laat zou opduiken. Je kunt niet met 'm praten, Jo. Hij is pisnijdig. " Ik stapte op het bed toe en kuste haar. Ze smaakte me. Mijn bim-bam voelde zich in zijn sas. Hij hoopte zich gauw in haar sas te voelen. Wat een sasje, vrienden.


  „Het is goed weer bij jou te zijn, mijn zonnebloem. "


  „Twintig kilometer heb ik moeten lopen, " zei Eddie scheef. „Ik heb een gepeperde rekening voor je, Jo Durand. Belemmering van een politie-officier bij het uitoefenen van zijn ambt. Hulp aan een voortvluchtige gevangene. Verbergen van gestolen goederen. "


  „Morgen mag ik het ziekenhuis verlaten, " zei Lise.


  „Zij kan er uit en jij gaat er in, haha !" knarsetandde Eddie grimmig. Dat is smerissenhumor. Ongenietbaar voor fatsoenlijke mensen.


  „Gatverdamme, dat kun je niet doen, " zei ik ongelukkig.


  „Ik moet wel, " zei hij. „Ik was — razend. Twintig kilometer lopen, je had mijn arme voeten moeten zien. Ik heb een aanhoudingsbevel gevraagd — én gekregen. Ik kan nou niet meer terugkrabbelen. Maar ik beloof je dat ik mijn best zal doen dat het niet té lang duurt. Enkele maanden. Ik zal op hoger niveau gaan vertellen wat voor diensten je de politie bewezen hebt. "


  „Enkele maanden ?"


  wauwelde ik geschrokken. „Maanden ? Zo lang kan ik mijn hiebekwieber niet in bedwang houden. Dan springt-ie. "


  „Wat moet, moet !" zei Eddie kortaf. „Je mag 'r nog een kus geven. " Wat ik deed.


  Eddie zei: „Je handen, Jo. " Ik stak 'm mijn beide handen toe.


  Gatverdamme. hij drukte ze niet. Klik-klak: de smeerlap deed me wis en waarachtig de handboeien aan.


  Mijn hart werd koud. Hadden jullie dat van hem gedacht ?


  Ik was opeens zo nuchter als een kalf.


  De gevangenis is geen vreugdevol oord maar je kunt er wel interessante persoonlijkheden ontmoeten. Ik ontmoette daar Kleine Cap. Hij noemde zich zo omdat hij een grote bewondering koesterde voor een historische bengel die Al Capone heette. Hij noemde zich Kleine Cap zodat niemand 'm voor Grote Cap zou houden. Kleine Cap was een kruimeldiefje die op een goeie dag over een reuzezaak struikelde.


  En zo begon mijn volgende avontuur
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